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p å  a n d r a  hål l  b l a n d  d e  småländska  inskrif terna,  t . e x .  þaisi S m  133, þasi S m  111, liksom i a n d r a  landskap .  
A .  Noreen  (Altschwedische Grammatik, 1904, § 509 a n m .  9) f a t t a r  dyl ika fo rmer  som felristningar,  m e d a n  
L .  Jacobsen  och E .  Moltke (Danmarks  Runeindskrifter 1, 1942, sp.  760 a n m .  2) ä ro  mes t  benägna  a t t  u t l ä sa  
fo rmer  sådana  som  þasi, þaisi, þisi som  þæssi. 

22-25  ausr  avser  sannol ikt  ack.-formen a v  Qzurr, va rv id  runorna  2 3  och 24 ä ro  omkastade .  Såväl  d e t t a  
n a m n  som  Helgi hö ra  t i l l  d e  vanligare.  Ang.  d e t  fö r s tnämnda  se S m  36. Helgi förekommer ä v e n  p å  S m  
101, 132. 

9 2 .  Björkö kyrkogård. 

P l .  67. 

L i t t e r a t u r :  B 1023, L 1213. J .  Per ingsk iö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  18; R a n s a k n i n g a r n a  1690; S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  
H i s t o r i s k  b e s k r i f n i n g  o m  S m å l a n d  (1770) s .  739; J .  J .  Lage rg ren :  R ä t t e l s e r  o e h  t i l l ägg  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsb ib i . )  
2 s .  128; B .  A .  E n n e s :  F m 6 1  (hs  i K B ) ;  K y r k o i n v e n t a r i u m  1829 (ATA);  N .  H .  S jöborg :  S a m l i n g a r  f ö r  N o r d e n s  f o r n -
ä l s k a r e  3 (1830) s .  129; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  187; J .  E .  Lage rg ren :  A n t i q u a r i s k  b r e f s a m -
l ing  (hs  i K B )  s .  99, 110, H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  48 ;  C. l' . Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n -
m e s m ä r k e n  (ATA)  13 Ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  33, t r .  i N S m M e d d  5 (1919) s .  11; G. S tephens :  T h e  O l d - N o r t h e r n  
R u n i c  M o n u m e n t s  3 (1884) s .  286;  H a n d l i n g a r  a n g .  s t enens  f l y t t n i n g  (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1023 ( för lags teckning  i J .  
G .  L i l j eg rens  S a m l i n g a r  MSC4  R u n i r ,  h s  i A T A ) ;  J .  E .  Lage rg ren :  t e c k n i n g  1816 i H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d  s .  47  o c h  i 
avde ln inge n  Concep te r  o c h  a n t e c k n i n g a r  i s a m m a  h s  s .  51,  i A n t i q u a r i s k  b re f saml ing  s .  110; t e c k n i n g  i k y r k o i n v e n t a r i u m  
1829 (ATA);  Nordenskö ld :  t e c k n i n g  1883 i o .  a .  h s  s .  33; E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i Smoland ia  s a c r a  (ATA)  2 s .  343; O .  v .  
F r i e sen :  f o t o  1913 ( N S m A r k ) ;  E .  L ö n n b e r g :  f o t o s  1934, 1936, 1937 o c h  1938 ( N S m A r k  o c h  A T A ) .  

Runs tenen  s t å r  r e s t  i den  vä s t r a  kyrkogårdsmuren,  m i t t  för  mi t tgångens  förlängning. 
I Ransakningarna 1667, d ä r  d e n  a n d r a  runs tenen  i socknen, S m  93, ä r  omnämnd ,  förbigås denna  m e d  

t y s t n a d ,  m e n  i Ransakningarna 1690 meddelas  he l t  ko r t :  »Wid Biörköö ä r  inga  gambla  monumente r  u t h a n  
al lenast  e n  s teen i kyrkiomuren,  m e d  R u n s k e  bookstäfwer.» J .  E .  Lagergren, som r i t ade  a v  den  1816, upplyser ,  
a t t  d e n  v a r  l iggande infogad i vä s t r a  r ingmuren  p å  insidan. Till fö l jd  a v  denna  placering lia inga undersökare  
fö re  Nordensköld (1888) s e t t  inskri f ten p å  kan t s idan .  Senare  restes  d e n  u p p .  D e n  gamla  k y r k a n  r evs  omkring 
å r  1843, och  d e n  n y a  uppfördes  d å  öster  o m  den  gamla  kyrkp la t sen  samtidigt  som n y  kyrkogård  anlades.  
Å r  1938 f ly t t ades  s tenen t i l l  sin nuva rande  pla ts .  

F i g .  55.  S m  92.  B j ö r k ö  k y r k o g å r d .  E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1023). 
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Stenen är  173 cm hög; dess största bredd är  74 cm, vid basen 54 cm. Runorna äro 12-17 cm höga. Huvud­
delen a v  inskriften, runorna 1-43, befinner sig p å  framsidan, slutet med runorna 44-57 p å  högra kantsidan. 
E t t  kors är  inhugget p å  framsidans övre del. Toppen a v  stenen ä r  avslagen f rån  vänster snett  u p p  mot höger. 
Vid basen f a t t a s  också e t t  stycke. Genom dessa skador h a  luckor i tex ten  uppstå t t .  

Inskrift:  

. . .  ui • kuþfastr • seti  • s t ia  - ha . . .  - il • faþu • s • in • sui kui • kuþ : þn-ÍR . .  . j : uk : a t  fiarui : as tn  : 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

... Guðfastr setti stein ... fçdu(r) sinn. Suíkui Gud þann er (hann sueik) ok at fiçrui ... 

. . .  Gudfast sa t te  sten . . .  sin fader. Svike Gud den, som (svek honom) och . . .  liv . . .  

Till läsningen: Inskriften röjer föga förtrogenhet med runorna. Talrika felristningar förekomma: 15-18 
stia  i stället för  stin, 19-20 ha i stället för Þa> 24—27 faþu för faþur, 40-41  þn för  þan eller kanske för  þa 
och möjligen 1-2  ui för uk samt 11-14 seti för setu. 54—57 astn innehåller också en eller flera felristningar. 
Åtskilliga runor i inskriften p å  kantsidan äro vända u p p  och ned: 47 t, 51 r, 52 u, 56 t .  Runan  51 r ä r  ej  
heller så hög, a t t  den når  u p p  till ramlinjen. 

P å  2 i finnes en fåra, som liknar en  n-bst, men den ä r  oregelbunden och påfallande lång och hör ej  till 
ristningen. Runan  läses n med dubbelsidig bst a v  Christofferson, J .  J .  Lagergren, J .  E .  Lagergren och Norden­
sköld, i a v  v .  Friesen. E n  avstötning har  skadat övre delarna a v  runorna 14-16. Övre delen a v  runan 20 
hör till de t  avslagna. A v  runan 21 återstår endast basen. Ef te r  23 I synas t r e  små punkter  och en stor, a v  
vilka den sistnämnda ä r  huggen. De  andra äro också relativt jämna och runda men mycket mindre ä n  andra 
skiljetecken. Christoffersons läsning t a v  36 i är  uppenbart  felaktig. I 43 r ä r  större delen a v  högra bs t  borta.  
Runorna 54-57 astn läsas a v  Nordensköld asim. 

Runorna 1-2 ui kunna vara  en felristning för uk  och h a  föregåtts a v  e t t  namn,  som har  rymts  p å  det  
avslagna stycket. Antaga vi alltså t v å  subjekt, framstår  11-14 seti som fel för  setu. 

Namnet  Gudfastr förekommer även p å  Sm 126 och 134. Det  ä r  ganska talrikt belagt i andra landskap. 
I senare fsv. förekommer det  vanligen under formen  Gudhvast. De t  ä r  i huvudsak e t t  östnordiskt namn.  
Alla exempel hos Lind äro f r ån  Jämtland,  de t  äldsta austmoþi kuþfastaR sun p å  Frösöstenen. 

Preteritum a v  setja stavas med  e i 11-14 seti, vilken form även förekommer p å  Sm 98 i de t  närbelägna 
Myresjö. Angående setja i runinskrifterna se Sm 48. — 31-36  suikui pres. konj .  3 sg. a v  rsv. svikva. P å  U 130 
läses suikuin. Dylika former med  v, som även finnas i isl., förekomma e j  efter rsv. t id,  då  svik(i)a ä r  allena-
rådande. I orden 31-43  suikui • kuþ : þn • ÍR igenkänna vi början a v  en formel, som förekommer p å  andra 
h å l l :  k u þ  s u i k i  • þ a  ÍR h a ]  s u i [ k ] u  ( U  1028) ,  h a n  • s i k u  • b l a k u m e n  • i • u t f a r u  • k u þ  • h i e l b i n  • s i a l  • r o þ f o [ s ] a R  
kuþ • suiki • þa • OR • han • suku (Sjonhem, Gotland, A. Nor een: Altschwedische Grammatik, 1904, s. 495). Av 
dessa paralleller framgår de t  som ganska säkert, a t t  slutet p å  Björköinskriften, nä r  denna var  oskadad, 
lydde: Suikui Gud pann, er hann sueik, ok at fiqrui astn . . .  — Det  f rån  isl. kända  fiçr 'liv' i uk : a t  fiarui 
förekommer även p å  Sö 174, och ä r  belagt i fda .  i förbindelsen fiør oc fee. 

Vad ristaren ha r  avsett  för ord med runföljden 54-57 astn ä r  ovisst, likaså om där  funnits  ytterligare 
några runor p å  det  avslagna stycket. 

93 .  Nömme. Björkö sn. 
Pl .  64, 65. 

L i t t e r a t u r :  L 1214. Ransakningarna 1667; S. Rogberg och E .  R u d a :  Historisk beskrifning o m  Småland (1770) s. 739; 
J .  J .  Lagergren: Rättelser  och tillägg (hs i Väx jö  Stifts- och landsbibi.) 2 s. 129, Fornlemningar i Småland (ATA) s.  10, 
anteckningar (ATA); B .  A. Ennes:  F m 61 (hs i KB) ;  J .  Adlerbeth: Archæologi (ATA); J .  H .  Wal lman i J .  G. Liljegrens 
Samlingar MSC1' Run i r  (ATA); N .  H .  Sjöborg: Samlingar för  Nordens fornälskare 3 (1830) s.  118; J .  G .  Liljegren: Run lä r a  
(1832) s.  86; J .  E .  Lagergren: Handlingar o m  Småland,  M 104: 14 (hs i K B )  avd .  Concepter och anteckningar s. 87, Anti-
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quarisk brefsamling (hs i K B )  s.  99, 112, 212, anteckningar (ATA); J .  Forsander:  Anteckningar rörande Småland (hs i Väx jö  
Stifts- och landsbibi.) 4; P .  Wieselgren: N y  Smålands beskrifning 3 (1846) s. 186; M. H u l  t in :  Redogörelse, delvis refererad 
i J .  E .  Lagergrens Handlingar  o m  Småland,  M 104: 14 avd .  Concepter och anteckningar s.  86; J .  Allvin: Beskrifning öfver 
Mo s a m t  Norra  och Södra Wedbo härader  (1857) s.  145; J .  A .  Sjöquist: Beskrifning öfver några  runstenar  i R 558 (hs i UUB);  
C. F .  Nordensköld: Jönköpings läns minnesmärken (ATA) 13 ö s t r a  hä rad ,  upptecknade å r  1883, s.  34, t r .  i NSmMedd 5 (1919) 
s.  12; G. Stephens: T h e  Old-Northern Runic  Monuments 3 (1884) s. 325. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Teckning i Rogbergs och R u d a s  a a  s.  740; C. G .  Lagergren: teckning 1813 i J .  E .  Lagergrens 
Antiquarisk brefsamling s.  111 och Handl ingar  o m  Småland avd .  Concepter och anteckningar s. 88; J .  J .  Lagergren: teck­
n ing  1816 (ATA); J .  E .  Lagergren: teckning i Handlingar  o m  Småland avd .  Concepter och anteckningar  s.  97 och i ATA; 
Wallman:  teckning 1822 i Liljegrens Ful ls tändig Baut i l  (ATA) 4; Ennes:  teckning i F m 61; Teckning i Sjöborgs Samlingar 
för  Nordens fornälskare 3 pl. 58 fig. 190; Forsander:  teckning i a a ;  Nordensköld: teckning 1883 i o . a .  h s  s.  35 och i ATA; 
E .  Ihrfors:  teckning 1883 i Smolandia sacra (ATA) 1 pl. 200; O.  v .  Friesen: fo to  1913 (NSmArk). 

Stenen s t å r  ca 30 m N V  om d e n  å b r o  och d e t  vägkors, d ä r  vägen till N ö m m e  gård  u tgå r  f r å n  Eksjö­
vägen, ca 3 m ö om d e n  fö rs tnämnda  vägen. 

I Ransakningarna 1667 läses o m  denna  runs ten:  »och befinnes h ä r  allenast een Runns teen ,  m e d h  w t h  
hugne bookstäfwor u p p å  t w å  sijdor, belägen i Wedboo par ten ,  aff församblingen, v p p å  skat tegårdzens 
N y m m e s  ägor wedh een åbroo, och säijes t h e r  liggia Nidgrafwen een J ä t t e  benembd Tiwst, af huilken Brooen 
s i t t  N a m p n  f å t t  hafwer,  a t  hon  kallas Tiwstbroo.» 

Stenen ä r  2 m hög, 90 cm bred;  d e  s törs ta  runorna  ä r o  13 cm höga.  
Inskr i f t :  

: rufRa : risti : s t in  : þansi  : aftÍR isuni : s ina  : s in : a u k  : þurstin : : t i r ika  : k u þ a  : f a þ u r a  : 
1 5  10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

: a u k  : a t  : s a m  : uubiR : a t  : sin : 
65 70 75 80 

Hrólfr reisti stein þenna eptir syni sina Suein (el. Stein) ok Þorstein ok at Sám, drengja góða, *0pir at sinn 
fçdur. 

Rolf res te  denna s ten  ef ter  sina söner Sven (el. Sten) och Torsten och ef te r  Såm,  goda unga  män ,  ö p e r  
e f te r  sin fader .  

Till läsningen: Inskr i f ten  ä r  illa p lanerad liksom den  ä r  illa s t avad .  Dess förs ta  del bi ldar e t t  samman­
hängande  he l t  a v  k ä n d  t y p .  D e t  i slingan däref ter  omedelbart  fö l jande  fçdur hör  e j  h e m m a  p å  denna  p la t s  i 
sammanhanget  u t a n  läsningen for t sä t te r  m e d  d e n  väns t r a  innerslingans  ok at Såm, e t t  tillägg, sannolikt  
innehållande n a m n e t  p å  en  son, vilket skulle h a  s t å t t  mellan  Þorstein och  drengja góða. Däref te r  följer  e t t  a n n a t  
tillägg  Øpir (reisti) at sinn fçdur — d e t  sista ordet  s t å r  p å  d e n  plats ,  som v a r  ledig e f te r  drengja goda. Öpers 
fader ,  va r s  n a m n  e j  nämnes,  ä r  någon a v  d e  tidigare omnämnda  sönerna till  Hrölfr. 

Runorna  ä r o  tydliga.  D e t  ä r  e t t  påfal lande s to r t  avs tånd  mellan 5 a och d e t  fö l jande  skiljetecknet,  m e n  
d ä r  f innas  inga spår  a v  någon  r u n a .  Tecknet  25 ä r  nedre  delen a v  e n  s tav ,  som icke förefaller a t t  hö ra  t i l l  
dekorationen. D e t  k a n  v a r a  en felristning — a t t  d e n  ä r  ofullbordad t y d e r  p å  d e t  — eller e n  överflödig runa ,  
hela ordet  all tså  isuni, alldeles som förs ta  r u n a n  i 71-75  uubiR, sista r u n a n  i 1 - 5  rufRa och 57-62  faþura  s a m t  
möjligen andra  r u n a n  i 47-52  tirika,  som dock k a n  förs tås  som en  svarabhakt ivokal  a v  s a m m a  slag som före­
k o m m e r  i kirims  Sm 10. (Se s .57. )  Med  isuni i stället  för  suni , syn i  k a n  jämföras  den  p å  en  g rupp  huvud­
sakligen uppländska s tenar  förekommande stavningen a v  s med  is i orden  isin, isnn för  sin och istin, istain, 
i s t e n  f ö r  s t i n ,  s t a i n ,  s t e n ,  s a m t  i s i k a t  f ö r  Sighvat, s e  U 144 .  R u n o r n a  7 1 - 7 2  ä r o  uu ;  7 2  h a r  e n  a n s v ä l l n i n g  p å  

bis taven inå t ,  som dock e j  k a n  f a t t a s  som e t t  försök a t t  göra om r u n a n  till e t t  r. Äldre undersökare h a  läs t  
d e t t a  ord  rubiR, vartill  inget  skäl  f inns.  Andra  egenheter i s tavningen utgöras  a v  uteglömda runor:  I i 1 - 5  
rufRa Hrölfr (stavningen  r, e j  hr, i bö r j an  a v  ordet  ä r  nog  i överensstämmelse m e d  u t t a l e t )  s a m t  u eller t i 
34-36  sin, Sueinn eller Steinn. 

Angående n a m n e t  Hrólfr, 1 - 5  rufRa, se Sm 52. R u n o r n a  34-36  sin ä r  ack.  a v  Sueinn eller Steinn, b åda  
vanliga n a m n  liksom Þorsteinn.— 68-70  s a m  ä r  ack.  a v  mansnamne t  Såmr, som e j  synes v a r a  belagt  t idigare 
i Sverige. Lundgren  o. B r a t e  antager ,  a t t  d e t  ingår i o r tnamn .  F r å n  Danmark  ä r  d e t  endas t  k ä n t  genom 
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exempel u r  sagohistorien (Knudsen o. Kristensen sp. 1194). F r å n  Island ä r  Sámr k ä n t  som n a m n  p å  e t t  t iotal  
personer och antages va ra  förleden i de t  p å  e t t  pa r  ställen förekommande or tnamnet  Samsstaðir. I Norge 
förekomma några  sena och sällsynta belägg p å  Sámr. Namne t  ä r  identiskt m e d  d e t  västnord.  adjekt ivet  
sámr, nyno.  ma/m, 'mörklagd',  vilket förekommer som binamn,  Gunnarr sámr (Lind: Binamn sp.  302, A. 
J anzén  i Nordisk Kultur 7, 1947, s. 50). 

71-75 uubiR ä r  de t  rsv.  namnet  ØpiR, som ä r  sällsynt men  vä lkänt  genom sin mest  berömde bärare, den  
uppländske runristaren. Namne t  förekommer även i Södermanland ybiR Sö 11, yb i r  Sö 308, gen. ybis Sö 
138, ack. ubi,  ybi Sö 137 och sannolikt även i Västergötland ubiR p å  den försvunna Vg 49. Øpir ingår även 
i or tnamn, däribland  Øpistorp i Värend. (Se O. v .  Friesen i Nordisk kultur 6, 1933, s. 221.) D e t  danska  0pi 
antages  al ternat ivt  kunna  sammanhänga med fsv.  Øpir (Knudsen o. Kristensen sp.  1614, Hornby  i Nordisk 
Kultur 7, 1947, s. 201). O. v .  Friesens uppfa t tn ing  (Upplands  runinskrifter, 1913, s. 67) a t t  ybiR skall 
utläsas  Øpir och förstås som e t t  nomen agentis till  øpa »ropa», alltså e t t  öknamn, ungefär Gaphals, ha r  b i t rä t t s  
a v  d e  flesta; annorlunda dock E .  Brate  (Runverser, 1887-1891, s. 405, Svenska runristare, 1925, s. 97) som 
uppfa t t a r  ybiR som Öbber eller Ybber. 

I den äldre l i t teraturen förekomma ganska fantast iska tolkningar. I J .  J .  Lagergrens Fornlemningar i 
Småland läses: »Enligt en gammal  Sägen i orten skall denna Sten vara  upprest  af R u f r a  (eller Rufeka)  till 
minne af sina t renne män,  Sven eller Sune, Torsten och R u e  (eller Ruber);  hvilket ock inhämtas  af en ännu  
bibehållen så lydande minnesvers: H ä r  ligger Rufeka  i Russnäs med sina t r e  Män, Den  ena he t t e  Rue,  den 
a n d r a  he t t e  Sven, den t r ed je  he t t e  Thorsten.» 

Sjöborg h a r  funni t  inskriften besynnerlig: »Runristaren tyckes vara  en utländing, eller ha fva  något  
eget  och besynnerligt. Man läser: Rufra risti stin dansi aftir suni sina Sin (Svin) auk Thurstin, auk atsem 
(Atser) rubir at sin tjurga guda fadura, j ag  tyder:  R u f r a  reste denna s ten  ef ter  sina söner Sven och Thorsten, 
och Atser den stormodige å t  sin gode faders sköld. R u f r a  ä r  e t t  n y t t  f runt immersnamn och betyder den 
lurfviga af rufinn lurfvig. Rubi r  lär  vara  detsamma som Isländarnes  rubbungr storlåtig. Tjarga ä r  en sköld, 
s amma ord, som p å  stenen heter  tjurga. D e t  va r  väl  vanligt, a t t  våra  förfäder i ä t thögarne med d e  dödas 
aska  begrofvo deras vapen men  a t t  omtala dessa vapen p å  runstenen ä r  ovanligt.» 

I J .  E .  Lagergrens Antiquarisk bref samling s. 212 läses i e t t  brev till Ennes  den  15/10 1831: »Bland andra  
besynnerligheter u t i  3. Tomen af Prof.  Sjöborgs Samlingar, h a r  jag  f ä s t a t  min uppmärksamhet  vid hans  
förklaring af Runstenen vid Nömme i Björkö. A t t  denna förklaring ä r  för mycket  konstlad för  a t t  kunna  
va ra  sann, tyckes vara  säkert,  ehuru de t  k a n  va ra  svår t  a t t  f inna  de t  r ä t t a .  Dock, som stenen äger den säll­
syn ta  märkvärdigheten, a t t  åtföljas af tradition, h a r  jag  med skäligt f ä s t ad t  afseende p å  denna, sökt  vägleda 
mig till en annan  förklaring, hvilken, m å  hända  lika långt f r å n  sanningen, som den förra, jag  likväl torde  
f å  ä ran  nämna.» 

Därefter  citeras samma sägner, som J .  J .  Lagergren anfört .  J .  E .  Lagergren f inner  d e t  sannolikast, 
a t t  föräldrar rest  stenen efter  söner och tolkar: »Rufra res te  denna s ten  efter sina söner Sven och Thorsten 
och å t  Sem (eller Sam): Rub i r  (reste den) å t  sin gode faders sköld. J a g  föreställer mig a t t  sönerna var i t  
Vikingar och a t t  d e  under sina färder n y t t j a t  den sköld, som deras fader  ä r f t  ef ter  sin far ,  s a m t  a t t  gubben, 
d å  h a n  n u  genom sönernas olyckliga död, såg sig beröfvad de t  käras te  h a n  ägde p å  jorden, såsom e t t  bevis 
p å  sin faderliga kärlek — äfven i grafven ville å t  dem offra de t  som ä n n u  va r  honom heligast — hvilket h a n  
p å  den  kä ra  minnesvården ville hafva,  antecknat  fö r  efterveriden. P å  de t t a  eller något dylikt s ä t t  tyckes 
man,  med biträde af tradition, kunna  f å  e n  någorlunda naturlig förklaring.» 

Wallman ha r  till Liljegren via J acob  Adlerbeth lämnat  uppgifter  om Nömmestenen, vilka återges i 
Runlära s. 86 och vilka överensstämma med d e  a v  J .  J .  Lagergren meddelade, däribland sägnen om d e  
b å d a  kämpande  bröderna. 

»Rue R u i  
i Russnäs 
Sät ter  opp Stenar 
för  Sönerna sina. 
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. . .  Russnäs (Ruvesnäs, Rufsnäs) ligger i Höreda socken wid gränsen å t  Björkö och p å  e t t  ringa afs tånd  
f r å n  Nömme.» 

Storebro.  Bäckseda sn .  N u  i k y r k a n .  
Se Sm 112. 

94 .  Lannaskede kyrka. 

Pl .  70. 

L i t t e r a t u r :  E .  L ö n n b e r g :  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  i n o v .  1937 (ATA);  R .  L i n d s t a m :  O m  k y r k o r  s o m  f ö r s v u n n i t  
o c h  k lockor  s o m  h a  s j u n g i t  i ö s t r a  o c h  V ä s t r a  h ä r a d  (1943), s .  177.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  L ö n n b e r g :  f o t o s  1937 ( N S m A r k  o c h  A T A ) .  

Denna fragmentariska gravsten med runinskrift  ä r  uppställd vid sidan a v  Sm 95 i Lannaskede kyrkas  
vapenhus. Den  ä r  med järnkrampor fäs tad  vid dess södra vägg. 

Den  21/10 1937 upptäckte  landsantikvarien E .  Lönnberg en del a v  hällen liggande i sydvästra delen a v  
kyrkans  yt termur .  Genom Riksantikvarieämbetets försorg blev fragmentet  å r  1937 i samband med pågående 
kyrkorestaurering u t tage t  u r  muren.  Härv id  bras t  stenen, varvid en runa  (nr 20) spolierades. Vid f ramtag-
ningen f ann  m a n  andra  runristade stycken a v  samma häll. Bitarna,  som alla hade passning, h a  samman­
fogats.  

Såsom a v  inskriften f ramgår  ha r  stenen vari t  en liggande gravhäll. Den  bevarade delen ä r  107 cm lång, 
77 cm bred. Runorna  ä ro  5,5-9,5 cm höga. 

Inskrif t  (med komplettering efter Lönnbergs fo to  inom []): 

kinfastr . . .  e t  : l ekia  . . .  to tu[r ]  • s ina 
1 5 '  10 15 20 

Oinnfastr (l)ét leggia ... dóttur sina. 

Ginnfast l ä t  lägga . . .  sin dotter .  

Till läsningen: Av  runan  8, som a v  sammanhanget  a t t  döma bör h a  vari t  r, f inns endast  nedersta delen 
a v  h s t  kvar .  I i let  ha r  fullständigt förstörts. R u n a n  20  r, som ä r  ful l t  synlig p å  Lönnbergs foto,  f inns  e j  
längre kvar  så nä r  som p å  högra övre delen a v  bistaven. Nedersta delen a v  24 a ä r  borta,  den övre ä r  delvis 
dold a v  en järnhake.  

1 -8  kinfastr ä r  mansnamnet  Ginnfastr, e j  belagt tidigare, med  den vanliga efterleden  -fastr, som ingår i 
Arnfastr, Hólmfastr, Sigfastr m. f l .  namn .  Förleden  Ginn- ä r  känd  genom kvinnonamnet  Ginnlaug U 375 
j ä m t e  några andra  belägg. 

Denna runsten hör till den  äldre gruppen bland liggande hällar, som sammanhänga med kistorna a v  
Eskilstunatyp. Inskriften ha r  sannolikt ti l lkommit under t iden 1050-1100. 

95.  Lannaskede kyrka. 

Pl .  68, 69. 

L i t t e r a t u r :  V e t l a n d a p o s t e n  d e n  s / 7  1938; L .  E .  B e r g s t r ö m  i F o r n v ä n n e n  1945 s .  23.  
Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  E .  L ö n n b e r g :  t e c k n i n g  1938 ( N S m A r k ) ;  B e r g s t r ö m :  t e c k n i n g  e f t e r  a v k l a p p n i n g  i a a  s .  25,  f o t o s  

(ATA) .  

Vid den restaurering a v  Lannaskede kyrka,  som avslutades 1938, påträffades delar a v  en kista med 
runinskrift  och dekor. Angående fyndomständigheterna läses hos Bergström: »För a t t  blot ta  den förnämliga 
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svi t  a v  romanska målningar, som bevarats  i koret  till  Lannaskede ky rka  i Småland, borttogs v id  restaure­
ringen 1935-36 en del lagningar och senare igenfyllningar i absidens vägg och fönster.  Under  a rbe te t  härmed 
upptäcktes  t v å  större korsprydda hällar a v  mörkgrå skiffer, den  ena inmurad som vägg i en nisch, den andra  
som fönsterbänk i en igensatt ljusglugg p å  södra sidan. N ä r  senare även korgolvet bröts  upp,  blottades f ramför  
altarplatsen e n  lång häll a v  samma bergart  med  r ik slingornamentik och runinskrift  p å  den skadade och 
n ö t t a  ytan.» D e  olika delarna h a  sammanställts och placerats p å  fundament  i vapenhuset  u tmed  den  södra 
väggen. 

A v  kistan åters tå  alltså lockhällen och en gavelhäll, som ä r  skadad i övre delen, samt  den spetsiga toppen 
a v  den andra  gavelhällen. Denna ha r  vid restaureringen komplet terats  med en nederdel. Sidohällar h a  t ro t s  
ivrigt sökande e j  påträffa ts .  Lockhällen, p å  vilken inskriften ä r  r istad,  ä r  mycket  skadad.  D e n  ä r  dels sliten, 
dels spräckt t vä r s  över p å  t v å  ställen, varigenom den  h a r  delats i t r e  ungefär lika stora stycken, och ä r  dess­
u t o m  sargad i kanterna,  särskilt vid ändarna.  A v  inskriften ha r  mycket  g å t t  förlorat.  

I s i t t  nuvarande skick ä r  lockhällen, vilken ursprungligen ha r  var i t  rektangulär,  162 cm lång, 66 cm bred. 
D e  bäs t  bevarade runorna ä ro  9 cm höga. Fotgavelhällen ä r  114 cm hög, 70 cm bred. Toppstycket a v  
huvudgavelhällen ä r  87 x 67 cm, lodrät t  resp. vågrä t t  m å t t .  

Runorna  ä ro  anbragta  längs med lockhällens y t t e rkan t  och begränsas i nå t  a v  e n  marglinje. D e t  inre 
a v  hällens y t a  uppfylles a v  en r ik t  utvecklad djurornamentik,  uppbyggd a v  t v å  d jur ,  som i vindlande öglor 
a v  smalare och bredare band  sno sig om varandra.  Gavelhällarna h a  var i t  ornerade p å  båda  sidorna. D e t  
centrala i deras dekoration utgöres a v  likarmade kors, mellan vilkas a rmar  spiralornament h a  inhuggits. 
P å  utsidan a v  den i sin nedre del bevarade gavelhällen synas under  korset slingornament a v  samma t y p  
som p å  lockhällen. 

Inskrif t :  

u . . .  uk . . .  þér  • letu l eka  • ufiR . . .  - - o - o • - a n s  . . .  þ e  e o k  
1 ' 5 " 10 15 ' 20 25 ' 3 0  

... ok ... þeir létu leggia y fir ... hans ... 

. . .  och . . .  d e  läto lägga (stenen) över . . .  hans  . . .  

Till läsningen: Inskriften, vars  förra del ä r  r is tad u tmed  hällens norra långsida, bör jar  vid västra  gaveln 
m e d  1 u. E f t e r  denna runa  k a n  m a n  iakt taga t rådsmala fåror, som likna e t t  I med  en »huvudstav», som e j  
går ända  ned till marglinjen. Dessa streck skilja sig p å  e t t  bes tämt  s ä t t  f r å n  d e  säkert  huggna fårorna.  Lik­
nande  smala, r aka  fåror f innas p å  andra  håll i stenens y t a .  D e  t v å  vertikala s tavfragmenten närmas t  före  
3 k äro sannolikt rester a v  e t t  u. Mellan 3 k och 4 þ ä r  stenen h å r t  skadad och all inskrift  u tplånad.  R u n a n  
5 ä r  e t t  r med e n  p u n k t  p å  hst .  Den ä r  säkert  avsiktlig, runan  alltså e n  binderuna  ér.  D å  binderunor för  
övrigt saknas, ä r  de t  sannolikt, a t t  den  ä r  en senare korrigering för  d e t  uteglömda  e mellan þ och r. A v  runan  
6 saknas övre delen, a v  runan  7 finnes de t  nedersta s tycket  kvar .  Tillsammans med 8 - 9  tu  vilka s tå  p å  e t t  
part i ,  dä r  den ursprungliga y t a n  va r  avskalad, n ä r  ristningen utfördes, h a  dessa runor bildat  ordet  letu. 
A v  t u  ä r  nedre delen borta .  12 k ä r  e j  punkterad.  I spetsig vinkel m o t  basen a v  16 i synes e t t  streck, som ä r  
b s t  till de t  R m a n  vän ta r  efter  ufi. Resten a v  inskriften s tå r  p å  hällens södra långsida. Runorna  18 och 19 ä ro  
f ragment  a v  vertikala stavar,  som e j  kunna  närmare  bestämmas. Mellan dessa syns e n  t rådsmal  vert ikal  
f å ra  a v  samma t y p  som den  I-liknande efter  1 u. Den  ä r  e j  huggen. Mellan runorna 21  och 22 synas e t t  p a r  
korta ,  smala, vertikala streck, bildande e t t  slags kolon. D e  ä ro  antagligen naturliga fåror,  e j  skiljetecken. 
Alla andra  sådana bestå a v  en punkt .  E f t e r  runan  26 synas smala fåror,  som likna e t t  h. De  kunna  vara  
huggna, men  jag  ä r  mest benägen a t t  upp fa t t a  dem som naturliga. Lönnberg ha r  också före runan  27 r i t a t  
en båge liknande e n  þ-bistav, som jag e j  h a r  noterat .  R u n a n  27, vars  övre del saknas, uppfa t t a s  naturligast  
som þ, e j  k, d å  bistaven, vars  nedre del ä r  bevarad, si t ter  ganska lågt .  R u n a n  28 ä r  en punkterad  hst;  u t ­
gående f r å n  denna synas t v å  snedställda fåror, liknande  m-bistavar (ej imålade), vilka kunna  vara  huggna, 
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hela ordet alltså möjligen þe"m. Ef ter  29 e t vå  vertikala stavar och en punkt  samt efter denna vid övre randen 
en kort,  r ak  stav,  som sannolikt ä r  naturlig. Runan 32, som delvis är  skadad, är  e t t  o .  

Lannaskedemonumentet ä r  en kista a v  Eskilstunatyp, som genom form och dekor visar sin samhörighet 
med missionstiden. Run- och språkformer bestyrka de t ta  intryck. 

96 .  Brobyholm (Lillemark). Lannaskede sn. 

Pl .  70, 71. 

L i t t e r a t u r :  B 1025, L 1235. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  21; J .  F o r s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  
r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbib i . )  4 ;  B .  A .  E n n e s :  F m 6 1  (hs i K B ) ;  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  hushå l ln ingssä l l skaps  
h a n d l i n g a r  1824 h .  12 s .  72, k a r t a  v i d  s .  27;  J .  G .  Li l jegren:  R u n l ä r a  (1832) s .  131; J .  H .  W a l l m a n  i L i l j egrens  Saml inga r  
MSC 1  R u n i r  (ATA);  P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  265; C .  F .  Nordenskö l d :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  
(ATA)  13 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  25 ,  t r .  i N S m M e d d  5 (1919) s .  6 ,  15 W e s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1885, s .  5 ,  
t r .  i N S m M e d d  6 (1922) s .  6; Car l  J o h a n s s o n  i So lkaryd :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  1 / 1 1  1888 (NSmArk) ;  A .  F r ibe rg :  U n d e r s ö k ­
n ingspro toko l l  d e n  2/8  1906 (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen  i N o r d i s k  K u l t u r  6 (1933) s .  180, a n t e c k n i n g a r  ( N S m A r k ) ,  j f r  N S m  
M e d d  6 (1922) s .  7 n o t e n ;  R .  K i n a n d e r  i N S m M e d d  2 0 - 2 1  (1947) s .  60.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr i s t  o f fe rson :  t r ä s n i t t  i Per ingskiö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1025; W a l l m a n :  t e c k n i n g  i L i l j e ­
g r e n s  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA) 4 o c h  i A T A ;  M. Hess lén :  t e c k n i n g  i F m 61; Nordenskö ld :  t e c k n i n g  1885 i J ö n k ö p i n g s  l ä n s  
m i n n e s m ä r k e n  15 s .  6; E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 2 s .  346; F r ibe rg :  f o t o s  (NSmArk) ;  O .  Zachr isson:  f o t o  
(ATA);  v .  F r iesen :  f o t o  1913 ( N S m A r k  o c h  i N o r d i s k  K u l t u r  6 s .  181); O .  El iasson:  f o t o  1932 (ATA).  

Stenen s tår  p å  ägorna till gården Lillemark, numera helt införlivad med Brobyholm, ca 700 m V om 
manbyggnaden och 35 m V om en bäck. Denna rinner hä r  genom en mosse, som tidigare varit  svårframkomlig 
kärrmark.  

Enligt äldre källor, Bautil, Ennes, Liljegren, Nordensköld m.fl. ,  ligger platsen i Skepperstads socken. 
Ännu 1888 fick Friberg f rån  Carl Johansson i Solkaryd den uppgiften, a t t  den hörde hemma p å  Skepperstads 
Nedregårds ägor. Den står emellertid p å  Lannaskedesidan a v  gärdesgården, som jag antecknade vid min 

undersökning, och pastorsämbetet i Lannaskede har  också p å  
min förfrågan bekräftat ,  a t t  stenen står i denna socken. 

Valet a v  plats ä r  i många avseenden märkligt. Dels ä r  ste­
nen rest bredvid en väganläggning, som dess inskrift berät tar  
om och vars mäktighet man  ännu k a n  f å  e t t  intryck av, dels ä r  
den gränssten mellan Östra och Västra härad och står p å  den 
punkt ,  där  Lannaskede, Fröderyds och Skepperstads socknar 
stöta samman. Platsen kallas Tresocknaledet. Sm 101, som 
också t jänstgjort  som skälsten i häradsgränsen, står ca 6 k m  
längre mot  norr. 

Om sistnämnda förhållande har  M. Hesslén meddelat E n ­
nes den  n / 2  1829 (F m 61). »I Lannaskede Protocolls Bok står,  
Noteradt  1668 d .  1. Maji . . .  : Gamle Råmärken mellan Östra 
och Västra Härad omkring Lannaskede Socken: Brudabeck, 
Pukåsa klint, Kokälla, Fällkullen, Ringskär, Klofvehall, Fagre­
dal, Kyahall,  Resestenen vid Bergs Rakafelle, Sten Skriften 
[Sm 96], Käringeholma, Förlikesmärket p å  Långelycke, Rå­
kulla Stenen, Loskogs källa, Runstenen vid Åhult [Sm 101].» 
Med Sten Skriften avses alltså runstenen Sm 96, tidigare van­
ligen benämnd Skri vesten. 

Stenen s tår  vid e t t  gammalt vadställe, vilket kallas Skriv -
stensvad, Skrivevad, Skrievad. Den återfinns p å  kar tan  i Jön-

F i g .  56.  S m  96.  B r o b y h o l m  (Li l lemark) .  L a n ­
n a s k e d e  s n .  E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  Mo­

n u m e n t a  ( B  1025). 
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köpings läns hushållningssällskaps handlingar h .  12 (1824) betecknad med C. Mail ser vägen, som går över 
en  bäck, vilken rinner längs med gränsen mot  Skepperstad. Det  är  Skrivstensvad. 

Den vägbyggnad, som anlagts här  i sankmarkerna och vilken namnes i inskriften, har  varit  välbehövlig 
för trafiken mellan Skepperstad, Hjärt landa,  Hultsjö och andra socknar å ena sidan och Lannaskede, Vet­
landa, Myresjö å den andra, dvs. mellan huvudorter i Njudungs båda härader. 

Traditionen om dessa vägförbindelser ha r  varit  levande p å  Nordenskölds t id 1883. H a n  skriver (Jön­
köpings läns minnesmärken 13 s. 25, t ryckt  i NSmMedd 5, 1919, s. 6): »Då folk f r ån  Stockaryd, Hjertlanda, 
Hultsjö, Skepperstad m.f l .  socknar skulle besöka den af ålder brukliga marknaden i Hvetlanda, plägade 
det  enligt gammal tradition gående eller ridande begagna sig af de  4 stensatta vad, som f rån  Skepperstad 
räknade finnas, det  första vid Skrifstensvad, så benämnt efter den runsten som här  p å  Skepperstad och 
Lannaskede (dvs. Broby Skatteg.) gräns ä r  uppsat t ,  de t  andra p å  Broby Backgårds egor eller s .k.  Aspe­
lund, de t  t redje  p å  Lilla Södra Hälla (hörande till Broby Olofsgård) och det  f jerde öfver en n u  ut torkad och 
igenvallad bäck p å  Broby gästgifvaregårds mark.  Ef te r  de  stigar, som vid samma resor begagnades, äro 
ännu  d jupa  spår synliga.» 

Vägbanken över sankmarkerna här  är  e t t  a v  de många exemplen p å  den förbättring a v  kommunikations­
väsendet, som inleddes under missionstiden. Väganläggningen k a n  ännu iakttagas. Stenen s tår  1 m SV om 
vägen p å  en upphöjning i terrängen, de t  enda ställe där  det  var  torr  mark, nä r  vägen anlades. Om runstens­
bron meddelar Liljegren (Runlära 1832 s. 131) efter Wallman: »Efter bron synes ännu den 12 fo t  breda 
stenläggningen, hwilkens betydliga bredd p å  en wäg genom berg, skogar och moras, der m a n  n u  med beswär 
måste framtränga, gifwer e t t  förmånligt begrepp om forntidens wägar.» Forsander har  antecknat,  också 
med Wallman som källa: »der äro också lemningar efter en  betydlig broläggning öfver en  stor mosse omkring 
80 al r  lång och 6 alnar bred, hvilken otvivelaktigt är  samma bro, som Thorsten gjort  för sin broder Gunnars 
själ.» 

Stenen har  inskrift p å  t v å  sidor. De ristade sidorna (A och B) ve t ta  mot  SV resp. NÖ. Den ä r  134 cm 
hög, 116 cm bred vid basen p å  den nordöstra sidan, 112 cm p å  den sydvästra. Runorna äro 10-16 cm höga. 

Inskrift  (med kompletteringar efter B 1025 inom []): 

A þurstin : r i s t - s t i n  þnia : aftR : kuþa : sun-s in i  
1 5 10 15 20 25 30 

B þurstin : karþi : buu [efjtÍR • kunuar : buþur : sila : a k  hftR : asboþ : kunu : sila : 
35 40 45 " 50 55 60 65 70 75 80 85 

Þorsteinn reisti stein þenna eptir Guða, sun sinn. Þorsteinn gerði brú eptir Ounnvar, bróður sinn, ok eptir 
*Ásbóð, konu sína. 

Torsten reste denna sten efter Gude, sin son. Torsten gjorde bron efter Gunn var, sin broder, och efter 
Åsbod, sin hustru.  

Till läsningen: Inskriften innehåller många ristningsfel: 8-11  rist s tår  i stället för  risti, 16-19 þnia för 
þina, 20-23 aftR för aftiR, 31-34 sini för sin, 47-49 buu eller möjligen b u r  för bru,  61-65 buþur  för  bruþur ,  
66-69 sila för sin, 70-71 a k  för uk, 72-75 hftR för aftiR, 85-88 sila för sina. Genom dessa oregelbundenheter 
påminner inskriften om de närbelägna Sm 92 och Sm 93. Några a v  dessa avvikelser f rån  normal stavning 
återfinnas mer eller mindre talrikt i andra inskrifter, såsom aftR u t a n  i mellan t och R, hftR med h i stället 
för a ,  a k  i stället för uk (se s. 19 not  3, s. 132, s. 50). Alla s p å  sydvästra sidan h a  rä t tvänd form, p å  nord­
östra sidan omvänd. 

Av  de föregående undersökarna h a  Christofferson, Hesslén och Ihrfors förbisett  inskriften p å  den syd­
väst ra  sidan och den sistnämnde undersökaren dessutom de t v å  första orden p å  den andra.  Wallman har  
förbät t ra t  8-11  rist till risti. F r å n  runan  16 þ t . o .m .  24 k förekommer en del skador i texten, dock e j  svårare 
ä n  a t t  runorna kunna  fastställas. Övre delen a v  hs t  samt en liten del a v  bs t  till 16 þ fattas.  och p å  liknande 
sä t t  äro de följande runorna skadade. Runorna 16-19 þnia ha  a v  Wallman lästs þnlr. 
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R u n o r n a  2 0 - 2 3  h a r  j a g  läs t  a f t R  och an teckna t  angående b is tavarna  till 22  t ,  a t t  d e  delvis ä ro  synliga. 
v .F r i e sen  läser r u n a n  som  i, menande  a t t  t ä r  u teglömt,  a f  t iR (se Nordisk Kultur 6, 1933, s. 180). Norden­
sköld, som läser hela o rde t  i f t R ,  h a r  endas t  se t t  den  högra b s t  t i l l  22  t ,  alla a n d r a  undersökare  båda .  R u n o r n a  
31-34  sini h a r  förbiset ts  a v  Wal lman  och lästs  sin a v  Nordensköld.  E f t e r  42-46  karþi h a r  r i s taren h a f t  f ö r  
avs ik t  a t t  hugga  bru, m e n  r u n a n  4 8  ä r  otvivelaktigt  u, och d e t  som f inns  k v a r  a v  49 l iknar också mes t  e t t  u. 
Läsningen  buu ä r  den  sannolikaste,  m e n  d å  t o p p e n  a v  r u n a n  49  f a t t a s ,  ä r  d e t  t ä n k b a r t ,  a t t  d e n  h a r  v a r i t  
r m e d  e n  inbuktn ing  mycke t  hög t  u p p  p å  bs t .  I Bautil ä r  o rde t  bur, d ä r  tecknaren  dock korrigerat  r istningen 
m e d  e n  k ra f t ig  inbuktn ing  lång t  n e d  p å  bs t .  P å  s a m m a  s ä t t  h a r  h a n  för far i t  m e d  62 u. Wal lman  och Norden­
sköld läsa  bru, v .  Friesen  bur. A v  runorna  50-51,  som i Bautil ä r o  ef, ä r  s törre  delarna avslagna,  endas t  
neders ta  s tyckena  a v  huvuds t ava rna  kva r .  R u n o r n a  61-65  buþur läsas a v  Christofferson, Wal lman  och 
v .Fr iesen  brþur. P å  v .  Friesens fo to  (Nordisk Kultur 6, 1933, s .  181) ä r  r u n a n  62 emellertid  u. 72  h h a r  a v  
Christofferson och Wal lman  fö rbä t t r a t s  till  a.  76-80  asboþ  h a r  a v  Christofferson u p p f a t t a t s  som  asbiaþ. 

1 - 7  och 35-41  Þorsteinn hö r  ti l l  d e  vanligaste n a m n e n  över hela Norden .  — 24-27  kuþa  ä r  ack.  a v  
Gudi, e n  kor t fo rm a v  n a m n  m e d  Gud- som förled.  Gudi föreligger i Vg  187 s a m t  troligen p å  S m  144 och U 
579, dessutom k ä n t  genom medel t ida  belägg f r å n  Östergötland.  E t t  lat iniserat  Gudho förekommer i D S  
3818, 3819 (år 1344) f r å n  Småland.  Även  i D a n m a r k  och p å  v n .  område  f inns  d e t t a  n a m n .  D e t  ingår  ä v e n  
i o r t n a m n .  — 55-60  kunuar  ä r  ack.  a v  d e t  rsv .  m a n s n a m n e t  Gunnvarr, som ä r  mycke t  spa r samt  fö re t r ä t t .  
D e t  förekommer p å  d e  got ländska L 1590 och 1591 f r å n  S tenkumla .  D e t  motsvarande  kv innonamnet ,  som 
senare förekommer  i fo rmen  Gunnur, v n .  Gunnvçr, ä r  belagt  genom  kunuar  U 131 och Vg  152. H u r u v i d a  
kynuar  Sö  257 ä r  mans-  eller kv innonamne t  k a n  e j  avgöras.  v .F r i e sen  ( a a  s. 180) anser  kunuar  p å  Broby-
holmsstenen v a r a  felristning fö r  Gunnar. — 76-80  asboþ  ä r  ack.  a v  kv innonamne t  Asboð, som endas t  ä r  
k ä n t  f r å n  denna  runs ten  och d e n  jyl ländska D R  134 Ravnki lde  1, vilken ä r  r e s t  över  osbuþ trunik  »drottning 
Asbod» och i f r å g a  o m  runformer  och s tavning  visar svenska drag.  

Nordensköld (ovan an fö rda  h s  15 s .  7, t r y c k t  i NSmMedd 6, 1922, s .  7) h a r  upp teckna t  e n  de) skrock,  s o m  s t å r  
i s a m b a n d  m e d  d e n n a  sten:  »Det berä t t as ,  a t t  m a n  h ä r  v i d  s tenen v i d  h v a r j e  årsskif te  f å r  se  syner ,  folksamlingar 
osv.  N ä r  vägen  förbi  H u l t a g å r d  dels omlades,  dels fö rbä t t r ades  togo  e n  del  a rbe tare ,  e f te r  s lu t ad t  dagsverke,  sin 
v ä g  förb i  d e n n a  runs t en  och u n d e r  f r a m t a g a n d e t  af bränvinsf laskan ropade  d e n  ena :  'stigen u p p  I som liggen h ä r ,  
s å  skolen I f å  e n  t å r  m e d . '  D e r p å  samlade  sig e n  s to r  h o p  ' t omtegubbar '  ikring h o n o m  och fö l jde  honom,  u t a n  a t t  
l å t a  h o n o m  n å g o n  qvä l l  v a r a  i f r ed ,  hva r fö re  h a n  e n  qväl l  f ick g å  t i l lbaka t i l l  s tenen  och b e d j a  o m  förlåtelse.  
Så lunda  b e r ä t t a  d e  gamla  i t rakten.» 

97.  Myresjö gamla kyrka. 

P l .  72. 

L i t t e r a t u r :  C. F .  Nordensköld: Jönköpings läns minnesmärken (ATA) 13 Östra härad, upptecknade år  1883, s. 17, 
t r .  i NSmMedd 3 (1914) s. 66; A. Friberg: Undersökningsprotokoll 1906 (NSmArk); N .  Gillgren: Fornminnesinventering 
1936 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Nordensköld: teckning 1883 i o.a.  hs; Friberg: fotos den  u / 7  1906 (NSmArk); O. v .  Friesen: 
foto den  3/ ,  1913 (NSmArk); Gillgren: fotos 1937 (ATA). 

Till höger o m  por ta len  p å  södra s idan  a v  Myresjö gamla  k y r k a  si t ter  e n  runs ten  inmurad .  Nordensköld,  
som l ä m n a t  d e  t id igaste  underrä t te lserna  o m  denna  s ten,  skriver (1883): »Den ursprungliga å sydves t ra  
s idan befintl iga hufvudingången h a r  fö r  ganska  lång t i d  t i l lbaka v a r i t  igenmurad och h a d e  til l  por ta lens  e n a  
stolpe e n  runs t en  bl ifvi t  apterad.» Nordensköld säger sig »för f lera  å r  tillbaka» h a  u p p t ä c k t  s tenen,  sedan 
e n  del rappning  falli t  bor t .  

Runs tenens  övers ta  del  saknas  och dä rmed  e t t  s tycke  a v  inskrif ten.  F ö r  a t t  f å  s tenen  a t t  passa b ä t t r e  
p å  dess p la t s  i ky rkmuren  h a r  m a n  huggi t  a v  den  längs m e d  kan te rna ,  så  a t t  inga runor  ä r o  bevarade  till 
sin fu l la  hö jd .  Stenen ä r  138 cm hög,  21  cm b red  v id  basen.  R u n o r n a s  s tö rs ta  h ö j d  ä r  10 cm.  
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Inskrift:  

- - - n - r • sati  • stin þa . .  .aþur • sin 
1 5 ' lb " 15 20 ' *  

... setti stein þe(nna ... f)çdur sinn. 

. . .  satte denna sten . . .  sin fader. 

Till läsningen: Enligt Nordensköld var, om man få r  t r o  hans teckning, mycket mera bevarat a v  runorna 
1883, ä n  vad  det  ä r  i våra dagar. Nordensköld visar sig emellertid vid e t t  anna t  tillfälle h a  rekonstruerat 
ganska kraft igt  i sina teckningar, och hans  avvikelser f r ån  läsningen ovan anföras därför med en viss reserva­
tion. 

Det  första ordet inledes med t re  vertikala stavar, som e j  kunna närmare bestämmas. Den första a v  dem 
k a n  höra till inramningen. Nordensköld, som anser, a t t  här  s t å t t  Vinir, uppfat tar  de  t v å  första strecken som 
u. Runan  4 ä r  n. Till runan 5 synes e j  någon bistav. Ordet 7-10 har  varit  sati, a v  vilka sa  kunna  bestämmas 
med ledning a v  det  som finns kvar.  Den vertikala delen a v  7 s ä r  tydlig, snedstrecket till höger svagare men  
nog hugget. Friberg har  endast r i ta t  en  lodrät s tav  och antecknat:  »Om s, så ä r  öfre part iet  borta.» Ingen 
har  sett  några bistå var  till runan  9, som a v  sammanhanget a t t  döma ä r  t, u tom Nordensköld. A v  det  följande 
ordet 11-14, som troligen ä r  stin, synas t re  lodräta stavar och e t t  n. Nordensköld har  läst 11-12 st  och angivit 
som synligt även den snedställda delen a v  runan 11 och bistå varna till runan 12. Av  15 þ ä r  mellanpartiet 
med bistavens nedre del bevarat.  Friberg har e j  set t  något a v  bst .  Ef te r  16 a h a  Nordensköld och v .  Friesen 
se t t  ytterligare en hst  u t a n  någon bst. E n  l ä t t  försänkning i stenens y t a  märkes, men de t  finns ingen säkerhet 
fö r  a t t  den ä r  huggen. E j  heller Friberg ha r  set t  något efter 16 a i denna rad .  Det  första synliga i den andra  
raden är  en vertikal stav, n r  17. v .  Friesen har  före denna a n t y t t  en bi t  a v  en  f-bst. Den gör emellertid icke 
intryck av  a t t  vara huggen, v .  Friesen har  till runan 17 svagt markerat  en a-bst .  Friberg ha r  e j  se t t  någon 
bs t  till 18 þ. De  återstående strecken i samma ord äro nedre delarna a v  ur. I de t  följande ordet, som sannolikt 
varit  sin, kan  läsningen a v  23 n säkert fastställas. Runorna 21-22 äro t v å  vertikala stavar, v .  Friesen har,  
liksom Nordensköld, set t  snedstrecket till 21 s. Friberg har  e j  de t ta  med. Ef te r  23 n k a n  intet  urskiljas. 
Friberg ha r  a n t y t t  några streck. 

98 .  Myresjö gamla kyrka. 

Pl .  72. 

L i t t e r a t u r :  P .  V i s t r a n d :  A n t e c k n i n g  1881 (ATA);  C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA) 13 Ö s t r a  
h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  18, t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  67;  A .  F r i b e r g :  Under sökn ingsp ro toko l l  1906 o c h  1913 ( N S m A r k ) ;  
R .  L i n d s t a m :  O m  k y r k o r  s o m  f ö r s v u n n i t  o c h  k lockor  s o m  h a  s j u n g i t  i Ö s t r a  o c h  V ä s t r a  h ä r a d  (1943) s .  170; N .  Gil lgren:  
F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1936 (ATA);  I .  F red r ik s son :  S v e n s k a  p e r s o n n a m n s s t u d i e r  (1961) s .  124. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  V i s t r a n d :  t e c k n i n g  1881 (ATA);  Nordenskö l d :  t e c k n i n g  i o . a .  h s  s .  18; F r ibe rg :  f o t o  ( N S m A r k ) ;  
O .  v .  F r i e sen :  f o t o  1913 (NSmArk) ;  Gillgren: f o t o  1936 (ATA) .  

Den fragmentariska runstenen står n u  utanför kyrkan lutad mot  korabsiden. 
Äldre uppgifter om stenen ä n  de, som lämnas a v  Vistrand 1881 och Nordensköld 1883, finnas ej.  Den 

förstnämnde skriver: »I korets södra utsprång låg som plansten en runsten med en nö t t  inskrift.» Nordensköld 
h a r  antecknat: »Ett 7,3 dm. långt och 5,9 dm.  bredt fragment af en  annan runsten har,  så långt den äldste 
person i socknen k a n  minnas, legat såsom tröskelsten vid lilla ingången nära koret.» Den  n / 7  1906 flyttades 
stenen intill altaret enligt vad  Friberg meddelat. 

Stenen ä r  59 cm hög, 73 cm bred. Runorna äro 10-12 cm höga. 
2 5  —61143054 Smålands runinskrifter 
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Inskrif t :  

. . .  set i  : st in : þansi : eftiR : t u t a  : su : - . . .  bruþur : kaus  : 
1 5  10 15 20 25 SO 35 

... setti stein þenna eptir Tóta (el. Dóta), sun ..., bróður Gauts. 

. . .  s a t t e  denna  sten efter Tote  (el. Dote), . . .  son, Göts broder. 

Till läsningen: A v  1 s synes högra hälf ten.  Yistrand h a r  e j  se t t  något  a v  denna runa;  p å  Nordenskölds 
teckning ä r  den  framställd som en  r-bst. H a n  läser hela ordet som riti. 19 t ha r  Vistrand läst som  i. R u n a n  
21 läser Nordensköld I. E f t e r  22 a h a r  Vistrand e j  se t t  något p å  högra sidan. B s t  i 24 u ä r  delvis bortvi t t rad.  
D e t  n m a n  vän ta r  efter 24 u k a n  e j  upptäckas;  de t  f inns e j  heller p la ts  för  det .  E f t e r  : synes e t t  stavfrag­
m e n t  v id  nedre marglinjen. I skiljetecknet ef ter  24 u h a r  Friberg se t t  en p u n k t  mellan d e  båda  andra  och 
f a t t a t  dessa t r e  punkter  som en fragmentarisk h s t  till  e t t  u, vars  bs t  utgöres a v  den lilla s taven vid nedre 
marglinjen. A v  26  b ä r  endast  b s t  kvar .  P å  27 r ä r  bistavens övre båge delvis förstörd genom vittr ing.  

Angående 1 -4  seti se Sm 48. Runorna  19-22 tuta  återge ack.  a v  fsv. Toti eller Doti. Toti ä r  liksom 
Tosti en kortform till  Þorsteinn men  mycket  mera sällsynt. D e t  synes e j  vara  belagt som simplex i Sverige 
men  ingår i or tnamn. I Långasjö sn i Småland f inns e t t  Totamåla vars  första led ä r  Toti (se N .  Ödeen: Studier 
i Smålands bebyggelsehistoria, 1927, s. 273). Även i Virserums sn f inns e t t  Totemåla,  äldre  Totamåla. Samma 
personnamn utgör förleden i Totebo, Ullasjö sn, Västergötland,  Totobo 1568, 1584, Totte- 1572, 1689 (Sveriges 
ortnamn, Älvsb. 7: 2, 1918, s. 228). D e t  ä r  k ä n t  genom några exempel f r å n  Danmark  och h a r  även lånats  
till England, d ä r  de t  ä r  belagt före 1066 (E. Björkman:  Nordische Personennamen in England, 1910, s. 145, 
O. v .  Feilitzen: The Pre-Conquest Personal names of Domesdaybook, 1937, s. 387). E j  heller Doti ä r  tidigare 
belagt a n n a t  ä n  som förled i or tnamn.  D e t  anses ingå i Dotorp, Falköpings sn, skrivet  Dotatorp i slutet  a v  
1400-talet (I.  Lundahl:  Falbygdens by- och gårdnamn, 1927, s. 48). Bynamnet  Dotorp i Torsby sn, In lands  
hd ,  Dottoþorpe 1388 Duttetorp 1544, förklaras p å  samma sä t t  (Ortnamnen i Göteborgs och Bohus län 5, 1939, 
s. 67). I gårdnamnet  Dotorp i Brålanda sn p å  Dal  ä r  enl. Sveriges ortnamn, Älvsb. 16 (1910) s. 28 förleden 
»urspr. gen. a v  de t  fsv. kvinnonamnet  Dota eller möjligen e t t  däremot svarande mansnamn  Dote». A t t  m a n  
t veka t  inför  Dote beror p å  a t t  de t t a  n a m n  e j  ä r  belagt.  Doti ingår även  i Dotebygd, Traryds  sn, Sunnerbo 
hd,  Dodabygd 1538 (D. Pa lm  i Namn och Bygd 1927 s. 137) och i d e t  i Småland eller Östergötland belägna 
Dotabodha S R P  2304 (år 1387). — 32-35  kaus ä r  gen. a v  Gautr. A v  d e t  osammansat ta  Gautr f innas samman­
lagt 8 säkra belägg i svenska runinskrifter.  Se S m  5. 

9 9 .  Nederby. Myresjö sn. 

Pl .  73. 

L i t t e r a t u r :  B 1024, L 1231. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  21;  B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  i K B ) ;  
J .  J .  Lage rg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l l ägg  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  132; J .  G .  Li l jegren:  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  7, 
R u n l ä r a  (1832) s .  130; N .  H .  S jöborg:  S a m l i n g a r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) s .  129; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  beskr i f -
n i n g  3 (1846) s .  189; J .  A .  S jöqv i s t :  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  n å g r a  r u n s t e n a r  1865 i R 558  (hs i U U B ) ;  C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  
l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA) 13 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  21 ,  t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  68  o c h  5 (1919) s .  8; 
R .  Gyl lencreu tz :  B r e v  t i l l  N o r d i s k a  m u s e e t  d e n  1 7 /x  o c h  25/4  1 8 9 7 (avskr .  i A T A ) ;  E k s j ö t i d n i n g e n  d e n  2 6 / 9  1902; A .  F r i b e r g :  
Medde l ande  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 9/7  1913 (ATA),  a n t e c k n i n g a r  (NSmArk) ,  i N S m M e d d  3 (1914) s .  68  n o t ,  s .  9 8  o c h  5 
(1919) s .  8 n o t ;  N .  Gillgren: F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1936 (ATA);  R .  K i n a n d e r  i N S m M e d d  2 0 - 2 1  (1947) s .  64. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tof ferson:  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1024; Li l jegren :  t e c k n i n g  i Fu l l ­
s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  7; P .  V i s t r a n d :  t e c k n i n g  (ATA);  F r i b e r g :  f o t o  d e n  1 7/7  1918 (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen :  f o t o  1917 ( N S m A r k ) ;  
A .  S te i j e r t z :  f o t o  (ATA);  Gil lgren:  f o t o  1937 (ATA) .  

P å  vardera sidan om Kroppån,  e n  a v  Emåns  bifloder, som bildar gräns mellan Myresjö och Nävelsjö 
socknar, s tår  e n  runsten, Sm 99 i Nederby, Myresjö sn, och Sm 100 i Glömsjö, Nävelsjö sn. I äldre l i t tera tur  
föras of ta  båda  stenarna till Nävelsjö. Nederbystenen s tå r  ca 3 m N V  om landsvägen f r å n  Nederby till Glömsjö 
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F i g .  5 7 .  S m  9 9 .  N e d e r b y .  M y r e s j ö  s n .  E f t e r  t r ä s n i t t  i P e r i n g s k i ö l d s  M o n u m e n t a  ( B  1024).  

och ca 100 m N om Kroppån  med inskriften m o t  SÖ. Båda  stenarnas inskrifter handla  om byggandet a v  en 
»bro». Trakten ,  d ä r  de stå ,  ha r  också i forna tider var i t  a v  sådan beskaffenhet, a t t  dylika företag h a  var i t  
mycket  tacknämliga. År  1868 företogs e n  sjösänkning. J ä m f ö r  m a n  lantmäter ikar tan f r å n  1795 (1796 för  
Glömsjö) m e d  den nut ida  generalstabskartan, finner man ,  hur  genomgripande fördelningen mellan v a t t e n  
och land ha r  ändra t  sig. Under  vikingatiden stod v a t t n e t  givetvis ännu  högre. 

Stenarna omnämnas redan i Bansakningarna 1690: »Uthi Näfwelsiöö försambling finnes allenast twenne 
Runsteenar,  p å  wägen wid Kroppebroo, hvilken Elf ligger s t rax wid glömsiö b y y  den  ene p å  den  ena s i jdan 
wid Elfwen, och den andre  p å  den andre  sijdan, des bookstäfwer endels försletne.» I Peringskiölds Monu­
menta 8 säges S m  99 s tå  »Widh Glömsiö Broo å t h  den  änden som weter f r å n  Byn.» 

I Fullständig Bautil 7 ha r  Liljegren antecknat :  »I Näfvelsjö, v id  Glomsjö(!) eller Kålbrored, ligga 2 
Runstenar ,  e n  p å  hvardera sidan om åen. af hvilka N o  1 1024 h ä r  nedanför tecknad [Sm 99] f innes i Bauti l ,  
men  N o  2 [Sm 100] icke. Bro  öfver åen  f inns in te t  nu ,  b lo t t  en lång sten-refvel p å  västra  sidan; i linea med 
hvilken stenen N o  2 ligger, så nära  åen, i lågländt jord, a t  d å  flod är,  stiger v a t t n e t  mer  ä n  e n  a ln  öfver honom, 
a t  h a n  d å  ä r  aldeles oläslig och k n a p t  synlig. Åen, som ä r  flere alnar d jup ,  ä r  och försedd med ansenligt mycken 
s ten  p å  bot tnen,  som eljest består af dy .  P å  östra sidan ä r  ock e n  stensättning, några stenkast  öfver maden,  
tills tor rmark börjar ,  der stenen N° 1 eller N° 1024 i Bautil ,  ligger.» D e t  ä r  Sm 99. Bredvid teckningen a v  denna  
h a r  Liljegren ytterligare antecknat :  »Denne Sten ä r  4 alnar lång 2 J  d° bred. Nedsjunken i jorden jäms  m e d  
y tan ,  synes e j  hu ru  t jock  h a n  är .  Vid urholkningarne ä r  stenen aldeles afbruten.  5 a 6 stycken, täml .  s m å ,  
ä ro  lösa, halfve runorne u t i  iftiR finnas p å  dem.» 

I sin Bunlära (1832) s. 130 skriver Liljegren: »Twärt öfwer en widsträckt kärräng, som synes fordom 
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wari t  en fortsät tning af Näfwelsjön i Niudingen, s tå  ä n n u  i en dubbel  r a d  fas ta  ekpålar, som p å  några  stellen 
omwexla m e d  e n  forntida broläggning af stenar.  P å  2:ne ställen i grannskapet af Glömminge(!) ä r  den sanka 
ängen genomskuren af d j u p a  wattendrag; öfwer d e t  westliga ligger en spång, men  e j  öfwer de t  östra, der den  
gamla bron n u  ä r  upprifwen och bå t f a r t  öppnad.  Wid  d e t t a  sednare äro på  hwar sin sida d e  2:ne föru t  . . .  an­
förde Runstenarne belägne. Den  gamla n u  obrukbara bron äger en sträckning af flere hundrade f amnar  
och h a r  fordom mellan Näfwelsjön och Myresjö socknar erbjudit  e n  kor t  och beqwäm farwäg af högst \ mil 
i stället för  den omwäg af 3 mils längd, hwilken m a n  för  stora mellanliggande mossar och sjöar n u  mera  mås te  
färdas.  D e t  ä r  således icke underligt a t t  e t t  företag af så  allmän gagnelighet och omfat tning blifwit å t  minnet  
förwaradt.» P .  Wieselgren återger i Ny Smålands Beskrifning 3 (1846) s. 189 samma relation om den intres­
santa  anläggningen. 

År 1829 meddelade M. Hesslén Ennes  om Sm 99: »I Näfvelsiö Socken [bör vara  Myresjö] vid Glomsiö 
v a d  (: der numera  ingen bro  finnes) ligger denna sten, p å  östra sidan om Åen, p å  2:ne ställen afslagen.» 

År  1868 torrlades sankmarken mellan d e  båda  runstenarna,  varef ter  den märkliga väganläggning, vars  
minne d e  hugfästa,  e j  längre f ramträder  m o t  sin ursprungliga bakgrund. D å  v a r  Sm 99, som länge legat 
sönderslagen och delvis nedsjunken i marken,  fullständigt försvunnen u r  människors åsyn genom e n  om­
byggnad a v  vägen 1851. Nordensköld sökte den följaktligen förgäves 1883, men  folket i t r ak ten  kände  till, 
a t t  den va r  nedlagd i vägen, och m a n  anförde för  Nordensköld följande vers om stenen: 

»Vänd mi g ,  v ä n d  m i g  r u n d t  omkr ing ,  
f å r  d u  s e  e n  under l ig  t i n g .  
D u  v a r  e n  n a r r ,  s o m  p å  m i g  säg :  
L ä g g  m i g  s o m  f ö r u t  j a g  låg.  
J a g  h a r  n a r r a t  m ä n g a  så.» 

Den  25/4 1897 lämnade doktor R .  Gyllencreutz till Nordiska museet  föl jande underrättelser om stenen: 
»En äldre m a n  i Glömsjö säger sig var i t  närvarande,  d å  den n y a  vägen lades och utpekade p å  några f amnar  
när ,  hwarest stenen skall ligga i vägfyllningen. H a n  uppgaf: a t t  s ten f r ån  fordom var i t  kullfallen och o f t a  
använts  som plats  för aprileldar o .d .  hvarigenom den ä r  u t a n  några runor  samt  troligen sprucken. D e n  rub­
bades e j  u r  s i t t  gamla läge v id  vägläggningen, u t a n  vägen lades omkring 2 alnar  ofvanpå stenen.» 

I juli 1913 l ä t  Friberg r iva u p p  vägen och f a n n  den sedan 62 å r  försvunna stenen. U r  hans  anteckningar 
m å  anföras: »Träbron öfver Kroppån  mellan Glömsjö och Nederby byar  for tsät tes  å t  båda  sidor af af s tenar  
u t fy l lda  vägstycken, 3 meter  breda.  Nederbystenbron ä r  76,7 meter  lång och Glömsjödelen 39 m .  Ovisst ä r  
o m  d e  vägbyggare, som nämnas  p å  runstenarna Lilj  1231 och 1232 lagt så långa vägstycken, t y  1851 för­
bät t rades  d e  och gjordes bredare, hva r j ämte  körbro anlades. Vid de t t a  tillfälle tudelades Lilj 12311 och togs 
till vägfyllning längst bor tå t  Nederbysidan, där  runstenen i juli m å n a d  1913 framgräfdes af mig och å te r  
uppsat tes  vid en förhöjning af marken några meter  norr om vägen mid t  för  fyndstäl let .  Redan  före åter­
f innandet  y t t r ade  jag m e d  t a n k e  p å  denna markens beskaffenhet s a m t  sjö- och åsänkningen 1868 den för­
modan  a t t  runstenen borde h a  f r å n  bör jan  s t å t t  p å  denna höjd.  Mi t t  antagande styrkes däraf ,  a t t  stenen n u  
låg i byvägen mid t  för  denna kulle, och e n  så  stor sten, ä fven  tudelad, icke fördes längre ä n  nödigt var.» 
Sedan den lagats och rests, försågs den med en m u r  a v  cement för  a t t  den skulle va ra  f redad  m o t  ytterligare 
åverkan.  

Stenen ä r  157 cm hög, 195 cm bred.  Runorna  ä ro  12-16 cm höga. Slingan ä r  upplagd i spiral som p å  
S m  45. 

Inskr i f t  (med de t  inom [ ]  supplerat ef ter  B 1024): 

: þurþR • a u k  • þurbiourn • karþu [b]ru [þas]i [efjtÍR : uerskulf  • faþur  • sin 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 ' 45 50 

Þórðr ok Þorbigm gerðu brú þessa eptir *Verslcúlf, fçdur sinn. 

Tord  och Torbjörn gjorde denna b ro  ef ter  Verskulv, sin fader.  

1 Den va r  spräckt i flera delar, redan d å  Liljegren gjorde sin undersökning. Se ovan s.  229. 
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Till läsningen: E f t e r  5 r synes e n  g rop  ganska  l ång t  ned ,  som ä r  tydl ig  och  sannolikt  huggen.  Dess  
eventuella motsvar ighet  uppt i l l  ä r  e j  l ika säker.  D e t s a m m a  gäller skil jetecknet  e f t e r  17 n,  d ä r  Fr iberg  s e t t  
t v å  punk te r ,  v .  Friesen ingen.  Genom d e n  åverkan,  fö r  vilken s tenen  va r i t  u t s a t t ,  ä ro  någ ra  runor  i in­
skrif tens nedre  p a r t i  skadade  eller alldeles försvunna .  A v  22  u f a t t a s  övre  delen a v  b s t ,  a v  2 3  b f innas  n u m e r a  
inga spår .  24-25  r u  voro  b ä t t r e  bevarade,  n ä r  Fr iberg f a n n  stenen,  ä n  d e  ä r o  n u ;  e n  l i ten b i t  a v  s tenen,  p å  
vi lken övre  delen a v  dessa runor  be funn i t  sig, h a r  g å t t  förlorad mellan f r amgrävande t  och lagningen. A v  
2 4  r f inns  n u  endas t  nedre  hä l f t en  k v a r ,  a v  25  u huvuds tavens  neders ta  del.  R u n o r n a  26-28  ä ro  he l t  försvunna;  
Fr iberg  h a r  s e t t  nedre  hä l f t en  a v  28  s, m e n  va rken  v .  Fr iesen eller j a g  h a r  k u n n a t  f inna  den.  A v  runorna  30-31  
f innas  inga spår .  Skil jetecknet  e f te r  34  R ä r  :. P å  41  I, d ä r  j a g  endas t  ser h s t ,  h a r  Fr iberg  ä v e n  s e t t  b s t .  Sprickan 
m e d  cementlagningen gå r  j u s t  d ä r  b s t  bef inner  sig. 

1 - 5  þurþR h a r  den  ålderdomliga s tavningen m e d  R e f te r  d e n  den ta la  konsonanten .  Þórðr h ö r  liksom 
9 -17  þurbiourn  Porbiqrn t i l l  d e  a l lmänt  fö rekommande  namnen .  — 35-42  uerskulf ä r  ack .  a v  e t t  m e d  -úlfr 
s a m m a n s a t t  n a m n .  För leden  uersk  k a n  v a r a  s a m m a  o rd  som d e t  r sv .  ad jek t ive t  vir(ð)skr »värendsk», som ä r  
belagt  i d a t . s g .  uirskum  p å  S m  1. N a m n e t  p å  den  genom m å n g a  d o k u m e n t  k ä n d e  häradshövdingen i Väs t r a  
h ä r a d  Pe te r  Yirske s tavas  Peter WerdzJca S R P  717 (år 1366), S R P  1398 (år 1379), Värzke S R P  718 (år 1366), 
Vœrske, Verska S R P  983 (år 1371). E n  sammansä t tn ing  Virsk-Ulfr h ö r  emellertid u r  ordbildningssynpunkt  
ti l l  d e  ovanliga,  uersk  k a n  v a r a  e n  felr is tning fö r  uarsk  a v  f sv .  varsker, som fort lever i n u t i d a  dialekter  
'klok, uppmärksam,  försiktig'  (Westgötalagen, 1827, s. 514, J .  E .  Rie tz :  Svenskt dialektlexikon, 1867, s .  793). 

100 .  Glömsjö. Nävelsjö sn. 

P l .  73. 

L i t t e r a t u r :  L 1232. R a n s a k n i n g a r n a  1689-1690; S.  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  H i s to r i sk  besk r i fn ing  o m  S m å l a n d  (1770) 
s .  744; B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  i K B ) ;  J .  H .  W a l l m a n  i J .  G .  L i l j egrens  Saml inga r  M S C t  R u n i r  (ATA); J .  J .  Lage rg ren :  
R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (hs i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbib i . )  2 s .  133; J .  F o r s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i V ä x j ö  
S t i f t s -  o c h  landsb ib i . )  2; J .  G .  L i l jegren :  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  7,  R u n l ä r a  (1832) s .  130; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  b e ­
s k r i f n i n g  3 (1846) s .  189; J .  A .  S jöquis t :  Besk r i fn ing  ö f v e r  n å g r a  r u n s t e n a r  1865 i R 558  (hs  i U U B ) ;  C .  F .  Nordenskö ld :  
J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA) 13 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  29, t r .  i N S m M e d d  5 (1919) s .  8; R .  Gyl lencreutz :  
B r e v  t i l l  N o r d i s k a  m u s e e t  d e n  1 7 / 1  1897 (avskr .  i A T A ) ;  A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  (NSmArk) ;  R .  K i n a n d e r  i N S m M e d d  20—21 
(1947) s .  64. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  W a l l m a n :  t e c k n i n g  i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  4 ,  t e c k n i n g  (ATA);  Li l jegren :  t e c k n i n g  
i F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  7; Nordenskö ld :  t e c k n i n g  1883 i o . a .  h s  s .  29;  F r ibe rg :  t e c k n i n g  1883 ( N S m A r k ) ,  t e c k n i n g  e f t e r  g ipsav­
t r y c k  1885 (ATA),  f o t o s  (NSmArk) ;  E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA)  2 s .  343.  

Stenen s t å r  u t m e d  landsvägen 40  m V o m  d e n  över K r o p p å n  ledande  Glömsjö bro,  t idigare ä v e n  kal lad  
Kroppebro .  Avs t ånde t  t i l l  landsvägen ä r  2 m .  

Angående  d e n  väg- och brobyggnad,  som omnämnes  i denna  inskr i f t  och i S m  99 p å  a n d r a  s idan  bron ,  
se S m  99. A v  Liljegrens d ä r  ci terade redogörelse f ramgår ,  a t t  S m  100 »ligger, s å  n ä r a  åen,  i låg ländt  jord,  a t  
d å  f lod är ,  st iger v a t t n e t  m e r  ä n  e n  a l n  öfver  honom,  a t  h a n  d å  ä r  aldeles oläslig och k n a p t  synlig.» D e n  
tyckes  enligt Lil jegren »aldrig k u n n a t  s t å ,  p å  så  k o r r t  fot». E n n e s  p å p e k a r  också, a t t  d e n  ä r  kullfallen och o f t a  
översvämmad.  Friberg,  som inlagt  s å  s tora  fö r t j äns te r  o m  d e  märkl iga runs tenarnas  å t e rupprä t t ande ,  h a r  
i sina samlingar an teckna t :  »Stenen l ä r  för r  h a  legat  alldeles v id  åkan ten ,  m e n  d å  b r o n  byggdes, troligen p å  
1840-talet, f ly t t ades  d e n  e t t  s tycke  u p p å t .  D e n  2 5  ju l i  1885 res te  j a g  d e n  p å  d e n  p la t sen  d e n  låg, s å  a t t  d e n  
n u  s t å r  p å  väns te r  sida o m  vägen f r å n  Glömsjö ti l l  Nederby .  N å g r a  ställen af s tenen  äro  skadade  af eld, som 
fö r r  v i d  k r ä f t f å n g s t  uppgjordes  å densamma.» 

D e n  blev s tående  i n ä r a  10 å r s  t i d  e f t e r  Fr ibergs  ingripande, såsom f r a m g å r  a v  e t t  b rev  f r å n  R .  Gyllen­
creutz  1897, d ä r  h a n  omtalar ,  a t t  »den i n ä r a  3 å r s  t i d  v a r i t  s å  god t  som omkullfallen». Senare  h a r  d e n  å t e r  
blivit  uppres t .  

S tenen ä r  252 c m  hög, 140 c m  b red  v id  basen.  R u n o r n a  ä ro  11-13 c m  höga.  
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Inskrift:  

x þ o r m a r  x l e t  x kiara x bro  þesi x eftiR x sagsa  x sun x sin x kuþ x hialbi x o n t  hans x uel x 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

Þormarr lét gera brú þessa eptir Saxa, sun sinn. Gud hiálpi çndu hans vel. 

Tormar lä t  göra denna bro efter Saxe, sin son. Gud hjälpe hans ande väl. 

Till läsningen: Inskriften är  p å  det  hela taget  tydlig. Vissa avvikelser mellan läsningarna finnas. Runorna 
1-6  þormar  läser Rogberg och Ruda  liksom Liljegren þoumar, Wallman þoukar, Sjöquist þorkar. 7 -9  let  
ä r  hos Liljegren lat, hos Friberg lit. 18-21 þesi läses a v  Liljegren þasi, a v  Sjöquist þasa. 22-26 eftiR läses 
efteR hos Rogberg och Ruda,  Liljegren och Friberg. 27-31 sagsa ä r  saksa hos Liljegren och Wallman. Lilje­
gren läser 47-49  ant. Slutet ä r  hos Rogberg och Ruda  kuþ + . . .  hans + ual + .  Liljegren har  också ual i stället 
för  uel. 

1-6  þormar  Þormarr förekommer även p å  Sm 33, efter vad det  förefaller de  enda exemplen i fsv. p å  det ta  
namn.  Se vidare s. 104. Den hos Saxo omnämnde  Thormerus, slutet av  1100-talet, ä r  svensk (Knudsen o. 
Kristensen sp. 1397). Angående Þormarr i England se även O. v .  Feilitzen: The Pre-Conquest Personal names 
of Domesday Book (1937) s. 395. — 27-31  sagsa, ack. a v  Saxi, ä r  »tämligen vanligt» i Sverige enligt Lundgren 
o. Brate, mycket mera brukat  i Danmark.  I Norge finnas åtskilliga exempel, endast e t t  p å  Island. 

Hos Rogberg och R u d a  (Historisk beskrifning om Småland, 1770, s. 745) berät tas  om denna sten: »Gemene 
m a n  har  en gammal sägn, a t  en  hel Brudfärd skal hä r  omkommit, hwarföre resande gemenligen stiga af,  och 
gå här  öfwer, af en widskepelig frugtan», och Friberg har  antecknat:  »En präst  lär h a  t y t t  Glömsjöstenen så: 

När du kommer till Kroppe å,  
får du stiga af och gå.» 

101.  Nöbbelesholm. Nävelsjö sn. 

Pl .  74, 75. 

L i t t e r a t u r :  L 1233. E n n e s  F m 6 1  (hs  i K B ) ;  J .  G .  Li l jegren:  Saml inga r  MSCfc R u n i r  (ATA),  R u n l ä r a  (1832) s .  109, 
122; E .  T u n e l d :  Geograf i  ö f v e r  k o n u n g a r i k e t  Sver ige 8:e u p p l .  3: 2 (1832) s .  981; J .  Svensson  i P .  Wieselgrens  Saml inga r  t i l l  
N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . ) ;  P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  189; G .  
S t ephens :  T h e  O l d - N o r t h e r n  R u n i c  M o n u m e n t s  2 (1867-1868) s .  770; J .  A .  S jöqu i s t :  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  n å g r a  r u n s t e n a r  1865 
i R 558  (hs i U U B ) ;  P .  V i s t r a n d :  Sockenbeskr ivn ing  1881 ( N S m A r k ) ;  C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  
(ATA)  13 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k n a d e  å r  1883, s .  30,  t r .  i N S m M e d d .  5 (1919) s .  9; A . F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  ( N S m A r k ) ;  A .  N o r e e n :  
Al t schwedische  G r a m m a t i k  (1904) s .  494; O .  v .  F r i e sen  i N S m M e d d  6 (1922) s .  46; T .  Foge lbe rg :  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  
d e n  2 7 /2  1935 (ATA);  G .  Olson:  Skrivelse t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 7 / n  1938 (ATA); R .  K i n a n d e r  i N S m M e d d  2 0 - 2 1  (1947) 
s .  59; S.  B .  F .  J a n s s o n :  S v e n s k a  u t l a n d s f ä r d e r  i r u n i n s k r i f t e r n a s  l j u s  (1956) s .  4 3  f . ,  O n  N o r d i c  r u n e s  (i: S c a n d i n a v i a  p a s t  a n d  
p r e s e n t ,  1959) s .  86.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  W a l l m a n :  t e c k n i n g  i Li l jegrens  Fu l l s t änd i g  B a u t i l  (ATA) 4 o c h  i S t e p h e n s '  T h e  O l d - N o r t h e r n  
R u n i c  M o n u m e n t s  2 s .  771; M .  Hess lén :  t e c k n i n g  i E n n e s '  F m 61  o c h  i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  4 ;  Nordenskö ld :  t e c k ­
n i n g  i o . a .  h s  s .  31; E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA)  2 s .  356; F r ibe rg :  t e c k n i n g  1885, f o t o s  e f t e r  g i p s a v t r y c k  
1885 (ATA);  v .  F r i e sen :  f o t o s  1913 ( N S m A r k ) ;  G .  Olson:  f o t o s  1938 (ATA).  

Stenen står i gränsen mellan t re  byar,  Rösås, Åhult och Nöbbele, p å  Nöbbelesholms ägor ca 100 m S om 
manbyggnaden utmed landsvägen. Enligt den a v  M. Hesslén i F m 61 citerade Lannaskede Protocollsbok har 
den liksom Sm 96 Brobyholm varit  råmärke mellan Västra och Östra härad. I den nämnda källskriften upp­
räknas bland råmärkena även »Runsteen vid Åhult». Häradsgränsen går i sin nuvarande sträckning 1 k m  V 
om runstenen. 

I e t t  brev a v  den 11 febr. 1829 fick Ennes f rån  M. Hesslén meddelande om stenen, försett  med en teck­
ning. P å  denna ä r  stenen framställd avbruten med den nedersta delen, p å  vilken runorna 1 -3  och 67-69 
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äro  ristade, stående kvar  i marken, och den övre delen liggande bredvid. Runorna 1-3 p å  det  förstnämnda 
stycket löpa i riktning uppifrån och nedåt,  vilket de e j  göra i verkligheten. I Liljegrens Fullständig Bautil 4 
ha r  Hessléns teckning återgivits med de båda styckena hopfogade till en  felaktig rekonstruktion. Hesslén 
skriver: »Här under tecknade Runsten ligger afslagen, nära  | aln vid jorden, i Märket mellan Åhult,  i Näfvelsjö 
Socken, och Nöbbeled, i Västra härad och Björkö Skate. H a n  ligger p å  utmarken hvarigenom en dålig vagn-
väg går, t ä t t  förbi Stenen. Runorna äro ovanligt d jupa  och ganska tydeliga, huggna p å  2 sidor af Stenen. 
Roten är  väl skolad, men lutande.» 

Hos Nordensköld läses: »Mellan Åhult och Nöbbeled (Nybble) p å  en knappt  farbar,  smal och stenig väg 
kommer m a n  till torpet  Svenstorp. Här  står u t i  gärdesgårdshörnet, i korset mellan Åhults, Rösås' och Nöbbe-
leds egoområden en korstecknad runsten, d j up t  nedsatt  så a t t  nedre delen ej  u t a n  stenens rubbning k a n  läsas: 
e t t  afslaget stycke af foten, hvarpå äfven runor finnas, ligger d j up t  ner bredvid, skyld af andra  stenar. . . .  
Denna runsten kallas 'Linbyxesten' och säges dess topp  vara afslagen medelst e t t  pa r  linnebyxor samt 
derefter uppsat t  såsom 'skälsten' (bakom torpstugan) mellan Rösås och Åhults egor. Denna nästan 4 kantiga 
sten af 1 m.  21 cm. längd afsmalnar både i toppen och roten och har  aldrig tillhört runstenen.» Traditionen 
om »Linbyxestenen» anföres tidigare, a v  Wieselgren och andra.  

Nä r  Nordensköld gjorde sin undersökning, vilket skedde 1883, va r  stenen alltså fortfarande orestaurerad. 
Två  å r  senare lä t  Friberg p å  egen bekostnad laga den. H a n  har  antecknat: »Den 1 aug. 1885 tog jag gipsaf-
t ryck af stenens bägge delar. Den undre delen nedsattes sedan i e t t  n y t t  hål  och kilades fast .  Den öfre delen 
upphissades sedan öfver den undre och fastades vid denna medels i bägge halfvorna intappade 2 s t  järndubbar 
samt mellanlagd cement. Hemmansegaren C. J .  Magnusson i Åhult lofvade a t t  h a  tillsyn öfver stenen. Denne 
s tår  i gränsskälet mellan Rösås, Nöbbeled och Åhult  Norreg. alldeles invid torpet  Svenstorp under Åhult.» 

Senare har  stenen återigen måst lagas. Den  27/2 1 935 anmälde Riksantikvarieämbetets ombud T .  Fogel-
berg, a t t  övre delen var  lös och låg p å  marken. Lagning och resning verkställdes å r  1938 genom Riksantikvarie­
ämbetets försorg. 

E t t  stycke N V  om runstenen utmed vägen mellan Åhult och Nöbbele ligger e t t  gravfält p å  Nöbbeles 
mark. 

Stenen ä r  260 cm hög, huvudytan 30 cm bred vid basen, 43 cm högre upp,  den andra runristade sidan 46 
cm bred vid basen. P å  framsidan stå  runorna 1-69, p å  den andra 70-89. P å  den sistnämnda sidan är  även e t t  
stavkors inristat. Korset mäter,  skaftet  frånräknat ,  27 cm p å  båda hållen. Runorna äro 12-13 cm höga. 

Inskrift:  

: kuntkel  : sati  : s ten : þartsi : eftÍR : kunar : faþur : sin : sun : hruþa : halgi : lagþi : han : 
1 * 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

i : s ten : þr : bru | þur : sin : a : haklati : i : baþum 
60 65 70 75 80 85 

Gunnkell setti stein þenna eptir Gunnar, fqður sinn, sun Hróða. Helgi lagði hann i steinþró, bróður sinn, á 
Englandi í Báðum. 

Gunnkel sa t te  denna sten efter Gunnar, sin fader, Rodes son. Helge lade honom, sin broder, i stenkista 
i England i Bath .  

Till läsningen: Av 3 n ä r  bistavens högra del e j  lika tydlig som övriga delar a v  runan, men man k a n  känna 
den nedre vallen som en förhöjning. Av  4 t ä r  numera endast basen kvar  men Wallman har  sett  e t t  helt  t .  
P å  5 k f a t t as  huvudstavens övre del, och topparna a v  de t v å  följande runorna höra också till de t  förstörda. 
Mellan 3 n och 4 t går brot te t  i stenen, och hörnen p å  båda styckena h a  skadats ytterligare, sedan Wallman 
såg dem. Vid restaureringen har  stenkitt  råkat  komma i den nedre punkten i skiljetecknet efter 7 I, men m a n  
k a n  känna den genom kittlagret. Den undre punkten i skiljetecknet efter 25 R ä r  mindre ä n  den övre men 
tydlig. 67 b ä r  skadat i sin övre del. Nedre punkten i skiljetecknet efter 72 r k a n  kännas under lagningen. 
Hesslén och Wallman h a  sett  båda punkterna.  
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1-7 kuntkel ä r  sannolikt e t t  rsv. namn  Gunnkell, vari  en t-runa felaktigt har  insmugit sig. Namnet  
Gunnkell ä r  för övrigt okänt  i Sverige, men det  finns i Danmark,  Gunkildum, Gunnkil m.fl .  former (Knud­
sen o. Kristensen sp. 408) och i Danelagen, Gunchil, Gonchetel (E. Björkman:  Nordische Personennamen in 
England, 1910, s. 56). Något  Gundkell finnes ej.  Omväxlande med  Gunn- förekommer Gund- som förled 
i personnamnen Gundrath och Gundrith, endast kända  som första komponent i danska ortnamn (Knudsen 
o. Kristensen sp. 406). Antagandet a t t  ristaren avset t  Gunn-, e j  Gund-, stödes a v  a t t  fadern heter  Gunnarr. 
Det ta  namn, som är  vanligt i hela Norden, förekommer även p å  Sm 10, 134. — 42-46  hruþa ä r  ack. a v  
e t t  rsv.  Hrodi, e t t  tidigare e j  belagt namn,  kortform till något a v  de talrika namnen med  Hroð- som 
förled. Fem.  hruþa föreligger i U 429. Rodhe ingår sannolikt i de t  småländska Rodhastadha S R P  1936 (år 
1383) nu  Rosta  i Ukna  sn. — 61-66 sten : þr ä r  fsv. stenthro f .  'stenkista, stengraf'  (Söderwall). P å  Vg 144, 
en medeltida, kistformig gravsten f rån  Näs  sn, läses bRrr : ligr i innan : þæssi i þro :. P å  isl. finnes steinþró 
'Stenkiste t i l  Ligs Begravelse' (Fritzner). — I  77-83  haklati, Englandi, ä r  h p å  e t t  etymologiskt felaktigt s ä t t  
tillsatt i början a v  ordet. Exempel p å  dylikt  h-tillskott förekomma, mycket sporadiskt, även i andra landskap 
under rsv. t id,  t . ex .  hibtiR Sö 33, hikifriþr Sö 196, halkuþan Ög66, hir = er 'som' Ögl77.  De  fåtaliga exemplen 
kunna  bero p å  felristning. A t t  dylika h-skrivningar i bör jan p å  ord före vokal kunna vara resultat a v  e t t  försök 
till ljudanalys är  dock ej  uteslutet. Vid emfatisk artikulation under inskriftens utarbetande kan  ristaren h a  
tyck t  sig höra en aspiration i början a v  ordet. Angående liknande företeelser i nutida språk se O. Gjerdman: 
Studier över de sörmländska stadsmålens kvalitativa ljudlära 1 (1918) s. 139. Angående oregelbundenheter a v  
anna t  slag i fråga om h-runans användning se s. 51, 132. — 85-89 baþum da t .  pl. ä r  de t  engelska ortnamnet 
Bath, som i feng. källor ha r  samma form:  In illa famösa urbe, quœ nominatur calidum balneum, ðæt is æt dæm 
hatum badum (belägg f rån  år  864 enl. J .  Bosworth and  N .  Toller: An Anglo-Saxon dictionary, 1898). 

Vi finna i denna inskrift representanter för t r e  generationer a v  samma familj, Rode och hans båda söner 
Gunnar och Helge samt Gunnars son Gunnkel, vars namn är  bildat efter faderns enligt variationsprincipen. 
Gunnar och Helge h a  vari t  i England, där  Gunnar avlidit, varefter brodern sörjt  för a t t  han  blivit jordad 
enligt kristen ordning och p å  e t t  värdigt sä t t .  Sedan har  sonen Gunnkell rest minnesstenen i hembygden. 
Inskriftens upplysning om stenkistan, som blivit byggd i Bath,  leder tanken till den runristade gavelhäll 
till en  kista f rån  förra hälften a v  1000-talet, som 1852 hittades i närheten a v  S:t Pauls cathedral i London, 
D R  412, och som utförts  a v  en dansk eller svensk man, troligen det  sistnämnda. J f r  även D R  412 a .  

102.  Skede kyrka. 

Pl.  76. 

L i t t e r a t u r :  C. G. Nilsson: B r e v  t i l l  A .  Fr iberg  d e n  n / 4  1923 (NSmArk);  E .  Lönnberg:  Skrivelse till  Riksant ikvar ien  
d e n  2«/s 1939 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Nilsson: t v å  f o t o s  1923 (NSmArk);  Lönnberg:  t r e  fo tos  1939 (ATA). 

Runstenen f r å n  Skede kyrka, som endast är  e t t  fragment,  är  uppställd i vapenhusets södra fönster. Den 
hit tades 1894 vid  omläggning a v  brostenen framför huvudingången till kyrkan.  C. G. Nilsson skriver 1923: 
»Att stenen var i t  u t s a t t  för  murbruk synes tydligt, vadan  m a n  k a n  antaga, a t t  den varit inmurad i någon 
a v  gamla kyrkans väggar. Då  n y  kyrka byggdes 1834, har  stenen väl e j  kommit a t t  tagas med, men tagits  
till fyllnad under stenbron vid stora kyrkdörren. År 1894, p å  s tämma den 3 maj ,  beslutades om nya  stenbroar 
vid såväl stora som lilla kyrkdörren. Den 30 maj ,  d å  gamla bron borttogs, påträffades nämnda runsten. Den 
hade d å  alltså legat gömd i 60 år,  men  tillvaratogs och har  sedan h a f t  sin plats i vapenhusets södra fönster.» 

Stenen ä r  38 cm hög, 36 cm bred. Runorna äro 11-12 cm höga. Den har  inskrift p å  t r e  sidor, a v  vilka 
t v å  s tå  i trubbig vinkel mot  varandra. Resten a v  inskriften ä r  anbragt p å  fragmentets baksida. 

Inskrift:  
. . .  imasina  j . . .  - s t inba [ . . .  - Ir : is 

1 5  10 15 
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Till läsningen: Antager man, a t t  p å  den sida, där  t v å  rader befinna sig, den övre radens runor liksom den 
nedres, löpa nedifrån och uppå t  blir läsningen imasina,  i annat  fall anisaRi. Före 9-12 stin synes, utgående 
f r ån  övre marglinjen e t t  snedställt streck, liknande bistå ven till e t t  t eller I. Runan  9 s ha r  stolsform, 4 och 
19 s normalform. Framför 16 I synes en stav, som liknar nedre delen a v  r eller u. Runan  18 i har  uteglömts 
f r ån  början och passats in snett  mellan punkterna i skiljetecknet. 

103. Rösa. Skede sn. 

L i t t e r a t u r :  B 1021, 1022, L 1226, 1227. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  18; P a l m s k i ö l d s k a  
h a n d s k r i f t s s a m l i n g e n  ( U U B )  300; J .  J .  Lage rg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  137; B .  A .  
E n n e s :  F m 61  (hs i K B ) ;  P .  Wieselgren:  Ny S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  200.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr i s tof fe rson:  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  s a m t  B 1021 o c h  1022. 

Runstenen f r å n  Rösa ä r  sedan länge förkommen. 
Den har  redan p å  1600-talet varit  ituslagen, och de båda styckena h a  i litteraturen betraktats  som t v å  

olika runstenar. Det  råder emellertid ingen tvekan om a t t  de  båda fragmenten tillsammans h a  utgjort  en 
sten. 

I Ransakningarna 1690 har  prosten Petrus Höök i sin redogörelse för fornlämningarna »Wthi Skeede 
Sockn» noterat: »Wth om Byen Röösa äre Twå Nedfallna Runsteener, men icke mycket stoore, eij heller wäll 
kunna  läsas.» Ulf Christofferson har  avtecknat båda fragmenten, och i Bautil h a  de upptagits under Alseda 
socken och erhållit t v å  nummer, 1021 och 1022. Rubriken över B 1021, som visar toppstycket, lyder »På 
vägen mellan Rösa och Alsseda». Ovanför B 1022, rotstycket, s tår  »mellan Råsa och Alsseda». I Peringskiölds 
Monumenta ä r  lokaluppgiften för båda fragmenten »På wägen mellan Rösa och Alsheda strax wid strömmen 
Siunnen». Hänvisande till Bautil lokaliserar Liljegren dem i Runurkunder (1833) också till Alseda sn »Mellan 
kyrkan och Rösa, vid vägen». Tydligen i anslutning till Liljegren skriver P .  Wieselgren (Ny Smålands beskrif­
ning 3, 1846, s. 200): »Mellan Alsh. kyrka och Rösa wid wägen står n .  1226 . . .  och n .  1227.» 

F i g .  58 .  S m  103. R ö s a .  S k e d e  s n .  E f t e r  t r ä s n i t t  i 
Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1021). 

F i g .  59 .  S m  103. R ö s a .  S k e d e  sn .  E f t e r  t r ä s n i t t  i 
Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1022). 
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Alla försök a t t  å te r f inna  s tenens b å d a  delar  h a  va r i t  resultat lösa.  
Stenens topps tycke  ha r ,  b e r ä k n a t  e f t e r  t r ä sn i t t e t  i Bautil, va r i t  ca 110 c m  hög t  och 80 c m  bre t t ,  ro t ­

s tycke t  ca  120 c m  högt  och 60  c m  b r e t t .  Stenens hela  h ö j d  bör  h a  va r i t  ca 2 m;  runornas  storlek ca  15 cm.  
Inskr i f t  (enligt B 1022 och 1021): 

utþaki  s - t i  : s t in  : þansi  eftiR : sun  f . . .  
1 5 10 15 20 25 

... setti stein penna eptir ... 

. . .  s a t t e  denna  s t en  e f t e r  . . .  

Till läsningen: A v  r u n a n  8 å te r s tå r  i b r o t t e t  endas t  nedre delen a v  e n  hs t .  F r a m f ö r  20  e synes p å  bilden 
e n  s t av ,  som möjligen hör  ti l l  inramningen.  21  f ä r  t i l l  sin nedre  del skadad  i b ro t t e t .  

P å  s tenens  m i t t p a r t i  h a r  f u n n i t s  e t t  y t fy l l ande  o rnament .  Tecknaren tycks  h a  u p p f a t t a t  denna  förmod­
ligen ganska  otydliga r is tning som e n  ansiktsmask,  l å t  v a r a  a v  m e r a  ovanligt  slag. Vissa detal jer ,  t .  ex.  
ögonen, t a l a  snarare  fö r  e t t  d ju ro rnamen t .  

Runfö l jden  1-6  utþaki motsvarar  icke någo t  k ä n t  personnamn.  D e t  ä r  emellertid t ä n k b a r t ,  a t t  r u n a n  
3 h a r  va r i t  I, som a v  tecknaren  missuppfa t ta t s .  N a m n e t  vore  i så  fal l  rsv .  Utlagi, be lagt  i Vg 62. 

Inskr i f tens  s lu t  verkar  egendomligt.  N u  s t å r  d ä r  e n  regelrät t  ack . form a v  sunr. M a n  h a d e  onekligen v ä n t a t  
sig d e n  dödes n a m n  i omedelbar anslutning til l  eftiR. D e t  ä r  därför  möjl igt ,  a t t  runföl jden 25-27 h a r  innehålli t  
ack . formen a v  n a m n e t  Sueinn, felristad eller a v  tecknaren  missuppfa t tad ,  v a r p å  2 8  f in le t t  s läktskapsordet  
fçdur. Fe ls tavade  former  a v  Sueinn m e d  endas t  3 runor  förekomma,  t .  ex .  S m  36, 60, 93. I samtl iga fal l  h a r  
dock vokal l judet  redovisats,  m e d a n  v- l jude t  l ämna t s  obetecknat .  Möjligheten, a t t  runorna  25-27 va r i t  e t t  
missuppfa t ta t ,  f ramförs tä l l t  poss. p ron .  sinn t i l l  e t t  fö l jande  fçdur, ä r  v ä l  heller icke he l t  u tes luten.  

Vetlanda. 

Vet landa  ä r  liksom d e t  närbelägna Alseda r i k t  p å  runs tenar .  Vi k ä n n a  n u m e r a  nio s tycken,  sex inom 
d e t  nuva rande  s tadsområdet ,  t r e  i landsförsamlingen, v a r j ä m t e  några  anses ligga dolda i k y r k a n s  golv eller 
m u r a r .  Två ,  S m  107, 109, som e j  längre ä ro  å tkomliga  för  undersökning, h a  beva ra t s  i avbildning.  S m  112 
Storebro h ö r  h e m m a  i Bäckseda sn,  som i senare t i d  införl ivats  m e d  Vet landa  landsförsamling. 

T r a k t e n  ä r  ä v e n  fö r  övrigt  r ik  p å  fornlämningar .  Jä rnå ldersbygden ä r  s t a r k t  samlad  omkring Vet landa  
s t ad ,  d e n  gamla  ky rkbyn ,  m e d  gravfä l te t  v id  Byes tad  som mes t  imponerande minnesmärke.  E j  mindre  ä n  
311 fornlämningar  f innas  k v a r  hä r ,  och  t idigare v a r  g ravfä l te t  m e r  ä n  50 % större.  Bygden  s t räcker  sig 
längs d e n  gamla  vägen över Tångerda ,  d ä r  v i  f inna  runs tenen  S m  113, till Mellby i S. Vedbo  h d ,  d ä r  d e t  
f inns  t r e  runs tenar ,  S m  141-143, och den urgamla  vägen  över Teilerda ti l l  E k s j ö  (E.  Lönnberg  i NSmMedd 
20-21,  1947, s. 40). Enl ig t  N .  Gillgrens inventering (ATA) f u n n o s  1938 inom Vet landa  socken 474 säkra  
f a s t a  fornlämningar ,  fördelade p å  2 8  fornlämningsplatser.  

Vet landa  v a r  all tså r edan  i förhistorisk t i d  e n  h u v u d o r t  i N j u d u n g .  F ö r  runs tena rna  blev kyrkobygget ,  
som påbör jades  1797 och inleddes m e d  a t t  medel t idskyrkan raserades,  ödesdigert.  O m  dessa händelser b e r ä t t a r  
Hilfeling i sin  Resa 1797 ( F  m 57: 2, h s  i K B ) :  »En g a m m a l  Skräddare  Renberg  föl jde  mig som gaf tämmel igen  
besked o m  h v a d  j a g  f rågade  ef ter .  H a n  be rä t t ade  och u tv isade  mig Platsen,  hvares t  ä n n u  fö r  18 t o n  dagar  sedan  
e n  Runes t en  s t åd t ,  m e n  n u  v a r  bor t t agen  m e d  m å n g a  flere Bautas te ina  till nuva rande  k jy rkobyggnad  och 
r e d a n  voro  sönderslagne s a m t  i m u r e n  inlagde, j ä m t e  d e t  h a n  sade  a t  e n  som s e t a t  p å  gamla  k y r k a n  i Vi t landa 
ä f v e n  blifvi t  inmurad ,  d e t  vä r s t a  af al l t  v a r  a t  v i d  gamla  k y r k a n s  nedr i fvande 2 n e  eller 3 n e  okände R u n e ­
s tenar ,  som bl i fvi t  f u n d n e  i murarne:  ganska  ärligt och he l t  s impelt  å t e r  bl ifvi t  inlagde i n y a  ky rkomuren  
igen u t a n  a t  någon  b r y d t  sig o m  t a g a  afskr i f t  däraf eller v isa t  mins ta  curiosité [det fö l jande  t i l lagt  i margina­
len:] likväl h a d e  arbetsfolket  go rd t  sin upmärksamhe t  därvid ,  och a n m ä l t  desse s tenar  t i l  presterne,  hvi lka  
sedan d e  sedt  d e m  försäkra t  a t  d e  e j  vore  betydeliga b å d o  d e m  å t e r  i m u r e n  inläggas, som upplysningen 
k u n d e  v a r a  farl ig — i o t rons  t idehvarf.» Hilfelings uppgi f te r  bek rä f t a s  genom d e  runs tens fynd  m a n  u n d e r  
senaste  mansåldern  g jo r t  i ky rkan ,  S m  104 å r  1904 och  S m  106 å r  1953. 
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104.  Vetlanda kyrka. 

Pl .  76. 

L i t t e r a t u r :  VHAA:s  Månadsblad  1900 s .  92; v .  P o r a t :  B r e v  till  A .  F r ibe rg  d e n  28/8 1 905 (NSmArk);  A .  Fr iberg:  Under ­
sökningsprotokoll  d e n  20/7 1 9 06 (NSmArk),  i NSmMedd  3 (1914) s .  4 3  n o t ;  O .  v .  Friesen i N S m M e d d  6 (1922) s .  46; G .  Zakris-
son :  Skrivelse t i l l  Riksant ikvar ien  d e n  29/x 1938, svar  d ä r å  d e n  2 3 / s  1938 (ATA); N .  Gillgren: Fornminnesinventer ing 1938 
(ATA); R .  K i n a n d e r  i NSmMedd  20-21  (1948) s .  58; S. B .  F .  Jansson :  Skrivelse till  R iksan t ikvar ien  d e n  30/9 1953 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  v .  P o r a t :  t eckning  1905 (NSmArk);  Fr iberg :  f o t o  1906 (NSmArk  och  ATA);  v .  Friesen: f o t o  
1913 (NSmArk);  Gillgren: f o t o  1938 (ATA); J ans son :  f o t o  1953 (ATA). 

Den fragmentariska runstenen ä r  sedan 1953 placerad i Vetlanda kyrkas vapenhus. 
Den nuvarande kyrkan ä r  byggd 1797-1808. Tornets nederdel ha r  emellertid ingått  i en äldre, medeltida 

kyrkobyggnad. H ä r  i vapenhuset till vänster om ingången till kyrkan sa t t  runstenen inmurad och över­
rappad, till dess den å r  1904 delvis befriades f rån  rappningen och i september 1953 genom Riksantikvarie­
ämbetets  försorg uttogs u r  muren. P å  grund a v  trycket  i muren hade stenen brusti t  i t r e  större och fyra  smärre 
delar. Den lagades och fick sin nuvarande placering (se S. B. F .  Janssons skrivelse 1953). 

Stenen är  87 cm lång, 26 cm bred. Runornas höjd ä r  mycket varierande; n r  1-7 s träcka sig tvärs  över 
hela ristningsytan, och deras höjd ä r  lika med dennas bredd. För  a t t  f å  plats  för inskriftens senare del ha r  
ristaren delat stenens y t a  med e t t  langsgående streck, och p å  de sålunda uppkomna parallella fälten löper 
inskriften bustrofedon med runor, som äro 9-12 cm höga. 

Inskrift:  

. . .  l ika : uastr  • a • i . . .  - ti 
i 5 10 

... vestr á E{nglan)di{?). 

. . .  västerut i England(?). 

Till läsningen: Min undersökning, liksom de tidigare, företogs, d å  stenen sa t t  inmurad i väggen. Jansson 
har  före 2 i set t  e t t  I, som förut  ej  uppmärksammats.  Det  står alldeles i fragmentets kant .  Runan  k a n  även 
h a  varit  t med vänstra bs t  bortslagen. Runan  10 a ä r  skadad p å  mitten, varigenom bistavens vänstra del och 
e t t  stycke a v  hst  närmast  ovanför bs t  fallit bort .  Av  runorna 12-14 fa t t a s  nedre delarna. 

Det  ä r  sannolikt, a t t  den stympade inskriften bör suppleras vestr á E(nglan)di. v .  Friesen läser i NSmMedd 
6 (1922) de t  sista ordet ik[lan]ti, men något  k finnes ej  och har  e j  heller markerats p å  v .  Friesens foto. 

105. Vetlanda kyrka. 

Pl .  76. 

L i t t e r a t u r :  L 1220. J .  G .  Lil jegren:  Ful ls tändig  Bau t i l  (ATA) 4, b r e v  till  B .  A .  E n n e s  d e n  7/10  1831, avskr .  i J .  E .  
Lagergrens Hand l ingar  o m  Småland ,  M 104: 14 (hs i K B )  a v d .  Concepter  och an teckningar  s. 45; J .  H .  W a l l m a n :  Topographica  
Smolandiæ (hs i Linköpings St i f ts-  och  landsbibi.)  s .  223, 265 och i Lil jegrens Ful l s tändig  Bau t i l  4 m e d  re fe ra t  a v  e n  läsning 
a v  »en u n g  Antiquarius»; B .  A .  Ennes :  F m 61 (hs i K B )  m e d  läsning a v  Hesslén; Kyrko inven ta r ium 1828 (ATA); N .  H .  Sjöborg:  
Samlingar  fö r  Nordens  fornälskare  3 (1830) s. 118; A .  Johansson:  Läsning 1844 i P .  Wieselgrens Saml ingar  t i l l  N y  Smålands  
beskr i fning (hs i V ä x j ö  Stif ts-  och landsbibi.);  P .  Wieselgren: N y  Smålands  beskrifning 3 (1846) s .  180; J .  E .  Lagergren:  
H a n d l i n g a r  o m  Småland ,  M 104: 14 (hs i K B )  s .  168, Ant iquar i sk  Brefsamling (hs i K B )  s. 330; C. F .  Nordensköld:  Jönköp ings  
l äns  minnesmärken  (ATA) 12 Ös t r a  h ä r a d ,  1882, s. 6, t r .  i NSmMedd  3 (1914) s .  42; Linell: B r e v  till A .  Fr ibe rg  d e n  6 /9  1888 
(NSmArk);  A .  Fr iberg:  undersökningsprotokoll  d e n  20/7 1906 (NSmArk);  N .  Gillgren: Fornminnesinventer ing 1938 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  T v å  teckningar  i Li l jegrens Ful l s tändig  B a u t i l  4 ,  a v  vi lka d e n  e n a  i f r å g a  o m  t e x t e n  överens­
s t ä m m e r  m e d  Hessléns läsning, och den  a n d r a  sannol ik t  ä r  a v  Lil jegrens h a n d ;  t eckn ing  i Sjöborgs Samlingar  fö r  Nordens  
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f o r n ä l s k a r e  3 (1830) p l .  58  f i g .  188; W a l l m a n :  t e c k n i n g  i T o p o g r a p h i c a  S m o l a n d i æ  s .  275  o c h  i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  4 ;  
P .  V i s t r a n d :  t e c k n i n g  1878 (ATA);  N or de ns kö l d :  t e c k n i n g  i o . a .  h s  s .  6; E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 2 s .  355 ;  
F r i b e r g :  f o t o  1906 (NSmArk) ;  O .  v .  F r i e sen :  f o t o  1913 ( N S m A r k ) ;  Gillgren: t v å  f o t o s  (ATA).  

Stenen sitter inmurad, u p p  och nedvänd,  i kyrktornets  
medeltida del, t v å  t rappor  upp ,  i södra torngluggen. D e n  
ä r  134 cm hög, 35 cm bred vid basen. Runorna  äro 9 -13  cm 
höga. 

Inskrif t :  

h e l g a  : sat i  : st in : þana  : a t  : e u m u n t  : bur : uþur 
1 * 6 10 15 20 25 30 

Helga setti stein þenna at Eymund bróður. 

Helga sa t te  denna sten ef ter  Omund, (sin) broder. 

Till läsningen: Bistavarna till 1 h ä ro  svaga men  i för­
månlig belysning f ramt räda  d e  tydligt .  R u n a n  2 e ä r  stungen, 
f a s t än  grunt .  Vid toppen  f inns e t t  streck, som gör r u n a n  
mycket  lik k, och så h a r  den också uppfa t t a t s  a v  åtskilliga 
tidigare undersökare, men de t t a  streck ger e j  intryck a v  a t t  
vara  hugget. Några säkra spår a v  en l-bst till r unan  3 h a r  
jag e j  kunna t  f inna,  och ingen a v  mina föregångare heller. 
R u n a n  4 ä r  g; v .  Friesen läser g, Friberg  k och antecknar:  
»helt visst  k, icke m men möjligen g». Vid 18 a ä r  de t  ska­
dor i stenen, så a t t  endast  översta delen a v  r u n a n  ä r  beva­
rad .  A v  19 t f inns större delen a v  h s t  och den vänst ra  b s t  

• kvar.  Av 22 m ä r  övre delen något  svagare synlig ä n  den 
Fig. 60. Sm 105. Vetlanda kyrka. Efter teckning nedre, svagast ä r  den högra bs t ,  som dock k a n  spåras. A v  

av Vistrand. 32 r ha r  v .  Friesen markera t  endast  hst ,  Friberg h a r  anteck­
na t :  »Af de t  sannolika R åters tår  | \»  Egentligen ä r  hela r 

synligt därigenom a t t  d e  a v  den delvis utplånade bistaven inramade part ierna tydligt  hö ja  sig med sin 
karakteristiska kontur .  

Angående tidigare undersökningar m å  anföras, a t t  stenen avritades a v  Wieselgren 1815, vars  teckning 
enligt v a d  h a n  själv uppger, ä r  den  som återgives hos Sjöborg. Senare, å r  1828, skall M. Hesslén h a  r i t a t  a v  
den, varef ter  hans  teckning blev »uppsänd till Prof.  Sjöborgs 3 Tom» enligt Ennes,  som också påstår ,  a t t  
Wieselgrens teckning skall hava  förkommit.  Texten hos Sjöborg s tämmer dock e j  med  Hessléns. Liljegren 
säger i brev till Ennes,  a t t  han  r i t a t  a v  den. ^ 

Förs ta  ordet  helga  läses hekiga  p å  Wallmans teckning i Topographica Smolandiæ s. 275, hkilka i läs­
ningen s. 265, hkina hos Hesslén, Johansson och Vistrand,  hkimi hos Sjöborg, uka hos Nordensköld. Runorna  
14-17 þana  ä ro  þansi hos Sjöborg, þain hos Vistrand. Runorna 20-25  eumunt  h a  lästs  euhunt a v  Hesslén 
och p å  s. 265 hos Wallman,  nuhunt hos Sjöborg, auhunt  a v  Johansson. Runorna  29-32  uþur äro p å  Wallmans 
teckning s. 275 yþur, hos Hesslén uþr, hos Sjöborg uþul. 

1 - 5  helga  Helga. Spridda exempel p å  de t t a  n a m n  förekomma i runinskrifter,  under medeltiden ä r  d e t  
»rätt vanligt» enligt Lundgren o. Brate .  I Danmark  f innas också exempel liksom p å  västnordiskt område, 
d ä r  namne t  ä r  vanligt all t ifrån äldsta  t ider enl. Lind.  

20-25  eumunt  ä r  ack.  a v  Eymundr, som även förekommer p å  Ög 96 ymut.  F r å n  senare fsv. källor ä ro  
några exempel p å  Ømund k ända  liksom f r å n  fda;  västnordiskt  Eymundr. — 26-32  bur : uþur. Angående 
svarabhaktivokal a v  denna typ ,  kirims, buru o. dyl., se s. 57. 
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106.  Vetlanda kyrka. 

Pl .  77. 

L i t t e r a t u r :  S .  B .  F .  J a n s s o n :  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  3 0 /9  1 953  (ATA),  U p p l ä n d s k a ,  s m å l ä n d s k a  o c h  s ö r m ­
l ä n d s k a  r u n s t e n s f y n d  ( i :  F o r n v ä n n e n  1954) s .  16 f .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  J a n s s o n :  f o t o  1953 (ATA).  

Stenen s tår  rest  p å  kyrkogården 2 m V om långhusets väs t ra  vägg 7 m ÖSÖ om tornets  sydvästra hörn.  
D e n  påträffades  den  9/9  1953 under  restaureringsarbeten liggande i medeltidskyrkans södra långmur 70 cm 
under  den n y a  kyrkans  golv. Fyndplatsen befinner sig 3 m YSV om den n y a  kyrkans  södra läktarpelare. 

Stenen, vars  hela höjd  ä r  230 cm, mäter  n u  190 cm över marken.  Dess största bredd ä r  66 cm. Inskrif ten 
h a r  undersökts och imålats a v  S. B .  F .  Jansson.  

Inskrif t :  

: s a n t a r  : sat i  : iftin : iystin : : bruþur sin 
1 5 10 15 20 25 30 

*Sandarr setti eptir Eystein, bróður sinn. 

Sandar sa t t e  (stenen) efter Östen, sin broder. 

Till läsningen (enl. Janssons protokoll): »Ristningen ä r  tydlig. Y t t r e  ramlinje  saknas delvis i stenens 
vänstra  och högra kan t .  Inskrif ten bör jar  u t a n  skiljetecken; d e t t a  består i denna inskrift  genomgående a v  
t v å  punkter .  Alla a- och n-runor h a  dubbelsidiga långa bistavar.  11 i ä r  e j  stunget,  e j  heller 16 i. I 17 y f inns 
mellan h s t  och bs t  en grund men  markerad fördjupning a v  samma karak tä r  och d j u p  som några a v  skilje­
tecknen.  R u n a n  bör sålunda uppfa t t as  som stungen. 20  i ä r  e j  stunget.  Skiljetecken finns såväl ef ter  21  n 
som före 22 b men saknas ef ter  27 r och 30 n.» 

D e t  rsv. namne t  santar  Sandarr f inns även i Sö 140 santar  och Ög 32 och 147 satar.  I senare källor ä r  
d e t  svår t  a t t  skilja de t t a  n a m n  Sandarr f r å n  Sander, e n  kortform till d e t  inlånade namne t  Alexander. I 
S R P  1837 (år 1366) nämnes en  Heneka Sandarsmagher i Linköping. Denne kallas i S R P  1800 (år 1353) Hcenne-
lcinus Sandersmagh. E n  borgare i Stockholm p å  1460-talet heter  Sandarus Leeksson (Script, rer. suec. 3 s. 28). 

A t t  16-21  iystin liksom iystin U 323 återger ack.- resp. nom.-formen a v  Eysteinn, e j  Iósteinn, göres 
sannolikt a v  stavningen med  y. Eysteinn hör  till d e  vanligaste nordiska namnen.  

107.  Vetlanda kyrkogård. 

L i t t e r a t u r :  B 1016, L 1216. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingsk iö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  19; P a l m s k i ö l d s k a h a n d s k r i f t s ­
s a m l i n g e n  (TJUB) 301  s .  133; E .  D a h l b e r g :  Suec ia  a n t i q v a  e t  h o d i e r n a  3 (1717) p l .  99  n r  4 ;  P .  D i j k m a n :  H i s to r i ske  a n m ä r c k -
n i n g a r  ö f w e r  o c h  af e n  d e h l  r u n s t e n a r  (1723) s .  129; S .  L .  G a h m - P e r s s o n :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i UTJB) 9 b l .  366; 
B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  i K B ) ;  J .  H .  W a l l m a n :  T o p o g r a p h i c a  S m o l a n d i æ  (hs i L i n k ö p i n g s  S t i f t s -  o c h  landsb ib i . )  s .  210;  
J .  J .  Lage rg r e n :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsb ib l io tek)  2 s .  134; P .  Wiese lgren :  N y  S m å l a n d s  b e -
s k r i f n i n g  3 (1846) s .  181; K y r k o i n v e n t a r i u m  1828 (ATA);  J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  
s .  39,  A n t i q u a r i s k  b re f saml ing  (hs i K B )  s .  356. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tof ferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1016; A .  S t u m x æ l i u s :  t e c k n i n g  
i R a n s a k n i n g a r n a  1690, å t e r g i v e n  i S m å l ä n d s k a  h e m b y g d s b ö c k e r  9 (1942) s .  200; k o p p a r s t i c k  i D a h l b e r g s  Suec ia  a n t i q v a  e t  
h o d i e r n a  3; t e c k n i n g  i G a h m - P e r s s o n s  a a .  

Runstenen ä r  n u  försvunnen. 
I Ransakningarna 1667 ha r  denna s ten  e j  alls uppmärksammats ,  men  kyrkoherde A.  Stumxælius med­

delade i Ransakningarna 1690 en teckning a v  denna liksom a v  Sm 109, 110. Teckningarna a v  Sm 109 och 107 
h a  överskriften: »Widh Hwetlanda p å  kyrkiogården.» P å  Dahlbergs k a r t a  över Vittalia ä r  denna s ten  nummer  
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F i g .  61.  S m  109 o c h  107. V e t l a n d a .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  A .  S tumxæl ius .  F i g .  62.  S m  107. V e t l a n d a  k y r k o g å r d .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u ­

m e n t a  ( B  1016.) 

4 a v  dem,  som ä ro  avbildade i förgrunden.  D e n  ä r  d ä r  v ä n d  u p p  och ned  liksom p å  Stumxælius '  t eckning .  
En l ig t  Gahm-Persson låg s tenen u t m e d  ös t ra  kyrkogaveln.  D e n  försvann sedan,  n ä r  n y a  k y r k a n  byggdes  
1797-1808. 

S tenen h a r  var i t  ca  160 cm hög och 75  c m  bred,  b e r ä k n a t  e f t e r  t r ä sn i t t e t  i Bautil. 
Insk r i f t  (enligt Archivum Smolandicum 9): 

biur  • risti  • s t n  a f t i  . . .  s t a r h a s b k n  k u þ  kiuai  sil  a s  • a - m i  
1 5 10 15 20 25 30 35 40 

Biórr reisti stein eptir ... Gud ge f i sálu hans gaman {'(). 

B j u r  res te  s tenen e f te r  . . .  G u d  give h a n s  s jä l  glädje(?).  

Till läsningen: Enl ig t  B 1016 lyder  inskrif ten:  k*risti stin : afti  - atarhanbn-guþ : giui siali m 
kami;  enligt  Ransakningarna 1690: biub risti stn ifkt starhaslbkn kt  f kiui ai - sil - i. 

A v  förs ta  o rde t  f inns  i Bautil b l o t t  s is ta r u n a n  som ä r  k, m e d a n  d e t  enligt  Ransakningarna 1690 h ä r  
s t å r  biub, enligt  Archivum Smolandicum biur. Biurr (bäver) f innes  som b inamn  i fsv.,  iohannis dicti biurss 
D S  3572 (år 1341) f r å n  Östergötland.  P å  väs tnord isk t  område  f innes  Biórr b å d e  som binamn och dopnamn .  
— I d e n  avs lu tande  bönen  k a n  m e d  säkerhet  urskil jas  Gud gefi och däre f te r  sannolikt  salu hans. D e t  kami ,  
som avs lu ta r  inskr i f ten  i Bautil, k a n  v a r a  ordet  gaman. J f r  guþ • givi • sial : hans: glæþi : ok  • ro  V g  144, hans 
• sæl • haui • himinflæþi ( = gleði) Vg 121, G A U D I A  [CE] L O R U M  : CUI .  d E T  : D E U S  : p å  e n  gravhäl l  i Sko­
kloster  f r å n  1263 (S. Gardell:  Gravmonument från Sveriges medeltid 1, 1937, n r  20). 

Peringskiöld läser och to lkar :  »Biur r is t i  s t in  a f t i r  . . .  S ta rkanben ,  g u d  givi Siali m i k  gammi .  Biur r  r es te  
s tenen ef te r  S ta rkben ,  g u d  gifwe h a n s  Siäl mycken  g läd je  och gamman.» 
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F i g .  64 .  S m  110, 109, 107, 108. V e t l a n d a .  E f t e r  t e c k n i n g  i S .  L .  G a h m - P e r s s o n :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  9 b l .  366.  
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108.  Vetlanda kyrkogård. 

* « t |  

L i t t e r a t u r :  B 1017, L 1217. E .  Dah lbe rg :  Suec ia  a n t i q v a  e t  h o d i e r n a  3 
(1717) p l .  9 9  n r  5; S .  L .  G a h m - P e r s s o n :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i U U B )  9 s .  
366;  B .  A .  E n n e s :  F m 61  (h s  i K B ) ;  J .  J .  Lagerg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l l ägg  (hs  i 
V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsb ib i . )  2 s .  135; K y r k o i n v e n t a r i u m  1828 (ATA);  J .  E .  
Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  40.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u ­
m e n t a  o c h  B 1017; k o p p a r s t i c k  i D a h l b e r g s  Suecia  a n t i q v a  e t  h o d i e r n a  3; G a h m -
Pe r s son :  t e c k n i n g  i a a s .  366. 

Denna sten hör till dem som gå t t  förlorade vid kyrkobygget o. 
å r  1800. Christoffersson och Gahm-Persson h a  set t  den och r i ta t  a v  
den, Hesslén, Ennes'  meddelare, har  ej  kunna t  f inna den, e j  heller 
senare forskare. Den ä r  i Dahlbergs Suecia n r  5 p å  pl. 99. I Bautil 
säges den ligga p å  kyrkogården, Gahm-Persson preciserar dess plats  
närmare: »utmed östra K y r  ckiogafweleri», dä r  enligt samme sagesman 
även Sm 107 och 109 h a  h a f t  sin plåts. 

Stenens höjd  ha r  varit  ca 150 cm, dess största bredd ca 110 cm 
enligt träsnittet  i Bautil. Den har  icke burit  inskrift. Y t a n  har  helt 
dominerats a v  e t t  ristat,  ornamentalt kors. Stenen påminner om den 
bäst bevarade gavelhällen i Lannaskedekistan, Sm 95. 

F i g .  65 .  S m  108. V e t l a n d a  k y r k o g å r d .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u ­

m e n t a  ( B  1017). 

109.  Vetlanda »klockarestuga». 

L i t t e r a t u r :  B 1013, L 1215. J .  B u r e u s :  F a 5 s .  263,  F a 10: 2 b l .  1 0 9 B  b a k s i d a n  (115) (lisr i K B ) ;  R a n s a k n i n g a r n a  
1667 o c h  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  19; P .  R u d e b e c k :  B r e v  t i l l  E r i k  D a h l b e r g  d e n  1 6/7  1702, a v s k r .  i P a l m s k i ö l d s k a  
h a n d s k r i f t s s a m l i n g e n  ( U U B )  301  s .  292; E .  D a h l b e r g :  Suec ia  a n t i q v a  e t  h o d i e r n a  3 (1717) p l .  9 9  n r  3; F e 17 (hs  i K B ) ;  
P .  D i j k m a n :  H i s to r i ske  a n m ä r c k n i n g a r  ö f w e r  o c h  af e n  d e h l  r u n s t e n a r  (1723) s .  129; C. L i n n æ i  ö l ä n d s k a  o c h  g o t h l ä n d s k a  
r e s a  1741 (1745) s .  24; S.  L .  G a h m - P e r s s o n :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i U U B )  9 b l .  363, 366;  C. G .  Hi l fe l ing:  R e s e - J o u r n a l  
af å r  1797, F m 57: 2 ,  s .  7, J o u r n a l  ö f w e r  e n  r e s a  1797, F m 57: 4 ,  s .  10 (hsr  i K B ) ;  B .  A .  E n n e s :  F m 6 1  (hs  i K B ) ;  J .  H .  
W a l l m a n :  T o p o g r a p h i c a  S m o l a n d i æ  (hs  i L inköp ings  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  s .  210;  J .  J .  Lage rg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l l ägg  (hs  i 
V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  134; K y r k o i n v e n t a r i u m  1828 (ATA); J .  E .  Lagerg ren :  A n t i q u a r i s k  b r e f s a m l i n g  (hs  i K B )  
s .  320, 355, H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  35.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Caro lus  L u n d i u s :  t e c k n i n g  1635 i B u r e u s '  F a 10: 2 ,  pub l i ce r ad  i N S m M e d d  11 (1938) s .  75; 
U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Per ingskiö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1013; A .  S t umxæl i u s :  t e c k n i n g  i R a n s a k n i n g a r n a  1690, å t e r g i v e n  
i S m å l ä n d s k a  H e m b y g d s b ö c k e r  9 (1942) s .  200;  t e c k n i n g  i E .  D a h l b e r g s  Suec ia  a n t i q v a  e t  h o d i e r n a  3; t e c k n i n g a r  i G a h m -
Pe r s sons  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  9 b l .  365,  366.  

Denna sten, som tilldragit sig stor uppmärksamhet bland äldre tiders fornforskare, emedan den ansågs 
h a  rests a v  Kät t i l  Runske, finns e j  längre kvar.  

Den äldsta notisen om stenen härrör f r ån  Bureus, som i F a 10: 2 har  antecknat:  »Denne Sten är  alreförst 
upfunnin u t i  Hwetlanda klockarestugu, hwilken sedan presten u t i  Ketilstorp, (som föregifs hafwa warit  
Ket i l  Runskes Säte oc liggr begrawen der i soknen) n u  ha f r  låtit  leggia oppo sin graf. Afr i ta t  af Carolo Lundio 
assessore i Junaköping 1635. Af Magno Ralambio bekom iagen, den 11 Febr.  1636.» 

Kyrkoherden M. J .  Kellander, som skrev redogörelsen för socknens fornminnen till Ransakningarna 
1667, ha r  noterat  stenen u t a n  a t t  läsa inskriften: »en liten sten p å  kyrkiogården p å  en Saligh prestmans graf 
huilken af ålder hafuer warit brukader p å  preste grafer der sama städes.» Vid den förnyade rannsakningen 
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F i g .  6 6 .  S m  109. V e t l a n d a  »klockarestuga». F i g .  67 .  S m  109. V e t l a n d a  »kloc- F i g .  68.  S m  109. V e t l a n d a  »kloc-
E f t e r  t e c k n i n g  i B u r e u s '  F a 10: 2 .  ka res tuga» .  E f t e r  t r ä s n i t t  i P e r i n g -  ka res tuga» .  E f t e r  t e c k n i n g  i S .  L .  

sk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1013). G a h m - P e r s s o n :  A r c h i v u m  S m o -
l a n d i c u m  9 b l .  365.  

1690 blev den avbildad a v  kyrkoherde A. Stumxælius. D e n  låg d å  fortfarande p å  kyrkogården. Runstenen 
ä r  även med i Suecia-verket, dä r  den h a r  n r  3 p å  k a r t a n  över Vittalia. Peter  Rudebeck säger, a t t  den  skall 
ligga v id  Vetlanda kyrka .  Å r  1741 avritades den a v  Linné, som antecknade, a t t  den  »satt wid södra Kyrkio-
dörren». Enligt Gahm-Persson låg den »tätt  u tmed  östra Kyrckiogaweln». N ä r  Wallman och Hesslén voro 
där,  v a r  den försvunnen. Den  ha r  förstörts  v id  den ödeläggelse a v  runminnesmärkena, som ägde r u m  vid 
n y a  kyrkans  byggande 1797-1808, varom Hilfeling h a r  berä t ta t .  

Stenens hö jd  h a r  var i t  ca 185 cm, dess bredd 70 cm, beräknat  ef ter  t räsni t te t  i Bautil. 
Inskr i f t  (enligt B 1013): 

katil  x risti x s t e n  x eft i  sin broþur : nahhar  s t ens  s u -  + 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 

Kettil reisti stein eptir sinn bróður ... Steins sun. 

Kje l l  reste stenen efter  sin broder . . .  Stens son. 

Till läsningen: Lundius läste enligt Bureus '  F a 10: 2: x ketil x risti staen x efti sin • broþur • 
tih hartens sun. I Bureus'  F a 5 är texten:  ketil + r i s t i + s t e i n + a f t i + s i n  broþur • tih + hartens + sun. 
— I Archivum Smolandicum 9 bl. 363 läses: katil x risti x sten x afti sin broþur • iahhar stens sun. — 
Linné: - - e x risti x steen afti smn broþur • ahharstens s - . . . .  

Beträffande runformerna märkes, a t t  bistå varna  i vissa fall ä ro  ensidiga, t .  ex. p å  3 och 17 t enligt alla 
undersökare, likaså 9 och 12 t hos d e  flesta. Detsamma gäller n-runorna. Ordet 11-14 som i Bautil och Ar-
2 6  — 61143054 Smålands runinskrifter 
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chivum Smolandicum ä r  sten,  ä r  i F a 10: 2 staen,  hos  L inné  s teen.  D e t  h a r  möjligen h a f t  dif tongisk s tavning.  
Samtl iga t ecknare  ä r o  ense o m  a t t  eptir s aknar  slut-R. 

N a m n e n  Ketill och  Steinn h ö r a  b å d a  till d e  vanligare.  Angående  Ketill, som ä v e n  förekommer i S m  5, 
121, 148 se  o v a n  s. 42. 

Bureus '  översät tning lyder  (F a 5 s. 263): »Cetillus erexi t  S a x u m  in  m e m .  sui f ra t r i s  . . .  H e r  . . .  filii. 
D ä n n e  K ä t i l  sägs v a r a  den  nampnkunnige  K ä t i l  Runske.» Peringskiöld: »Kät te l  res te  s t e n  e f t e r  s in broder  
Nagger  S tens  Son.» 

P e t e r  Rudebeck  t o g  m e d  för t jusn ing  v a r a  p å  K e t t i l  Runskesägnen och f a n n  d e t  självfallet ,  a t t  d e n  i 
runinskr i f ten  n ä m n d e  K ä t t i l  v a r  identisk m e d  sägengestalten. H a n  skriver bl.  a .  : »Föromtalde K ä t t i l  h a r  l e fwat  
p å  t h e n  T i j d h  Vitala  s t a d  w a r  wid m a c h t ,  skal  och dersammastädes  upreest  een  Runes teen  öfwer sin Broder  
J o h a n n  Stensson, som u t h a n  twifwel  igenom eenwijgskamp p å  d e n  p la tzen  fal l i t  och begrafwen blifwit.» 
Inskr i f t en  to lkar  Rudebeck:  »Kiättel  r es te  s teen e f t e r  s in  Broder  H a k k a r  Steenson e tc .  P räs tgå rden  wid  
Hwet lanna ,  he t e r  Kiä t t e l s to rp  ä n  i dag.» Angående K ä t t i l  Runske-sägnen se  J .  Svennung i En bok om Små­
land (1943) s. 281. C. P .  Nordensköld,  som avvisar  t a n k e n  p å  a t t  Kä t t i l s to rp  skulle h a  f å t t  s i t t  n a m n  e f t e r  
K ä t t i l  Runske ,  anser,  a t t  gå rden  ä r  uppkal lad  e f t e r  d e n  Kä t t i l ,  som res t  runs tenen  ( N S m M e d d  3, 1914, 
s .  51). 

A t t  d e  g a m l a  a n t i k v a r i e r n a  e j  s a k n a t  e f t e r f ö l j a r e  b l a n d  v å r a  d a g a r s  v e t e n s k a p s m ä n  f r a m g å r  a v  A .  Ol r ik  o c h  
H .  E l lek i lde :  Nordens Gudeverden (1926) s .  464:  »Ket i l  r u n s k e  m â  s i k k e r t  f r a  f ö r s t  af v æ r e  e n  h i s to r i sk  p e r s o n ,  m å s k e  
v i rke l ig  h j e m m e h ø r e n d e  i R e p r e d a  D r a g e g å r d ,  [enl .  s ä g n e n  sku l le  K ä t t i l  R u n s k e  v a r a  f ö d d  d ä r ] ,  i bes idde lse  af 
u s æ d v a n l i g  r u n e k l ø g t  o g  t r o l d o m s e v n e .  V i  g æ t t e r  p å ,  a t  h a n  m å s k e  e r  e n s  m e d  d e n  K e t i l ,  d e r  i n a b o s o g n e t  V e t l a n d a  
h a r  r e j s t  r u n e s t e n  e f t e r  s in  broder .»  N ä r  n a m n e t  K ä t t i l  v a r  s å  a l l m ä n t  i Sver ige ,  s o m  r u n i n s k r i f t e r ,  o r t n a m n ,  
d i p l o m  o c h  a n d r a  d o k u m e n t  i n t y g a ,  ä r  d e t  e j  v e t e n s k a p l i g t  b e r ä t t i g a t  a t t  u t p e k a  K ä t t i l  i d e n n a  i n s k r i f t  s o m  
d e n  h i s t o r i s k a  fö reb i lden ,  o m  n å g o n  s å d a n  f u n n i t s ,  f ö r  s ä g n e n s  K ä t t i l  R u n s k e .  Se  ä v e n  S v e n n u n g s  k r i t i k  m o t  i den t i ­
f i k a t i o n  a v  r u n s t e n e n s  K ä t t i l  m e d  s ä g n e n s  a a s .  299.  

110.  Vetlanda. Torget. Nu i Apoteksparken. 

P l .  77. 

L i t t e r a t u r :  B 1014, L 1221. Ransakningarna 1667 och 1690; J .  Peringskiöld: Monumenta  8 bl. 19; E .  Dahlberg: 
Suecia an t iqva  e t  hodierna 3 (1717) p l .  99 n r  8; P .  Di jkman:  Historiske anmärckningar  öfwer och af en  dehl  runstenar  (1727) 
s.  130; S. L .  Gahm-Persson: Archivum Smolandicum (hs i U U B )  9 s. 364, 366; C. L innæi  ö l ändska  och gothländska resa 1741 
(1745) s. 24; S. Rogberg och E .  R u d a :  Historisk beskrifning o m  Småland (1770) s.  747; J .  Elers: Historia  o m  svenska vägarne 
(hs i U U B )  6; C. G.  Hilfeling: Resejournal af å r  1797, F m 57: 2, s .  7, 10, Jou rna l  öfver e n  resa å r  1797, F m 57: 4, s.  9 ,11,  
116, At las  till He r r  Hilfelings resa å r  1797, F m 57: 3, T a b .  32 (hsr i KB) ;  J .  H .  Wallman:  Topographica Smolandiæ (hs i 
Linköpings Stifts- och landsbibi.) s. 209; P . T h a m :  Excerpter ,  F m 15 (hs i KB) ;  B .  A.Ennes :  F m  61 (hs i K B ) ;  J .  J .Lagergren:  
Rät te lser  och tillägg (hs i Väx jö  Stifts- och landsbibi.) 2 s.  133; P .  Wieselgren: N y  Smålands beskrifning 3 (1846) s. 181; J .  E .  
Lagergren: Handl ingar  o m  Småland,  M 104: 14 (hs i KB) ;  C. F .  Nordensköld: Jönköpings läns minnesmärken (ATA) 12 
ö s t r a  hä rad ,  upptecknade å r  1882, s.  6, 21, t r .  i NSmMedd 3 (1914) s. 42, 50; E .  Held t :  Skrivelse till Riksantikvarien den  
7/8  1897 (ATA); A .  Friberg: Undersökningsprotokoll den  1 /8  1906, anteckningar (NSmArk); A.  Bäckman:  Skrivelse t i l l  Riks­
ant ikvarien den  28/g 1929 (ATA); E .  Lönnberg: Skrivelse t i l l  Riksantikvarien nov .  1935 (ATA); G.  Olson: Skrivelser till Riks­
ant ikvarien den  27/9 och  15/12 1935 (ATA); N .  Gillgren: Fornminnesinventering 1938 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Christofferson: t r äsn i t t  i Peringskiölds Monumenta  och B 1014; I .  Stumxælius:  teckning i 
Ransakn ingarna  1690, återgiven i Småländska hembygdsböcker 9 (1942) s .  201; teckning i Dahlbergs Suecia an t iqva  e t  
hodierna 3; Gahm-Persson: teckning i Archivum Smolandicum 9; Hilfeling: teckning i F m 57: 3 t ab .  32, i F m 57: 5 t a b .  34 
(hs i KB) ;  teckning i T h a m s  Excerpter ;  teckning i Ennes '  F m 61; Nordensköld: teckning 1882 i o . a .  h s  s.  21; teckning funnen  
bland handlingar i ky rkan ,  kopia  a v  Friberg (NSmArk); O. v .  Friesen: f o t o  1913 (NSmArk); Friberg: fo to  1913 (ATA); 
E .  Floderus: t v å  fotos  1929 (ATA); G. Olson: f e m  fotos 1935 (ATA); Lönnberg: t v å  fotos 1935 (ATA); t r e  fotos (NSmArk). 

Stenen s t å r  numera  i södra delen a v  d e n  trädgårdsanläggning,  som omger elektr ici tetsverkets  byggnad,  
f ö r u t  apotek ,  10 m N o m  S to rga tan  m e d  inskrif ten v ä n d  m o t  S.  
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Platsen ä r  e j  den ursprungliga. Stenen har  f r ån  bör jan  s t å t t  vid b y n  Torget. Liksom m a n  i den runstens­
rika och centralt belägna socknen Berga i Sunnerbo, där  vägar f rån  skilda håll s töt te  samman (s. 7), finner 
en  b y  med namnet  Torg, så finnes även här, i Njudungs gamla huvudort,  en b y  med det ta  namn.  

I Ransakningarna 1667 anges dess plats  vara  »wedh mark-
nadz platzen, torget», och i Ransakningarna 1690 skriver kyrko­
herde Stumxælius, som även gjort  en  teckning a v  stenen: »Wid 
Marknadz platzen står en steen p å  Landzwäge nästan vetustate 
oblitererad, som ä r  af hans  Schaplelun a t t  see.» 

Linné såg den p å  sin resa genom Småland 1741 och anteck­
nade: »En Runesten stod mi t t  p å  wägen I mihi förr ä n  man  kom 
tillbakars t i l  Hwittlanda, men war så aldeles öfwerdragen af Li-
chene crustaceo & leproso, a t  h a n  omögligen läsas kunde, ther  
m a n  e j  h a f t  en hel dags t id  honom a t  rengiöra.» I Hilfelings 
Journal  F m 57: 4 läses om denna sten: »Böndagen eftermiddagen 
gjordes en excursion å t  de t  så kallade Torget f rån  Vitlanda \ mil, 
till därvarande Runstenen, som till dels står i jorden, så a t t  man  
f å r  gräfva och bä t t re  upputsa den, innan man  k a n  läsa skriften. . . .  
Eftermiddagen [följande söndag] var  jag åter  a t  Läsa p å  Stenen 
vid Torget, men f an t  de t  omöjeligt u t an  vidare afputsande och 
uppresning — hvarföre jag låtit  bero till min återkomst och med­
iertid anmodat  min skräddare skaffa stenen ren till hösten, emedan 
denne lärer vara  den ende, som biifvit frälst  f r ån  kyrkobyggna­
den. — N B  Runstenen måste läsas kl: 10 förmiddagen.» I samme 
författares  Atlas (F m 57: 3 Tab. 32) läses: »Den 23 Sept. uprestes 
stenen åter  — vid Wetlanda landsväg och Marknadsplats — 12 
man  ifrån Kyrkobyen voro mig behielpeliga hvilka bekommo 
Brännevin för 24 sk.» 

Hos Wallman läses: »Vid vägen å t  Torget, invid vägen till 
venster E n  Runsten, som afritades. . . .  Stenen är  u t a n  kors eller 
andra tecken. Är af r i tad i Bautil  n:o 1014 — E n  m a n  sade sig hör t  
a t t  trenne bröder hade rest  u t  i 'Religionskriget', men förut  öfverenskommit, a t t  hvar  någon af dem dog 
skulle en sådan sten upsättas; och sålunda hade denna biifvit rest.  — kanske stenen af Arinm. biifvit rest 
öfver Fader och Bröder, som stupat  under korstågen.» 

Ännu 1882, nä r  Nordensköld var här,  stod stenen kvar  p å  sin gamla plats. H a n  skriver: »Innan man  fort­
sätter  f rån  Mogärde till gamla torget, ser man  invid vägen en 1,7 m.  hög runsten af 7 dm.  bredd vid roten och 
8,3 dm.  bredd vid toppen. . . .  Spår till korsteckning p å  midten. P å  den oskrifna skrofliga sidan synes e n  
spricka, som går allt uppifrån nedåt  och ä r  p å  senare åren tillkommen genom oförstånd af komministerns 
rät tare,  som alldeles invid stenen uppgjort  eld i och för svedjning af gärdesgårdsvidjor. F r å n  de öster om 
denna runsten belägna kullarne, under hvilka sannolikt Hera  med sina söner ligga begrafna, ä r  sedan 14 å r  
all sten bortförd och kullarne odlade till åker. E n  t redje  kulle ha r  dessförinnan af den anlagda vägen biifvit 
jemnad.» 

Den  19/7 1897 anmälde apotekare O. E .  Wallén till kronolänsman E .  Heldt,  Vetlanda, a t t  runstenen »å 
landsvägen vid södra gränsen af Hvetlanda bysamhälle» var  till hinder för trafiken i en krök a v  vägen och 
löpte fara  a t t  bli u t sa t t  för åverkan. H a n  anhöll därför a t t  f å  f ly t ta  den in i sin trädgård, eller a t t  den må t t e  
f lyt tas  till annan säker plats. Landshövdingeämbetet i Jönköping medgav flyttningen,  9/8 1897, varefter 
stenen fick sin plats  i södra delen a v  dåvarande Apoteksgårdens trädgård. Vid denna förflyttning gick den 
sönder — den var  förut  sprucken — och lagades med järnkrampor och cement. 

Ef te r  anvisningar a v  äldre Vetlandabor, som mindes stenen p å  dess ursprungliga plats, uppsöktes i 

F i g .  69. S m  110. V e t l a n d a .  To rge t .  E f t e r  
t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1014). 
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F i g .  70.  S m  110. V e t l a n d a .  T o r g e t .  R u n s t e n e n s  u r s p r u n g l i g a  p l a t s  m a r k e r a s  a v  s t e n e n  i v ä g b a n a n .  F o t o  N .  Åzel ius  1944. 

samband  m e d  m i n  undersökning d e n n a  och fotograferades.  D e n  ä r  belägen någo t  N Ö  o m  Vi ta laga tan  38, 
u t e  i vägbanan ,  som blivit  b reddad  u n d e r  senare t i d .  E n  mindre  s t en  t j ä n a r  till a t t  marke ra  pla tsen p ä  f o t o t  
(fig. 70). D e n  jordäga,  som n ä r m a s t  gränsar  intill p la tsen,  t i l lhör Torget  Kis tegården  (komministerboställe) 
enl .  kronolänsman He id t s  r appor t .  

Å r  1935 blev s tenen res taurerad genom Riksant ikvar ieämbete ts  försorg. D e n  ä r  172 c m  hög, 67 c m  bred  
v i d  basen, 82 cm högre u p p .  R u n o r n a  ä r o  9 - 1 1  c m  höga.  

Inskr i f t :  

• a r i n m u n  : sa t i  s t in  : þansi  : eftiR : heru  : f þ u r  : s • bruþr  : s i n a  : þurbun : a u k  : n f a  : 
1 5 '  10 ' 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 

*Arinmundr setti stein þenna eptir Hæru, fqbur s(inn, ok) bráðr sína Porbiçrn ok Nefa. 

Ar inmund  s a t t e  denna  s t en  ef te r  H ä r a ,  sin fader ,  (och) sina bröder  Torb jörn  och N ä v e .  

Till läsningen: 1 -7  arinmun  ä r  i Bautil kriamua,  vi lken läsning gå r  igen hos  Ennes ,  J .  J .  Lagergren 
s a m t  J .  E .  Lagergren, hos Gahm-Persson  arinfs, i Ransakningarna ariafs,  hos  W a l l m a n  ar inmar.  6 u ä r  någo t  
isvagare ä n  d e  föregående runorna ,  m e n  m a n  k a n  m e d  f ingrarna  urski l ja  s törre  delen a v  r u n a n .  A v  7 n ä r  h s t  
s v a g  m e n  skönjbar ,  b s t  svå r  a t t  upp täcka ;  p å  dess p l a t s  ä r o  v i t t r ingar .  v .  Fr iesen h a r  e j  s e t t  den ,  Fr iberg  
h a r  r i t a t  dess högra  h ä l f t  och an teckna t :  »Har nog aldrig h a f t  tvärs t reck  å t  vänster.» Nordensköld h a r  läst  n. 
D e n  nedre  p u n k t e n  i ski l jetecknet  e f t e r  n ä r  svagare  ä n  den  övre  m e n  k a n  spåras  som e n  i b o t t n e n  j ä m n ,  
r u n d  grop. 8 - 1 1  sat i  h a  f r å n  b ö r j a n  u teg lömts  och t i l lfogats u n d e r  slingan. Orde t  h a r  förbise t ts  a v  Stumxælius  
och Gahm-Persson.  8 s ä r  v idga t  genom vi t t r ing  och ganska  otydl igt ,  i synnerhe t  den  nedre  delen. A v  9 a 
ä r  bis tavens högra  h ä l f t  svår  a t t  upp t äcka .  Över runo rna  12-15  stin  g å r  e n  vert ikal ,  lång spricka, l agad  m e d  
cement  och s tenk i t t .  A v  13  t synes endas t  huvuds tavens  nedre  del.  14 i k a n  spåras  p å  b å d a  sidorna o m  sprickan.  
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A v  15 n ä r  övre delen m e d  bs t  kvar .  17 a ä r  mycket  otydlig. A v  22  f synes h s t  och, f a s t  otydligt, den  inre 
bistavens båda  ändar.  23  t; bistavarna kunna  skönjas och möjligen e t t  stycke a v  hs t .  I 30 f ä r  den övre b s t  
e j  lika tydlig som den nedre. Mellan f och þ i 30-33  fþur  har  aldrig s t å t t  någon runa .  Nordensköld liksom 
några a v  d e  äldre undersökarna ha r  läst  faþ. I Bautil ä r  runan  31  aþ.  Gahm-Persson läser hela ordet  faþar. 
I 33  r ä r  bistavens övre del tydligast, den nedre syns e j  alls, h s t  ä r  endast  delvis skönjbar  för  ögat i den  
skrovliga y tan ,  men den k a n  kännas.  Runorna  efter 34 s i övre högra hörnet  ä ro  till  största delen förstörda 
genom a t t  stenen blivit avslagen här.  Av  Nordenskölds teckning, p å  vilken läses faþur : sin : auk, f å r  m a n  
den  uppfattningen,  a t t  mera  skulle h a  var i t  bevarat  a v  runorna å r  1882, Nordensköld ha r  emellertid rekon­
st ruerat  här ;  a v  bilden i Bautil f ramgår,  a t t  lika mycket  a v  toppen v a r  avslaget 200 å r  tidigare. Vad  jag  k a n  
se hä r  uppe  ä r  följande: Omedelbart ef ter  34 s går sprickan med cementlagningen. Avståndet  mellan  s och 
näs t a  streck ä r  så stort ,  a t t  m a n  k a n  t ä n k a  sig en r u n a  h a  s t å t t  p å  den plats,  dä r  sprickan går. Till höger om 
denna synes e n  r a k  stav,  som går ända  u p p  till den  avslagna kanten,  därefter  e t t  s tavfragment,  som i Bautil 
l iknar nedre delen a v  e t t  n, och till höger om de t t a  e n  f å r a  l iknande e n  k-bst. v .  Friesen h a r  markera t  den.  
Friberg ha r  e j  tagi t  den med i sin läsning men  antecknar om denna runa:  »kan h a  var i t  a, m e n  . . .  m a n  frestas  
a t t  läsa den som  k». Däref ter  föl ja ytterligare t r e  s tavfragment,  a v  vilka d e t  sista ä r  svagt.  D e  bevarade 
runfragmenten ti l låta en supplering sin auk, föru tsa t t  a t t  i ha r  s t å t t ,  dä r  sprickan med cementlagningen n u  
befinner sig. A v  bs t  till  47 n f innas  inga spår till  vänster  om hs t .  Övre delen a v  b s t  till  49  þ ä r  borta ,  52  b 
ä r  delvis u tp låna t .  Sista ordet  58-60  nfa redovisas i Bautil efa, a v  Linné  afa, a v  Nordensköld  afas. 

1-7  arinmun,  rsv. mansnamnet  Arinmundr, s t å r  u t a n  nom.-ändelse och u t a n  stamslutande  d. D e  spora­
diskt  förekommande fallen a v  ändelselös nominativ i runinskrifterna kunna  e j  tagas  som bevis för a t t  e n  
sådan ut ta lsform ha r  funni t s  (se s. 96). Runor  äro uteglömda även i 30-33  fþur  och 58-60  nfa och kanske 
även  i 49-54  þurbun. Till f rånvaron a v  stamslutande  d f innas paralleller (se Sö 367). Frågan  om m a n  bör  
r äkna  med felristning eller bortfall  a v  d i u t ta le t  h a r  besvarats olika (se Danmarks Runeindskrifter, 1942, 
sp.  778 och dä r  eit. litt.). Förleden uppträder  även i formerna  Ar(n)-, Ærin-, Ær(n)-. Angående växlingen 
mellan tvåstavig och enstavig förled se Sm 50. F r å n  västnordiskt område f inns namne t  e j  belagt. —• 26-29 
heru ä r  ack. a v  de t  rsv.  mansnamnet  Hcera, som även  läses p å  S m  71. — 49-54  þurbun ä r  ack.  a v  Porbiçrn. 
Frånvaron a v  v ä n t a t  i och r i efterleden beror förmodligen p å  felristning. Angående monoftongisk stavning 
som u t t ryck  för  e n  uttalsform se ovan s. 142. Man kunde  även överväga en assimilation rn> nn i u t ta le t  (se 
S. Bugge i Runverser, 1887-91, s. 36, och A.  Noréen i Altschw. Gr., 1904, § 289: 2). Porbiçrn, som ä r  e t t  vanligt 
namn,  förekommer även i Sm 99 och 133. — 58-60  nfa ä r  rsv.  Nefi i ack., senare k ä n t  genom Neffue i Clenne 
D S  n s  1735 (år 1413 avskr.) f r å n  Östergötland. D e t  ingår sannolikt i or tnamnet  Nävesta ( J .  Sahlgren i Namn 
och Bygd 1927 s. 72). Apellativet  nefi 'brorson, systerson' förekommer i rsv.  nafi Sö 165, nefa ack.  pl. Ög 209. 
Lind  (Personnamn sp. 557, Personbinamn sp. 150) räknar  även  med e t t  n a m n  Hnefi 'näve' .  Annorlunda 
E .  Wessen i Fornvännen 1927 s. 27. 

111.  Fageräng. Vetlanda landsförsamling. 

Pl .  78. 

L i t t e r a t u r :  B 1015, L 1222. R a n s a k n i n g a r n a  1667 o c h  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  19; B .  A .  E n n e s :  
F m 61  (hs i K B ) ;  J .  G .  L i l jegren :  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA) 7; N .  H .  S jöborg:  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) 
s .  129; J .  F o r s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  l andsb ib i . )  4; J .  J .  Lagerg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg 
(hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  133; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  181; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  
o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs i K B )  s .  38; C. F .  Nordenskö ld :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA)  12 ö s t r a  h ä r a d ,  u p p t e c k ­
n a d e  å r  1882, s .  15, t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  47;  A .  F r i b e r g :  Under sökn ingspro toko l l  d e n  3 1/7  1906 (NSmArk) ;  S m å l a n d s  
A l l e h a n d a  d e n  3 0 / 1 1  1929; N .  Gillgren: F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1938 (ATA).  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  C h r  ist  of ferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1015; t e c k n i n g  i J .  G .  L i l j egrens  
F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  7; F o r s a n d e r :  t e c k n i n g  d e n  2 / 7  1824 i a a ;  Nordenskö ld :  t e c k n i n g  1882 i o . a .  h s  s .  16; Gil lgren:  f o t o  1938 
(ATA) .  
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F i g .  71.  S m  111. F a g e r ä n g .  V e t l a n d a  landsförsaml ing .  F i g .  72. S m  111. F a g e r ä n g .  V e t l a n d a  l ands fö r saml ing .  
E f t e r  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1015). E f t e r  os igne rad  t e c k n i n g  i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l .  

Stenen står p å  Fagerängs mark ca 1 k m  N om gården, Ö om vägen Vetlanda-Mellby och ca 25 m N om 
den bäck, som tidigare kallats Runstensbäcken, Runebäcken eller Flisbäcken. Inskriften är  vänd  mot  V. 
D e  ställen, Nydala, tidigare kallat Huseslätt (enl. Nordensköld Ljuseslätt), och Gröndal, vilka legat i närheten 
och efter vilka m a n  ser stenen uppkallad i litteraturen, finnas e j  längre kvar.  

Enligt  Ransakningarna 1667 låg den som spång över bäcken: »en stor steen som ligger öfuer en  bäck 
wedh fagerängh till en  gånge spångh, och mädh  runska skrifuen, ther  aff then  bäcken hafr .  heet  Runstens 
bäck af ålder.» I Ransakningarna 1690 läses: »I Sochnen emillan Fageräng och Hule rinder en bäck, der hoos 
en Runsteen antiqvitate oblitererad, der af bäcken kallas Runebäck.» Även i Bautil kallas platsen »Runstens 
bäck». 

Senare blev stenen lagd under den nya bro, som byggdes här .  Vid en teckning i Fullständig Bautil 7 
läses: »Denne sten ligger under en bro  1 / 8  Mil söder om Hule — H a r  fordom s t å t t  p å  en slät t  en (!) stycke der-
ifrån, men har  af oförståndige bönder blifvit dädan tagen, för  a t t  gagna till bro.» P å  teckningen synes endast 
den högra halvan. Beträffande stenens nedre del står: »Denna del, till sin inskription, okänd ligger under 
broen.» Även Forsander (1824) säger, a t t  stenen förut  »har s t å t t  upprest p å  den närlägna fällan». Man är  
förvånad över dessa uppgifter f rån  1820-talet om a t t  stenen e j  skall ha  ha f t  sin ursprungliga plats vid bron, 
d å  den redan 1667 enligt Ransakningarna för de t t a  år,  bestyrkt a v  Ransakningarna 1690 och Bautil, låg där .  
Uttalandena om flyttningen till bron i de  båda anförda källorna k a n  bero p å  e t t  missförstånd eller en oriktig 
tradition. 

År 1854 flyttades stenen till sin nuvarande plats enligt Nordensköld (1882): »Den här  närmare torpet  
Ljuseslätt å Fagerängs egor stående runstenen af lerskiffer hade förut  länge legat vid ändan af trädbron, 
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som leder öfver  Fl isbäcken (namnet  ' runstensbäcken '  ä r  af ingen känd t ) ,  m e n  d å  å r  1854 b r o n  v a r d t  ombygd ,  
rullades af ne jdens  bönder  s tenen  p å  ka f l a r  nor ru t ,  de r  d e n  n u  s tår ,  och  förseddes m e d  e t t  skyddstak.» 

Stenen ä r  169 em hög, 104 cm bred.  R u n o r n a  ä r o  10-15 cm höga. 
Inskr i f t :  

: u ikutr  : risti • s t in  • þasi  • eftÍR kÍRfast • bruþur  s in  • a k u þ  : h i a  - -
1 5 10 15 20* 25 30 35 40 45 

*Végautr reisti stein þenna eptir Geirfast, bróður sinn. Gud hiá(lpi). 

Vigöt res te  denna  s t e n  ef te r  Gerfast ,  sin broder.  G u d  h jä lpe .  

Till läsningen: 8 i ä r  e j  s tunget ,  e j  heller 14 i, som Nordensköld emellertid h a r  läst  e .  D ä r e m o t  ä r  20  e 
s tunget ;  övre  hä l f t en  a v  r u n a n  ä r  bo r t a  genom e n  avstötning,  som ä v e n  t ag i t  b o r t  övre  delen m e d  b i s tavarna  
a v  d e t  fö l jande  21  f och v ä n s t r a  b s t  a v  22  t .  I Bautil ä ro  dessa runor  ful ls tändiga,  liksom p å  Nordenskölds 
teckning.  34  u läser Christofferson  o.  Bis taven  ä r  skadad  v id  mi t t en .  Nedre  delen a v  35  þ ä r  v idgad genom 
vi t t r ing  m e n  k a n  spåras  ganska  säker t .  A v  37 r k a n  j a g  fö l ja  hela  huvuds t aven  och bis tavens övre  del. P å  
4 1  a ,  som h a r  t i l lkommit  genom felristning, ä r  bis tavens högra del  e j  l ika tyd l ig  som d e n  väns t r a .  42  k läses 
a v  Nordensköld  g.  A v  4 3  u synas  h s t  som e n  v idgad f å r a  s a m t  övre delen a v  bs t .  D e t  þ, som fö l j t  e f t e r  u, v a r  
delvis otydl igt  r e d a n  d å  Christoffersons teckning ut fördes .  P å  d e n n a  f a t t a s  nedre  delen a v  b s t .  N u  å t e r s t å r  
a v  denna  r u n a  endas t  huvuds tavens  neders ta  del.  D e n  a -b is tav  t i l l  r .  47, som synes  p å  Christoffersons teck­
ning, k a n  n u  e j  upp täckas .  E j  heller Fr iberg  h a r  s e t t  den .  47 a ä r  inskrif tens sista r u n a  i Bautil. N ä r m a s t  
e f t e r  r u n a n  47 fö l ja  t v å  s t av f ragment  v id  nedre  margl injen,  a v  sammanhange t  a t t  d ö m a  res terna  a v  Ib. 
Fr iberg  h a r  t i l l  höger o m  d e t  sista a v  dessa r i t a t  e t t  krokigt  streck,  som l iknar  d e n  nedre  delen a v  e n  b-bistav.  
J a g  k a n  e j  se  någon  huggen f å r a  hä r .  Fr iberg  h a r  an teckna t :  »Sidostrecket r ä t t  d j u p t ,  m e n  k a n  v a r a  tv i fvel -
aktigt.» Nordensköld h a r  läs t  d e t t a  o rde t  helb.  E t t  r a k t  s treck p å  ganska  l ång t  a v s t å n d  f r å n  d e  n u  n ä m n d a  
runorna  hör  sannolikt  t i l l  dekorationen.  

1 - 6  uikutr  ä r  nom.  a v  r sv .  Vigøtr, östnordiskt  n a m n  m e d  f å  belägg, Sö  25, 285, U 706, Ög 197 s a m t  d e  
jyl ländska D R  96, 97. — 25-31  kiRfast ä r  ack .  a v  Gceisfastr, som synes  h a  v a r i t  e t t  speciellt svenskt  n a m n .  
D e t  föreligger i någ ra  runinskr i f ter  och ä v e n  i senare källor, f a s t  sparsamt ,  Gerfaster, Geruaster. 

112.  Storebro. Vetlanda landsförsamling. Nu i Bäckseda kyrka. 

P l .  79. 

L i t t e r a t u r :  C. Claeson: Skrivelse till  R iksan t ikvar ien  d e n  1 1/1 1  1941 (ATA); Skr i f tväxl ing mel lan  Riksan t ikvar ien  och  
P .  E .  L indborg  s a m t  Bäckseda  hembygdsförenings  ordförande (ATA); S.  B .  F .  Jansson :  Skrivelse t i l l  R iksan t ikvar ien  d e n  
" / i  1942 (ATA); NSmMedd  1942 s .  109. 

Runs tens f ragmente t ,  som n u  fö rvaras  i Bäckseda k y r k a s  vapenhus ,  h i t t ades  omkring å r  1936 a v  t r ä d ­
gårdsmäs taren  P .  E .  Lindborg  i fyl lningen f r å n  e n  r iven  byggnad  v id  dennes  ba rndomshem Storebro i Bäck­
seda  sn.  Å r  1943 fick f r agmen te t  sin n u v a r a n d e  placering. 

A v  S.  B .  F .  Janssons  r a p p o r t  1942 f ramgår ,  a t t  s tycket ,  som ä r  a v  e n  mörk ,  skiffrig s tenar t ,  m ä t e r  37 x 2 0  
c m .  R u n o r n a  ä ro  9 c m  höga.  

Inskr i f t :  

. . .  ku - . . .  
i 

Till läsningen: I r u n a n  2 u ä r  b s t  skadad  b å d e  uppt i l l  och nedtil l ;  dock säker t  u. R u n a n  3 ä r  beva rad  
endas t  t i l l  hä l f t en .  F ragmen te t s  k a n t  skä r  h s t  p å  mi t t en .  Även  nedti l l  ä r  r u n a n  skadad .  I n g a  spå r  a v  b i s tavar  
k u n n a  iakt tagas ,  va r för  r u n a n  t . e x .  e j  h a r  k u n n a t  v a r a  a; dä remot  ä r  d e t  t ä n k b a r t ,  a t t  h ä r  s t å t t  e t t  n. 
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113.  Tångerda. Vetlanda landsförsamling. 

Pl .  79. 

L i t t e r a t u r :  L 1223. B .  A .  E n n e s :  F m 61 (hs  i K B ) ;  P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  181; J .  E .  
Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  169; C .  F .  Nordenskö l d :  J ö n k ö p i n g s  l ä n s  m i n n e s m ä r k e n  (ATA)  
12 ö s t r a  h ä r a d ,  1882, s .  12, t r .  i N S m M e d d  3 (1914) s .  45; A .  F r i b e r g :  Undersökn ingspro toko l l  d e n  1 / 8  1906 (NSmArk) ;  N .  
Gi l lgren:  F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1938 (ATA).  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  t e c k n i n g  i J .  G .  Li l jegrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  4; J .  Al lvin:  t e c k n i n g  i E n n e s  F m 61; 
Nordenskö ld :  t e c k n i n g  1882 i o . a .  h s  s .  12 o c h  i A T A ;  F r ibe rg :  f o t o  d e n  1 / 8  1906 ( N S m A r k ) ;  Gillgren: f o t o  1938 (ATA).  

Stenen står vid Tångerda Håkansgård 50 m SV om nuvarande manbyggnaden p å  en gårdstomt med  
gamla husgrunder. Inskriftsytan ä r  vänd mot  N .  Den har  tidigt fallit omkull och f å t t  ligga obeaktad. 

Stenen har  först uppmärksammats a v  Ennes. E n  teckning i Liljegrens Fullständig Bautil bär  följande 
påskrift  a v  denne: »Denna i Bautil Saknade Runsten finnes i en kålgård i Tångerda by, i Hvetlanda Socken.» 
I bör jan  a v  1800-talet var den liggande, såsom framgår a v  Nordenskölds Jönköpings läns minnesmärken 12, 
dä r  h a n  redogör för den undersökning han  företog 1882: »Vid Håkansgården finnes en runsten, hvilken för 
circa 70 å r  tillbaka låg p å  grönsvären med runsidan uppåtvänd bredvid gamla byggnadstomten. Den tiden 
brukade barnen leka p å  denna s ten (af l jus gneis) hvarföre den å högre hörnet och nedra kanten är  så glat t  
som vore den slipad, så a t t  en del runor af menskligt öga icke vidare kunna tydas.  P å  venstra hörnet hafva  
flisor affallit, säkerligen för lång t id tillbaka, eftersom de t ta  ställe numera visar en serdeles slät y ta .  . . .  För  
så många å r  sedan som då Tångerda Herrgård och Teilerda hörde till en och samma égaré, blef runstenen 
f lyt tad till Tellerda Norrgård och lagd till tröskel vid förstugan, men d å  egaren fann  sig jemt  'oroad', åter­
fördes stenen; sedermera lärer den s t å t t  en  t id i Tångerda trädgård, men d å  man,  såsom folket berättar,  
e j  heller hä r  fick ro, måste den återflyttas till sit t  ursprungliga läge.» 

Höjd  114 cm, bredd vid basen 83 cm. Runorna äro 14 cm höga. 
Inskrift:  

osbakR • let  . . .  s a  : kubl : eftiR : faþur : stiubsun : sin : 
1 ' 5 ' ' 10 15 20 25 30 35 

Úspakr lét (rei)sa kumbl eptir Fçdur, stiúpsun sinn. 

Ospak lät  resa vården efter Fader,  sin styvson. 

Till läsningen: Nordensköld har  e j  uppmärksammat 1 o. Av runorna 2 -4  sba ä r  övre delen avnött .  I 
Fullständig Bautil och p å  teckningen i F m 61 synas dessa runor i så got t  som hela sin längd. P å  grund a v  
a t t  stenens k a n t  ä r  avslagen, saknas även topparna a v  5-9  kRlet, så a t t  inga bistavar till 7 I och 9 t äro be­
varade.  I Fullständig Bautil saknas också dessa bistavar, p å  Allvins teckning i F m 61 äro de däremot u t ­
ritade. Nordensköld har  bs t  till 7 I med, Friberg anmärker, a t t  de  nämnda bistavarna saknas. Mellan runorna 
9 och 10 ä r  e t t  övre skikt a v  stenens y t a  avslaget eller avnött ,  så a t t  stenen verkar alldeles blankslipad. 
P å  den avsats, som uppåt  bildar gräns för  de t ta  område, synes det  högra knäet  a v  e t t  s, runan 10. Det ta  run-
fragment har  e j  noterats a v  Nordensköld. Nedre delen a v  11 a ä r  avslagen. P å  runan 14 synes, utom  b-bst, 
till vänster om hs t  en  tydlig och jämn fåra a v  samma form som den vänstra bs t  till e t t  m .  Ristaren har tvekat  
mellan stavningarna  kuml och kubl. 15 I läses i Fullständig Bautil r, och det  efterföljande : har  förbisetts. 
21-23  faþ äro mycket otydliga; a v  21 f synes hst  som en smal, rak,  ganska väl markerad fåra,  och m a n  k a n  
även, fas t  mycket svagt, skönja delar a v  bistavarna; 22 a ä r  näs tan  utplånad, men hs t  k a n  delvis kännas 
och bs t  skönjes som en ljus strimma; a v  23 þ synes h s t ,  men bs t  är  så got t  som fullständigt försvunnen. 
P å  teckningarna i Fullständig Bautil och hos Allvin äro dessa runor klart  återgivna; Nordensköld har  e j  
se t t  några bistavar, Friberg har  sett  d e  t r e  huvudstavarna och högra delen a v  bst  i 22 a. 

1-6  osbakR, rsv.  OspakR, belagt i U 881, lever kvar  under senare fsv. t id  och ingår i ortnamnet  Vspaxstorp 
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1540, n u  Uspastorp Starrkärrs  sn  Västergötland  (Sveriges ortnamn, Älvsborgs län 2, 1909, s. 118). De t  före­
kommer  e j  i Danmark  men  ä r  k ä n t  f r å n  västnordiskt område.  sbakR som personnamn förekommer p å  
Sm 13. — 21-25  faþur ä r  ack.  a v  personnamnet  Fadir, ganska vanligt under senare fsv. perioder, mycket  
vanligt i Danmark  med exempel redan under rda.  t id ,  p å  västnordiskt område endast  belagt som mytologiskt 
n a m n .  — 26-33  stiubsun ä r  ack.  av  stiúpsunr 'styvson'.  P å  0 1  11 användes i samma betydelse d e t  osamman­
sa t t a  stiúpr, stiub  ack. I l i t terär fsv. f inns endast  den sammansat ta  formen  stiupson. 



Mo härad. 

114. Angerdshestra kyrka. Nu i Statens historiska museum. 

Pl .  80, 81. 

L i t t e r a t u r :  R .  Österdahl:  Skrivelse till  Riksant ikvar ien  d e n  20/7 1910 (ATA); A .  Lindblom:  Skrivelse till  R iksan t ikva ­
r ien  d e n  3 /9  1910 (ATA) och t i l l  N o r r a  Smålands  fornminnesförening (NSmArk);  F o r n v ä n n e n  1910 s .  253. 

D e n  20/7 1910 meddelade komminister R .  Österdahl i Angerdshestra till Riksantikvarien, a t t  m a n  funn i t  
stockar försedda med runinskrift  under  golvet i Angerdshestra kyrka,  sedan tvenne  övre golvlager blivit 
avrivna.  H a n  bifogade sin skrivelse en kalkering a v  runorna  p å  e n  a v  stockarna, n r  I I  nedan.  Enligt  medde­
lande i Fornvännen 1910 s. 253 voro d e  funna  stockarna 16 till antalet ;  t re ,  hä r  betecknade I ,  I I ,  I I I ,  voro 
försedda med runor och 11 med målningar. 

Med anledning a v  denna rappor t  undersökte Andreas Lindblom fynde t  under  t iden  25/7-30/7 1 9 1 0 och 
läste därvid runorna.  Stockarna överfördes samma å r  till  Statens historiska museum, dä r  d e  h a  inv.nr 14.119. 
Kyrkan ,  dä r  d e  påträffades under  golvet, byggdes 1669 efter den gamlas rivning. 

Stockarna h a  m e d  t iden blivit illa åtgångna a v  t rämask,  varigenom inskriften p å  I så go t t  som helt  
försvunnit och p å  I I I  svår t  skadats.  Bäs t  bevarade äro runorna på  I I .  Inskrif ten ha r  u t för ts  med  e n  knivspets 
eller något  a n n a t  föremål med smal, vass spets. Runorna  äro ca 10 cm höga. 

Inskrif t  (med kompletteringar ef ter  Lindbloms läsning inom []): 

I krist|  us o - n : kristus  i kon  : kristus • son]  
1 5  10 15 20 25 ' 30 

I I  iokis srif mik  a : o lafs  • t a h  i I ] æ r æ k o m r æ -  þ ium : f [ i I] : þ i s r æ -  þiumi g u þ  m i k  signi 
35 40 45 50 55 80 65 70 75 ' 80 85 

[gu]ri 
90 

I I I  [siæ - tukbis  m]i l læs[æsæs]m[o]  tusskánnt issæ . . .  
95 100 105 110 115 120 

Kristus (D)o(mi)n(us){?), Kristus kon{ungr?), Kristus sunr ... skrifaði mik á Óláfs degi ... Gud mik signi... 
millesimo ducentesi(mo) ... 

Kristus Herren(?), Kris tus  konungen(?), Kris tus  sonen . . .  skrev mig p å  Olovs dag  . . .  Gud välsigne mig 
. . .  (året) tolvhundra . . .  

Till läsningen: Runorna  tillhöra de t  fullständigt s tungna alfabetet,  s h a r  omväxlande formerna  H 1 
och i"1. Den yngre  s-formen i denna inskrift,  som daterar  sig själv till 1200-talet, ä r  e t t  n y t t  bevis för  a t t  
denna  s - typ e j  uteslutande hör hemma i t iden efter 1300. Se S.  B .  F .  Jansson i Fornvännen 1959, s. 109 f. 
och Sm 49. t-runorna h a  endast  en bst ,  p å  stock I felaktigt placerad p å  höger sida. a-runorna h a  ensidig bst ,  
vilket också ä r  fallet med  n-runorna. D å  ristaren använ t  "f som tecken för ae i d e  fall, dä r  runan  säkert  h a r  
denna funktion,  runan  121 och binderunorna 107, 108, ä r  de t  skäl a t t  f a t t a  den även p å  andra  ställen som 
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æ, runorna 51, 53, 58, 71, 95 med reservation för  den möjligheten, a t t  ristaren i e t t  eller anna t  fall e j  hållit 
skillnaden klar mellan [• och "f. Av  binderunor förekomma t . ex .  44 ol, 45  af. Bland runorna förekommer som 
nummer  59, 72, 96 e t t  tecken, som liknar e t t  u p p  och nedvänt  k, till formen tydligt  skilt f r å n  u, med  en ko r t  
b s t  ansa t t  mycket  långt ned p å  hst .  Som ordskillnadstecken användes :. E t t  litet vertikalstreck användes som 
punktering. I 62 u ä r  en liten hake inristad mellan h s t  och bst .  

De t  enda som numera återstår  a v  runorna p å  stock I ä r  2 r och huvudstavarna till runorna 1, 3, 4, 5. 
P å  denna stock, där  runorna 1-30 stå ,  h a  t-runorna vän t s  b a k  och f r a m  och f ramt räda  alltså som  I-runor. 
R u n a n  28 ä r  e j  t u t a n  resterna a v  e t t  s, hela ordet alltså son. Runorna  18-20 kon kunna  antagas  vara  en 
förkortning a v  konungr, och runorna 8-10  o - n möjligen en förkortad skrivning för  Dominus(?). 

Runorna  p å  stock I I ,  31-92, äro till större delen kvar .  Nummer  31-50 s tå  u t m e d  ena långsidan, nummer  
51-77 u tmed  den andra  och nummer  78-92 p å  samma sida som nummer  31-50 m e n  vid stockens andra  ända .  
A v  nummer  31-32 f a t t a s  numera  övre hälf ten.  A v  bistavarna p å  32 o synes den nedre i sin helhet och nedre 
delen a v  den  övre. D e t  streck, som u tgår  snet t  nedå t  till  höger f r å n  b s t  p å  33  k, ä r  r is ta t .  D e t  streck inut i  
övre delen a v  37 r, som Österdahl och Lindblom set t ,  k a n  jag  e j  se  nu ,  e j  heller ä r  nedre delen a v  bs t  synlig. 
I r u n a n  42 k synes e t t  l i te t  vertikalt  streck a v  samma t y p  som punkteringarna i andra  runor;  k a n  va ra  av­
siktligt och r u n a n  alltså  g. 

F r å n  och med 43  a ä r  nedre delen a v  runorna p å  denna sida mer eller mindre utplånade.  Till 44  öl  k u n n a  
o-bistavarna knappast  skönjas nu .  R u n a n  47 h a r  m i t t  p å  h s t  e t t  streck, som liknar en  a -bs t  f a s t  kor tare  ä n  
e n  dylik, möjligen en stingning, runan  kanske alltså  d. Före  51  æ synes e t t  r a k t  streck, mycket  längre ä n  
andra  vertikala streck, e j  avset t  a t t  vara  e n  r u n a  kanske ramstreck? P å  Lindbloms teckning h a r  de t  en 
s-liknande form.  R u n a n  52 ä r  r med  e t t  ganska långt  vertikalstreck i öglan och e t t  l iknande mellan huvud­
stavens och bistavens nedre del. I n u t i  57 r synas tydliga streck både  dä r  uppe  och dä r  nere, i 62 u ä r  r is ta t  
e n  l i ten hake.  N r  65-66 äro enl. Österdahl och Lindblom  il. Dessa runors  övre delar äro n u  utplånade; m a n  
k a n  möjligen se övre delen a v  65  i. I skiljetecknet efter 66  I ä r  översta strecket bor ta .  De t  f inns i Lindbloms 
läsning, hos Österdahl saknas hela skiljetecknet. 75  u ä r  s tunget  genom e t t  l i tet  vertikalstreck. Staven efter  
76, h ä r  med tvekan  läst som i, möjligen a,  d å  e t t  l i tet snedstreck finnes, k a n  emellertid liksom de t  mycket  
långa strecket före 51 ae, vilket genom sin form skiljer sig f r å n  de andra  tecknen och e j  räkna ts  som runa ,  
vara  e t t  slags ramlinje, markerande slutet  p å  de t t a  p a r t i  a v  skriften. Man k a n  lägga märke  till a t t  man,  om 
m a n  uppfa t t a r  de t  så, hä r  få r  samma runföljd ræ-þium som tidigare i runorna 57-63. R u n a n  78 ä r  enligt 
d e  föregående undersökarna  g, men stingningen ä r  n u  alldeles bor t f rä t t .  B s t  till  80 þ ä r  s t a rk t  skadad liksom 
nedre delen a v  81 m. A v  bs t  till 87 n ä ro  spåren mycket  svaga numera.  Runorna  89-90, vilka s tå  med top­
p a r n a  m o t  den föregående raden,  ä ro  enligt Lindblom  gu. De t  som n u  syns a v  runan  89 liknar den nedre 
delen a v  e t t  r. Mit t  p å  långsidan s tå  91-92  ri och e t t  tecken bestående a v  en h s t  och t r e  bistavar  a v  samma 
t y p  som k-bistavar till vänster  och sex dylika till höger. Lindblom ha r  endast  tagi t  med  d e  sistnämnda i 
sin läsning. Hos  Österdahl saknas runorna 91-92. 

P å  stocken I I I  ä r  inskriften svår t  skadad, om också mera  ä r  bevarat  ä n  p å  I ,  m e n  m a n  mås te  liksom i 
f råga  om denna för  e n  del a v  runorna lita till Lindbloms undersökning. Runorna  93-101 anföras ef ter  hans  
t e x t .  Man k a n  möjligen se överdelarna a v  u i binderunan 97 t u k  och 98  b. Runorna  101-110 ä ro  i Lindbloms 
t e x t  millæsæsæsko. J a g  ser n u  a v  d e t t a  ord topparna  a v  il, hela  læs, därefter  e n  svag hs t  (kan vara  oav­
siktlig, e j  noterad a v  Lindblom), en tydligare stav,  n r  107, däref ter  e t t  s, r unan  108 (enl. Lindblom  ses), 
överdelen a v  e t t  m (Lindblom k) och toppen a v  e n  s tav,  enl. Lindblom  o med  nedåtr iktade bistavar.  

P å  113 s ha r  Lindblom set t  en bs t  som till e t t  u vid runans  bas; felristning? P å  runan  115, dä r  ristaren 
avse t t  a t t  skriva  æn, ha r  b s t  f r ån  vänster  e j  dragits över huvudstaven,  så a t t  dä r  s tår  an.  R u n a n  116 n 
efter  de t  föregående  kan  ä r  en dubbelskrivning a v  samma slag som æsaes i föregående ord. D e  båda  runorna 
119-120 äro  s a v  typen  p .  

Angående stavningen m e d  ssk i stället för  k och i i stället för  e i 111-121 tusskanntissae ducentesimo 
se Sm 49. Angående namnet  Óláfr se Sm 78. Inskriftens s tympade sifferuppgift k a n  möjligen äga samband 
m e d  kyrkans  tillkomst. 
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115. Öreryds kyrkogård. Nu i Statens historiska museum. 

Pl .  79. 

L i t t e r a t u r :  L 2030. J .  G .  L i l jegren :  R u n l ä r a  (1832) s .  173; J .  Al lv in :  Besk r i fn ing  ö f v e r  M o  s a m t  N : a  o c h  S :a  W e d b o  
h ä r a d e r  (1857) s .  39; M .  H u l t i n :  I a k t t a g e l s e r  af f o rn l emn i nga r  u n d e r  e n  r e s a  g e n o m  T w e t a  och  M o  H ä r a d e r  af J ö n k ö p i n g s  o c h  
W a r t o f t a  H ä r a d  af S k a r a b o r g s  l ä n  (ATA) s .  12, A n t e c k n i n g a r  (ATA);  J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 
h s  i K B )  a v d .  Concep te r  o c h  a n t e c k n i n g a r  s .  12; N .  G .  D j u r k l o u :  A n t i q v a r i s k a  resor  i ö s t b o ,  W e s t b o  o c h  M o  h ä r a d e r  1870 
(ATA)  s .  223, t r .  i N S m M e d d  11 (1938) s .  34; E .  I h r f o r s :  S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 2 s .  360; A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  ( N S m A r k ) ;  
T h e l a n d e r :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  3 1 /5  o c h  d e n  7 / 6  1908 (NSmArk) ;  S .  Garde l l :  G r a v m o n u m e n t  f r å n  Sver iges  m e d e l t i d  1 
(1937) s .  125, 157 f . ,  s .  178; J .  P a p e :  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 8 /7  1938 m e d  a v k l a p p n i n g  a v  i n s k r i f t e n  ( A T A ) ;  
A n t e c k n i n g a r  (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  E .  S t e n h o l m :  t e c k n i n g a r  d e n  5 / u  1799 i J .  G .  L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  6 o c h  7,  
d e n  f ö r s t n ä m n d a  å t e r g i v e n  i L i l j egrens  R u n l ä r a  (1832) p l .  8 b ;  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i a a ;  D j u r k l o u :  t e c k n i n g  i o . a .  h s  p l .  28,  å t e r ­
g i v e n  i Garde i l s  a a  2 (1946) s .  77; E .  L ö n n b e r g :  f o t o  1938 (ATA) .  

P å  Öreryds kyrkogård h a  fordom funnits  t r e  runristade stenar, a v  vilka en, Sm 115, ä r  i behåll och n u  
förvaras i Statens historiska museum, inv.nr 22.518. 

I kyrkoherde Laurentius Lithenius' relation till Ransakningarna 1689, där  de  andra  runristade stenarna p å  
kyrkogården, Sm 116 och Sm 117, blivit avbildade, ä r  Sm 115 förbigången. Stenen avritades 1799 a v  kyrko­
herde Eric Stenholm, som översände sin teckning a v  denna och a v  Sm 117 till Per  Tham.  Denne har  p å  teck­
ningen skrivit: »Dessa Runstenar äro hi t tade i Örregryds(!) kyrkogården och mig benägit det ta  tillsändt af Her r  

U M +  h ̂  

F i g .  73. S m  117 o c h  115. Ö r e r y d s  k y r k o g å r d .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  E .  S t e n h o l m  i L i l j e g r e n s  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  7 .  
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Kyrkoherden Eric Stenholm i Stengårdshult 5 Novemb.  1799.» Liljegren lä t  införa teckningen i Fullständig 
Bautil band  7. I band  6 f inns en kopia, dä r  runorna blivit kompletterade och korrigerade i e n  del smärre 
detaljer.  D e t  ä r  de t t a  exemplar, som ä r  återgivet i Liljegrens Runlära. Stenholms teckning ä r  den enda, som 
återger stenen i oskadat skick. D e n  f lyt tades  senare f r å n  kyrkogården för a t t  användas  till fars tubro och 
blev samtidigt ramponerad.  Därom antecknade Hul t in  under  sin undersökningsresa, som ägde r u m  p å  1850-
ta le t :  »No 2030 ha r  Gästgifvaren Almén använd t  till förstugubro, men  lofvade p å  min uppmaning a t t  åter­
ställa den p å  s i t t  ställe, hwarom jag  k a n  och skall göra mig förwissad.» 

Enligt J .  E .  Lagergren hade  flyttningen f r å n  kyrkogården sket t  före 1847, enligt en sagesman p å  orten, 
som P a p e  citerar (1938), »för bor tå t  100 å r  sedan». Den togs senare u p p  u r  fars tubron men  återfördes e j  till 
kyrkogården u t a n  placerades p å  yttersidan a v  en m u r  v id  samma gård, som ä n n u  kallas Gästgivaregården 
eller Alménska gården, u tmed  västra  sidan a v  landsvägen genom Öreryd. D ä r  undersöktes den a v  Djurklou.  
D e n  va r  d å  övermålad med svar t  färg, och runorna voro ifyllda med gul. P å  senare å r  hade  m a n  s a t t  e t t  
mjölkbord f ramför  stenen. Den  överfördes å r  1940 till Statens historiska museum. 

Stenen hade  ursprungligen en ganska oregelbunden form och v a r  enligt Stenholm »11 quarter  [ =  162,8 
cm] hög». N ä r  den togs till farstubro, blev den avslagen u tmed  ena långsidan. Man ha r  huggit a v  e t t  s tor t  
stycke längs med e n  linje f r å n  runan  3 ae till 20 d. Dessutom h a r  p å  högra kortsidan e n  mindre b i t  slagits 
av ,  varigenom övre delarna a v  runorna 23-29 fallit bort .  

Stenen, som i s i t t  nuvarande skick ä r  rektangulär,  ä r  152 cm lång, 79 cm bred och 12 cm t jock.  Runorna  
ä r o  13 cm höga. Större delen a v  stenens y t a  upptages a v  en latinsk inskrift  i majuskler j ä m t e  t v å  S:t Georgs­
kors. Som e n  r a m  kring denna inskrift löper längs kanterna  Ave Maria i runor.  Där  bör jan  och slutet  a v  denna 
inskrift  mötas,  ä r  e t t  kryckkors inristat.  

Maj  uskelinskrif t en  : 

L E G E T  . . .  A J E T  : H E L E N A  | MAGNUS | H I C  i I A  . . .  E T  

Runinskrif ten (med kompletteringar ef ter  Stenholms teckning inom []): 

auae [mauia  krakia  : klænt :] d o m i u s  : t e k u m  i bænætikta  : t u  i in : muliæribus 
1 * 5 10 15 20 ' *25 " 30 35 40 45 50 

Magnus hic ia(c)et. Legent ... et Helena: Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum. Benedicta tu in 
mulieribus. 

Till läsningen a v  inskriften med d e t  latinska alfabetet:  Denna  del a v  inskriften ha r  delvis plånats  u t  
genom nötning eller vittring. D e t  ä r  en lakun i t ex ten  mellan L E G E T  och d e t  föl jande A med pla ts  för  4 - 5  
bokstäver, vilka til lsammans med A antagligen bildat  e t t  kvinnonamn. C i IACET k a n  e j  spåras längre. 
Djurklou läser hic : ia(cent) : magnus : et : helena : amen. D e t  ä r  L E G E T ,  som Djurklou uppfa t t a r  som amen. 

Till läsningen a v  runinskriften: D e t  fullständigt s tungna alfabetet  ha r  använts ,  men  stingningen h a r  u te­
glömts i vissa fall. 9 k i gratia ha r  e j  någon punktering i Stenholms läsning (Liljegren återgiver runan  som  g), 
20  d ha r  formen -f .  35 t ä r  e j  stunget.  3 och troligen 17 æ h a  formen \ (17 \ enl. Stenholm), 32, 34 och 48 
formen . A v  skiljetecknet före 20 d ä r  n u  endast  den nedre punk ten  kvar .  A v  3 æ synes numera  endast  
halva bst ,  Djurklou ha r  r i t a t  hela runan.  Tredje  runan  i Maria ha r  Stenholm u p p f a t t a t  som  u. Förs ta  runan  
i plena, som bör h a  var i t  b med  eller u t a n  punktering,  ha r  a v  Stenholm lästs som k, och r .  19 ha r  p å  
hans  teckning formen A v  20  d hör toppen till de t  avslagna. N u  återstå svaga spår a v  en genom vit tr ing 
vidgad h s t  och stingningen i form a v  e n  f r å n  vänster  sne t t  u p p  m o t  höger löpande bs t .  I dominus, dä r  u t o m  
20  d även 22-25 ä ro  avslagna upptill, finner m a n  inga spår a v  d e t  n m a n  vän t a r  mellan i och u. D e t  ä r  e j  
heller troligt, a t t  näs t  sista runan,  a v  vilken nedre häl f ten  ä r  bevarad,  var i t  e n  binderuna  nu, d å  n-bst borde 
h a  hö r t  till de t  som ä r  bevarat  och binderunor för  övrigt e j  förekomma i inskriften. Stenholm läser hela 
ordet  domkus.  Djurklou h a r  e j  f å t t  med  20-21 do, e j  heller övre delen a v  25  s eller stingningen p å  27 e. 
Stenholm h a r  förbisett  b s t  p å  33  n och h a r  återgivit 39  a som Skiljetecknet e f te r  denna r u n a  h a r  e j  kom­
m i t  med  p å  hans  teckning. P å  45  u ä r  b s t  skadad, vilket ä r  orsaken till a t t  Stenholm uppfa t t a t  r u n a n  som I. 
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L E G E T  i singularis, å t f ö l j t  a v  t v å  subjekt ,  ger  i n t ryck  a v  s a m m a  bristfälliga la t inkunskaper ,  som 
m a n  o f t a  m ö t e r  i inskrif ter  a v  d e t t a  slag. D e t  k a n  förhålla sig så, a t t  inskr i f ten  ä r  t i l lverkad e f te r  mönster ,  
som h a f t  e n  abbrev ia tur  över d e t  a n d r a  E .  Helena, t i l l  s i t t  u rsprung  grekiskt,  ä r  d e t  ä lds ta  k r i s tna  kvinno­
n a m n e t  i Sverige. D e t  bäres  a v  I n g e  d e n  äldres (o. 1100) gemål  (A. Grape:  Studier över de i fornsvenskan in­
lånade personnamnen 1, 1911, s .  81). Magnus ä r  e t t  vanl igt  n a m n  i Sverige; se o v a n  s. 88. D e t  förekommer  
ä v e n  p å  S m  26, 67, 68. 

Innehål le t  ä r  a v  vä lkänd  t y p ,  u töver  e n  upplysning o m  den  dödes n a m n  e n  uppman ing  t i l l  förbön.  J f r  
S m  145. P å  s a m m a  s ä t t  skall  i denna  inskr i f t  d e t  Ave Maria, som ä r  r i s t a t  längs k a n t e n ,  läsas i omedelbar  a n ­
slutning till o rden  Legent ...et Helena. A n d r a  paralleller ä ro  t .  ex.  biþi : patanostu : firi : halwia : sial 
(Säve: Gutniska urkunder n r  72), b(e)þer foi- bo  D R  103, lese  i þu [ i ]  paaternoster  j fyrer  i sal : hennar 
Útskálar ,  I s l and  (A. Bæksted:  Islands runeindskrifter, 1942, s .  73). 

Liljegren h a r  i Runurkunder u p p f ö r t  denna  inskr i f t  b l a n d  »Obestämda eller svårläsliga», vilken rubrice­
r ing  endas t  passa r  i n  p å  d e  icke runr i s tade  par t ie rna ,  s ådana  dessa f r ams todo  p å  Stenholms teckning.  A n ­
gående d e  runr is tade  säger Liljegren: »Helsningen Awe Maria,  ensamt  u tgörande  inskrif ten p å  e n  s t en  wid 
Öreryds ky rka ,  synes äfwenledes r i s t ad  b l o t t  f ö r  a t t  föres tafwa menige m a n  d e t t a  lärostycke» (Runlära 
s. 173). 

Djurk lou  h a r  missförs tå t t  inskrif ten,  såsom f r a m g å r  a v  h a n s  läsning  hic : ia(cent) : magnus : et : helena : amen, 
och Gardell, som återgivi t  inskr i f ten  e f t e r  Djurklous  teckning,  h a r  fö rse t t  den  m e d  fö l j ande  kommenta r :  
»suppleui. t i t u l u m  priorem hoc  m o d o  lege: hic iacent magnus et helena amen, in  t i tu lo  a l tero  supplementa  e 
sacra  scr iptura dedi.  nostr is  l i t ter is  scr ibendum est :  ave [Maria gracia plena do]mi[nus te]cum benedicta tu in 
mulieribus» ( a a  1 s. 178). 

Be t rä f fande  dater ingen k a n  m a n  lägga m ä r k e  t i l l  a t t  d e t  hels tungna runa l fabe te t  h a r  a n v ä n t s  m e n  a t t  
s å  u n g a  d r a g  som s lu te t  r s a m t  s - runa  a v  t y p e n  ^ e j  förekomma.  Gardell, a a s .  125 och 178, r ä k n a r  denna  häl l  
t i l l  missionstidens gravhäl lar  och da t e ra r  d e n  till 1100-talet. D e n  k a n  liksom S m  116 och 117, som Gardell  
h a r  d a t e r a t  t i l l  s a m m a  t id ,  v a r a  yngre.  

116.  Öreryds kyrkogård. 

L i t t e r a t u r :  R a n s a k n i n g a r n a  1689; J .  G .  Li l jegren:  R u n u r k u n d e r  e x .  C ( h s  i A T A )  f l o c k  4; S .  Gardel l :  G r a v m o n u m e n t  
f r å n  Sveriges m e d e l t i d  1 (1937) s .  479.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  L .  L i t he n iu s :  t e c k n i n g  i R a n s a k n i n g a r n a  1689, pub l i ce r ad  i S m å l ä n d s k a  h e m b y g d s b ö c k e r  9 
(1942) s .  179. 

U t o m  d e n  o v a n  beskr ivna S m  115 h a r  p å  Öreryds kyrkogård  f u n n i t s  yt ter l igare  t v å  gravs tenar  m e d  r u n ­
inskrif t ,  S m  116 och 117, vi lka emellertid n u  ä ro  försvunna .  D e  avr i tades  a v  kyrkoherde  Lauren t ius  Lithenius,  
och  teckningen bifogades h a n s  relat ion ti l l  Ransakningarna 1689. H a n  meddelade:  »På ö h r y d z  Kiyrckiogårdh 
liggia twenne  s teenar  m i t t  f ö r  predikostools föns tere t  sunnan  kiyrckian,  hwar s  a f r i j tn ingh m e d h  däss  skr i f f t  
h ä r  wthwijsas.» 

O m  S m  116 upplyser  Lithenius:  »denne s teen ä r  o fwan  k u p i t  som i t t  kistelock». D e n  h a r  al l tså  va r i t  e n  
gravhäl l  a v  s a m m a  t y p  som S m  83 Vrigstad och e n  del  väs tgötska  gravstenar .  

S m  116 ä r  e j  rektangulär  u t a n  smalnar  m o t  ena  änden ,  som ä r  r undad .  P å  s tenens p l ana  översida f inns  
e t t  r i s t a t  s tavkors .  Runinskr i f ten  löper ver t ika l t  inom korskonturen.  Måt t suppgi f te r  saknas.  

In sk r i f t  (enligt Ransakningarna): 

. . .  s u s  n a z a r e i u s  
1 5 10 

(Ie)sus nazareius. 
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F i g .  74.  S m  116 o c h  117. Ö r e r y d s  k y r k o g å r d .  E f t e r  t e c k n i n g  a v  L .  L i t h e n i u s .  

Till läsningen: D e t  fullständigt s tungna alfabetet  h a r  använts .  Som tecken fö r  z användes  l, s-runorna 
ä ro  a v  gammal  t y p .  Inskrif ten h a r  bö r j a t  m e d  Iesus, vars  t v å  första  runor  e j  kommit  m e d  p å  teckningen. 
R u n a n  9 ä r  e med e t t  horisontalstreck som punktering;  a-runorna, n r  5 och 7, h a  en tydligt  snedställd bs t .  

Runorna  4 -12  utgöra alltså ordet  nazareius. I den  grekiska bibeltexten kallas Jesus  ömsom NaÇaQrjvoç 
och  Na'Çaqaioç, i Vulgata  Nazarenus resp.  Nazaræus. 10 i k a n  vara  en felläsning a v  n, hela ordet  Nazarenus. 

I Liljegrens Runurkunder ex. C läses inskriften  Jesus Nazareus. Gardell ( a a  s. 480) ger ingen tolkning 
a v  inskriften, som h a n  anser »uppenbarligen felläst a v  källskriftsförfattaren». 

Gardell daterar  gravstenen till  1100-talet. Den  k a n  vara  yngre liksom den p å  samma plats  f unna  Sm 117. 

117.  Öreryds kyrkogård. 

L i t t e r a t u r :  L 2029.  R a n s a k n i n g a r n a  1689; M .  H u l t i n :  I a k t t a g e l s e r  af f o r n l e m n i n g a r  u n d e r  e n  r e s a  g e n o m  T w e t a  
o c h  M o  H ä r a d e r  af J ö n k ö p i n g s  o c h  W a r t o f t a  H ä r a d  af S k a r a b o r g s  l ä n  (ATA) s .  12; J .  Al l  v i n :  Besk r i fn ing  ö f v e r  M o  s a m t  N : a  
o c h  S :a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  39; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  a v d .  Concep te r  o c h  a n ­
t e c k n i n g a r  s .  12; N .  G .  D j u r k l o u :  A n t i q v a r i s k  r e s a  i ö s t b o ,  W e s t b o  o c h  M o  h ä r a d e r  1870 (ATA)  s .  223, t r .  i N S m M e d d  11 
(1938) s .  34; A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  ( N S m A r k ) ;  S .  Gardel l :  G r a v m o n u m e n t  f r å n  Sver iges  m e d e l t i d  1 (1937) s .  480.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  L .  L i then ius :  t e c k n i n g  i R a n s a k n i n g a r n a  1689, å t e r g i v e n  i S m å l ä n d s k a  h e m b y g d s b ö c k e r  9 
(1942) s .  179; E .  S t e n h o l m :  t e c k n i n g  d e n  6 / u  1799 i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA) 6 o c h  7 .  

Den andra  a v  d e  försvunna gravstenarna f r å n  Öreryds kyrkogård, Sm 117, undersöktes och avritades 
liksom Sm 116 a v  kyrkoherde L .  Lithenius 1689 och blev 1799 ånyo  undersökt a v  kyrkoherde Eric Sten­
holm, vars  teckning genom Per  Thams  förmedling vidarebefordrades till  Liljegren, som införde den  i 
Fullständig Bautil 7. E n  kopia i band  6 a v  samma arbete  ä r  helt  identisk med bilden i band  7. Enligt  
Lithenius låg den i likhet med  Sm 116 »mitt för predikostools fönsteret sunnan kiyrckian». Sedan ha r  den 
försvunnit.  Allvin, Hult in,  Djurklou och Lagergren kunna  endast  konstatera,  a t t  den  e j  längre k a n  återfinnas. 
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Den sistnämnde skriver i Handlingar om Småland: »Slutligen få r  jag  anmärcka,  a t t  dessa stenar, ehuru frid­
lysta,  redan 1847 voro bort tagne af en i närheten boende kyrkovärd och använda  till  trappstenar.» 

Av  en jämförelse mellan Lithenius' och Stenholms teckningar framgår,  a t t  hällen blivit avslagen mellan 
åren 1689 och 1799, varvid e t t  ganska s tor t  stycke a v  dess högra del försvunnit liksom e t t  mindre stycke 
till vänster.  Enligt Stenholm va r  hällen »6 quarter  [ =  88,8 cm] hög». Lithenius' teckning blir den huvudsak­
liga källan för vå r  kännedom om inskriften. Liksom S m  116 ä r  även  denna bredare i ena ändan  med en sned 
avslutning där,  medan den andra  ändan  ä r  rundad.  Till vänster  ovanför runorna äro e t t  p a r  nycklar teck­
nade,  till höger e t t  svärdsfäste. 

Inskr i f t  (enligt Ransakningarna): 

. . .  s kud : m a r i u  i son  : s ignæ ! hustru : m a r i u  iæu : af  : as l  ! boþum 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 

... Gud, Mariu sunr, signi hústrú Mariu sal af *Áslabúðum. 

. . .  Gud,  Marias son, välsigne hus t ru  Marias i Åslebo själ. 

Till läsningen: P å  grund a v  den skadegörelse, som stenen var i t  u t s a t t  för  mellan 1689 och 1799, d å  
Stenholm utförde sin teckning, f a t t a s  till  vänster  p å  denna runorna 1 s och 29-32  iæu: a j ämte  större delen 
a v  33  f — »sönderslagen» ha r  Stenholm också antecknat  vid denna ända  a v  hällen. Till höger f a t t a s  hos 
Stenholm runorna 18-28 hustru : mariu. D e t  ä r  emellertid pla ts  för  några runor efter 13-17 signæ, vilkas 
f rånvaro p å  teckningen f å r  tillskrivas textens  otydlighet. 

Liksom p å  de andra  stenarna f r å n  kyrkogården ha r  de t  fullständigt stungna alfabetet  använts ,  s-runorna 
h a  normal form. Runan 2 ä r  ostungen såväl p å  Lithenius' som p å  Stenholms teckning. N r  4 h a r  enl. Lithenius 
var i t  d a v  samma typ ,  som förekommer p å  Sm 116. Stenholm återger denna runa  ̂ .  N r  15 ä r  enligt Stenholm 
t .  Runföl jden 29-31  iæu ä r  m e d  säkerhet  siæl, dä r  s ha r  fallit bor t  och u ha r  kommit  till därigenom a t t  
tecknaren missförstått  e t t  I p å  stenen. R u n a n  37 b, som a v  Lithenius återgivits som öppet upptill,  h a r  p å  
Stenholms teckning den vän tade  slutna formen. Gardell, som meddelar t ex ten  ef ter  Lithenius, h a r  f a t t a t  
r u n a n  som e t t  upp-  och nedvänt ,  spegelvänt r. Bistaven p å  39 þ ä r  enligt båda  undersökarna skadad i sin nedre 
del. 

A v  runorna 1-4  skud, varmed inskriften börjar ,  ä r  s sannolikt sista r u n a n  i ordet  Iesus eller Kristus 
och kud en skrivning för  Gud. J f r  D R  157 Hillerslev . . .  s . . .  ku x | mario  : .  Stavningen  kud med  d, e j  þ, som 
slutkonsonant beror p å  a t t  ristaren eller förfa t taren a v  inskriften, sannolikt e n  präst ,  va r  v a n  a t t  läsa skrifter 
p å  latin. I Norden läste m a n  i s i t t  la t in intervokaliskt och slut l judande  d som  ð, och i d e  p å  lat in av fa t t ade  
svenska diplomen betecknar bokstaven  d tonande fr ikat iva  ð i inhemska ord (S. Nordberg:  Fornsvenskan 
i våra latinska originaldiplom 1, 1926, s. 158), t . ex .  Ragenfrid ( = Ragnfridh) D S  63 (år 1167-1185), finividus 
D S  64 (år 1167-1185) m.f l .  

34—41 asi i boþum  ä r  Åslabo, en b y  i den angränsande Mossebo sn, Kinds  hd ,  Älvsborgs län. D e  hittills 
äldsta kända  beläggen ä ro  Asslebode 1489, Åslebo 1540, Asleboo 1546, til Aslaboda 1547. Namnets  första led 
utgöres a v  personnamnet Åsle (se Sveriges ortnamn Älvsborgs län 7: 2, 1918, s. 117). D e t  ä r  påfallande, a t t  
en person f r å n  Åslabo i Mossebo sn ha r  begravts p å  Öreryds kyrkogård. Avståndet  ä r  fågelvägen 11,2 k m ;  
mellan Åslabo och Mossebo kyrka  ä r  de t  3 k m .  Måhända förhåller de t  sig så, a t t  ö r e ryd  var i t  Åslabobornas 
sockenkyrka, d å  ristningen k o m  till. 

Gardell da terar  hällen till  1100-talet. 



Tveta härad. 

118 .  Barkeryds kyrkogård. 

Pl .  82. 

L i t t e r a t u r :  A .  R a m m :  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 6 /6  1 8 83  (ATA),  T v e t a  h ä r a d  af J ö n k ö p i n g s  l ä n  (hs  1883  
i A T A )  s .  37; A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  d e n  s / 8  1894 ( N S m A r k ) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  R a m m :  t e c k n i n g  (ATA);  E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i Smoland ia  s a c r a  (ATA)  2 s .  345; F r i b e r g :  t e c k ­
n i n g  d e n  8 / s  1894, f o t o  (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen :  f o t o  ( N S m A r k ) .  

Stenen, som ursprungligen ha r  var i t  e n  liggande gravhäll, s tår  n u  u tmed  väs t ra  kyrkogårdsmuren p å  
insidan, med  den  ristade sidan m o t  Ö. Den  ha r  tidigare legat i den  gamla kyrkans  golv enligt d e  upplysningar, 
som A. R a m m  f å t t .  Friberg antecknade, a t t  den  skall h a  legat i den  gamla kyrkans  grund eller murar .  N y a  
kyrkan byggdes under  å ren  1844-1846. N ä r  den gamla revs, lades stenen i södra kyrkogårdstrappan m e d  
ristningen uppå t .  D ä r  upptäcktes  den a v  R a m m .  F r å n  denna p la ts  f ly t tades  den till den  nuvarande någon 
gång mellan 1883 och 1885. 

Stenen ä r  144 cm hög, 53 cm bred vid basen. Runorna  ä ro  11 cm höga. P å  stenen ä r  inristat  e t t  S: t  
Georgskors, uppbure t  a v  e n  vertikalarm, p å  vilken runorna s tå  och vilken nedtill avslutas a v  e n  bas. Upptil l  
krönes korset a v  e n  flagga, va rs  t opp  ä r  utbi ldad till  e t t  l i tet  kors  a v  enkla r a k a  streck. Hela  ristningen ä r  
132 cm, därav  flaggan 24 cm. Korsets horisontalarm ä r  42 cm lång. 

Inskrif t :  

æstreþ  
1 5 

Ástriðr. 

Estr id.  

Till läsningen: Före  första runan  synes e t t  p a r  punkte r  liknande e t t  :, vilka sannolikt e j  ä ro  huggna.  
D e t  samma gäller d e  punkter ,  som kunna  skönjas ef ter  6 þ. Bs t  till 1 ae sträcker sig p å  båda  sidor om hs t .  
Den  ä r  svagare till  höger om hs t  men  k a n  kännas.  Friberg ha r  r i t a t  den  så  p å  sin teckning 1894 m e n  h a r  
e j  k r i t a t  mer  ä n  den  vänst ra  hälf ten p å  s i t t  foto, v .  Friesen h a r  a n t y t t  även den högra hälf ten.  3 t h a r  b s t  
endast  till vänster.  5 e ä r  stunget.  

Inskrif tens allmänna karak tä r  och t - runan m e d  endast  en bis tav v i t tnar  om a t t  de t  ä r  de t  helstungna 
alfabetet ,  som hä r  använts ,  och runan  1 bör alltså läsas æ.  Æstriðr ä r  den  östnordiska formen a v  de t t a  vanliga 
kvinnonamn. 

1 1 9 .  Järstorps kyrka. 

Pl .  82. 

L i t t e r a t u r :  L 1905. S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  H i s t o r i s k  besk r i fn ing  o m  S m å l a n d  (1770) s .  826; B .  A .  E n n e s :  F m 61  
(hs  i K B ) ;  K y r k o i n v e n t a r i u m  1829 (ATA);  J .  A d l e r b e t h :  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  s m å l ä n d s k a  fo rn l emn i nga r  1831 (ATA);  J .  F o r ­
s a n d e r :  A n t e c k n i n g a r  r ö r a n d e  S m å l a n d  (hs  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  3; J .  G .  L i l jegren :  R u n l ä r a  (1832) s .  163; J .  Al lv in :  

2 7  — 61143054 Smålands runinskrifter 
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B r e v  t i l l  L i l j egren  d e n  12/6  1834 (ATA);  P .  Wiese lgren:  N y  S m å l a n d s  b e s k r i f n i n g  3 (1846) s .  353; M .  H u l t i n :  I a k t t a g e l s e r  af 
f o r n l e m n i n g a r  u n d e r  e n  r e s a  g e n o m  T v e t a  o c h  M o  H ä r a d e r  af J ö n k ö p i n g s  o c h  W a r t o f t a  H ä r a d  af S k a r a b o r g s  l ä n  (ATA)  
s .  8; J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  285; A .  R a m m :  T v e t a  h ä r a d  af J ö n k ö p i n g s  l ä n  (hs  
1883 i A T A )  s .  19; E .  I h r f o r s :  S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA)  s .  2 4  n o t ;  A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  ( N S m A r k ) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  O .  v .  F r i e sen :  f o t o  ( N S m A r k ) .  

E n  runristad sten sitter i grunden till Järs torps  kyrka  i nordvästra  hörnet p å  utsidan.  Runorna  ä ro  an-
bragta  p å  s tenens översida, som delvis sk juter  u t  under  muren.  D e  ä ro  7 cm höga. 

Inskrif t :  

iórnstórp 
1 5 

Järs torp .  

Till läsningen: R u n a n  2 ä r  ar.  Den  spets a v  a-bst ,  som möjligen k a n  skönjas till  höger om hst ,  ger e j  
r u n a n  karaktären a v  ae. v .  Friesen ha r  till höger om huvudstaven till  6 o r  a n t y t t  e t t  streck liknande  r-bistavens 
inbuktning m o t  hs t .  Stenens y t a  verkar  emellertid e j  genomhuggen där;  bistavens nedre del k a n  e j  spåras. 
A v  7 p ä r  bistavens översta del försvunnen j ämte  den p u n k t  m a n  vän ta r  där  som motsvarighet till den  nedre. 

Inskrif ten ä r  u t förd  m e d  de t  fullständigt s tungna alfabetet,  m e n  runorna h a  vissa drag, som äro re la t iv t  
ålderdomliga: n-runans b s t  går över p å  vänst ra  sidan a v  hst ,  s ä r  a v  gammal  t y p ,  t ha r  t v å  bistavar,  r-runorna 
ä ro  öppna.  U r  runtypologisk synpunkt  te r  den sig ålderdomligare ä n  inskriften p å  Burseryds klocka f r å n  
1238. Sockennamnet s tavas  iarnwixthorp, Jarnwixthorp och p å  diplomets baksida  Jernwrixþorp D S  1611 
(år 1309), Jærnesthorpa sokn D S  n s  2390 (år 1417). 

Jönköping .  Länsmuseet .  
Inv.nr  9094 se Sm 74, inv.nr 18.708 se S m  139. 

Jönköping .  S tadsparken.  
Se Sm 91. 

120 .  Lekeryds kyrka. 

P l .  84. 

L i t t e r a t u r :  L 1943. J .  G .  L i l j egren :  R u n l ä r a  (1832) s .  163; J .  A d l e r b e t h :  Beskr i fn ing  ö f v e r  s m å l ä n d s k a  f o r n l e m n i n g a r  
(ATA);  P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  337; J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i 
K B )  s .  297; A .  R a m m :  Inven te r ingsp ro toko l l  d e n  12/9  1883 (ATA);  E .  Ka r l s son :  E n  g a m m a l  S m å l a n d s k y r k a  (1926) s .  19; 
R .  L i n d s t a m :  O m  k y r k o r  s o m  f ö r s v u n n i t  o c h  k lockor  s o m  h a  s j u n g i t  i T v e t a  V i s t a  M o  (1932) s .  35.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  T e c k n i n g  i L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  5 o c h  7; Lagerg ren :  t e c k n i n g  1848 i a a .  

P å  Lekeryds kyrkas  sakristiedörr, vars  framsida ä r  klädd m e d  järnbleck, äro f y r a  runor anbragta  i upp­
h ö j t  arbete.  Dörren ä r  191 cm hög och 85 cm bred.  »På y t t r e  sidan af den jerndörr, som leder till sacristian, 
läses namnet  Johan»  (Fullständig Bautil 5). U t o m  runinskriften märkes p å  dörren e n  ring, 12 cm i y t t r e  
diameter m e d  djurhuvuden v id  fäs te t  och sick-sackornament. Runorna  s i t ta  till  vänster snet t  ovanför 
ringen. Deras bas  befinner sig 109 cm ovanför dörrens nedre kan t .  D e  äro 7 cm höga och ca 7 m m  breda.  

Inskrif t :  

iohon 
i 

Johan .  
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121 .  Rogberga kyrkogård. Nu väster om kyrkogården. 

Pl. 83. 

L i t t e r a t u r :  B 1027, L 1203. Ransakn inga rna  1667; J .  Peringskiöld:  M o n u m e n t a  8 b l .  15; S.  Rogberg  och  E .  R u d a :  
His tor isk  beskr i fning o m  S m å l a n d  (1770) s .  799; C. G .  Hilfeling Rese journa l  af å r  1797, F m 57: 2 s .  4, J o u r n a l  ö fve r  e n  resa  
å r  1797, F m 57: 4 s. 7 (hsr i K B ) ;  J .  Adlerbeth:  Beskr i fning ö fve r  småländska  fornlemningar  1831 (ATA); J .  J .  Lagergren:  
Rä t t e l se r  och  t i l lägg (hs i V ä x j ö  St i f t s -  och  landsbibi.) 2 s .  156; D .  Sjöström: Anteckningar  d e n  28/4 1844 i P .  Wieselgrens 
Samlingar  t i l l  N y  Smålands  beskrifning (hs i V ä x j ö  St i f ts-  och landsbibi.),  skrivelse t i l l  R iksan t ikvar ien  d e n  25/6 1 86 7 (ATA); 
P .  Wieselgren: N y  Smålands  beskrifning 3 (1846) s. 360; J .  E .  Lagergren:  Antiqui tets-Croquier  (hs i K B )  s. 63, Hand l inga r  
o m  Småland ,  M 104: 14 (hs i K B )  s. 57; C. C. R a f n :  Nordiske Runemindesmærker  (1856) s. 96; A .  R a m m :  T v e t a  h ä r a d  af 
Jönköp ings  l ä n  (hs 1883 i ATA)  s. 69; E .  Ihr fors :  Smolandia  sacra  (ATA) 2 s. 47; A .  Fr ibe rg :  Undersökningsprotokoll  d e n  2 6 /4  

1887 (NSmArk);  H a n d l .  ang .  f l y t t n ing  1948 (ATA). 
Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Christofferson: t r ä s n i t t  i Peringskiölds M o n u m e n t a  och B 1027; A .  O. Söderström: teck­

n i n g  d e n  l s / 7  1868 (ATA); Ihr fors :  t eckning  i a a s .  345; Fr iberg:  teckning  d e n  2 6/4  1887 (NSmArk);  O. v .  Friesen: f o t o  (NSmArk);  
G .  Svahns t röm:  f o t o  1948 (ATA). 

Stenen står numera ca 60 m V om kyrkan, 1 m N om den 
avtagsväg, som från Jönköpingsvägen leder upp till kyrkogårds­
porten. 

När  stenen först uppmärksammades, genom kyrkoherde An­
dreas Amberni Hornæus' rapport till Ransakningarna 1667, hade 
den sin plats inne på  kyrkogården: »jtem står här på  Rogbergia 
Kyrkiogård een högh grifftesteen, wppå hwilken finnes någon 
gammal rijtning.» P å  samma plats iakttogs den 1797 a v  Hilfeling, 
som emellertid avstod f rån a t t  söka läsa den, emedan den var så 
»full af petrificerad och lång måssa, a t  den omöjligen i hast kunde 
dechiffreras». 

Om dess senare öden meddelas på  baksidan av Söderströms 
teckning 1868: »Den på andra sidan aftecknade runstenen (Bautil 
no 1027, Lilj. n:o 1203) upprest på  Rogberga kyrkogård af Tveta 
härad och Jönköpings län, blef vid kyrkans ombyggnad 1817 ned-
laggd i vapenhuset men vid dess nedrifning tillvaratagen och på  
sin nuvarande plats upprest den 31 Maj 1867 genom vice pastor 
L. Palmgrens försorg.» Innanför östra bogårdsmuren, stod den 
kvar till 1948, då den flyttades till sin nuvarande plats. 

Stenen är  2 m hög, 80 cm bred. Runorna äro 14 cm höga. 
När  Christoffersons teckning utfördes 1691, var stenen oskadad, 
men senare har den slagits av utmed högra kanten, där några runor 
nu  nästan helt saknas. 

Inskrift (med suppleringar efter B 1027 inom []): 

ketil : risþi : kuml : [þ]usi : eftiR : le - • [muþjur [:] bruþur : sin : 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 

Ketill reisti kuml þessi eptir Lei(k?), móðurbróður sinn. 

Kjell reste denna vård efter Lek(?), sin morbroder. 

Till läsningen: P å  3 t kan ingen bst upptäckas till höger. Så redan i Bautil och hos alla undersökare i 
det  följande. Runan 15 þ, som här återgives efter Bautil, kan  jag e j  se några säkra spår av. Friberg har an ty t t  

F i g  75. S m  121. Rogberga  kyrkogård .  E f t e r  
t r ä s n i t t  i Peringskiölds Monumen ta  ( B  1027). 



262 SMÅLAND. JÖNKÖPINGS LÄN. 

dess nedersta del, och p å  v .  Friesens fo to  ä r  e t t  obetydligt f ragment  a v  b s t  markerat .  I Bautil redovisas 
ordet  þiasi. R u n a n  16 ä r  emellertid e t t  u, va r s  t o p p  blivit skadad. A v  runorna 24-26 äro topparna  avslagna. 
24 ä r  e n  tydlig hst ,  och till  höger om denna synes nedre delen a v  en l-bst. Bautil ha r  u. Friberg: »öfversta 
toppen . . .  borta .  Mycket ovisst om krökta  s tafven g å t t  ned. Ser snarare u t  som I.» P å  v .  Friesens fo to  ä r  den 
markerad som I. R u n a n  25 ä r  e t t  e m e d  en ganska tydlig stingning. Till runan  26, vars  översta tredjedel ä r  
avslagen, synas inga spår a v  några bistå var .  Bautil ha r  hä r  I, som passar dåligt in  i sammanhanget  och k a n  
bero p å  felläsning. H ä r  kan  h a  s t å t t  lek, ack. a v  fsv. namnet  Lekr. Inga lämningar a v  någon runa  kunna  
upptäckas  mellan runan  26 och de t  efterföljande skiljetecknet. D e t  följande ordet  ä r  enl. Bautil muþur : 
bruþur. A v  d e  första runorna i de t t a  ord ä r  endast  mycket  obetydliga rester kvar .  Ca 5,5 cm till höger om 
skiljetecknet synes vid nedre marglinjen en fåra,  som sannolikt ä r  en rest  a v  h s t  till  de t  m,  r u n a n  27, som enl. 
Bautil s t å t t  här .  10 cm till höger om d e t t a  streck k a n  m a n  se e t t  anna t  s tavfragment,  som a v  utrymmes-
förhållandena a t t  döma ä r  e n  res t  a v  b s t  till 28 u. Den  fåra,  som skulle va ra  h s t  till  de t t a  u, k a n  jag  e j  se 
spår  av,  e j  heller a v  de t  þ, som skall h a  s t å t t  f ramför  30 u. D ä r  syns e t t  p a r  näs tan  t rådsmala fåror,  den  
förs ta  a v  dem alltför osäker och obetydlig, vilket även gäller den senare, som dessutom s tå r  alltför nära  de t  
föl jande  u, för  a t t  en  þ-bst skulle h a  f å t t  p la ts  där .  Friberg och v .  Friesen h a  markerat  f ragment  a v  huvud­
s tavarna  till 28 u och 29  þ. De  följande runorna äro också skadade. Läsningen k a n  dock fastställas med led­
ning a v  d e  rester a v  inskrift ,  som finnas kvar .  Söderström läser 32 b som þ. D e t  :, som enligt Bautil funni t s  
mellan 31  r och 32 b, h a r  jag  e j  kunna t  upptäcka.  Friberg ha r  se t t  det ,  däremot  e j  v .  Friesen. 

1 -5  Ketill. Se angående de t t a  n a m n  s. 42 ovan. — Det  Leikr, fsv.  Lekr, vars  ack.form skulle representeras 
a v  runorna 24-26, ä r  e j  belagt i runinskrifter men  k ä n t  genom ganska många exempel i fisl. och fsv. 



Yista härad. 

122.  Uppgränna. Gränna landsförsamling. 
Pl. 83. 

L i t t e r a t u r :  L 1202. J .  Bureus :  F a 6 s .  262, F a 10: 2 b l .  111 (hsr i K B ) ;  F e 17 (hs i K B ) ;  R a n s a k n i n g a r n a  1667 och  
1689; M.  Celsius: Läsn ing  i O .  Celsius' Svenska runs tenar ,  F m 60: 1 (hs i K B )  s. 262 och Collectanea Runograph ica  & His tor ica ,  
R 556 (hs i TJUB) s .  419; Carl L innæi  ö l ä n d s k a  och  goth ländska  resa  1741 (1745) s. 336; J .  Hel in :  Re la t ion  i J .  Elers '  H is to r i a  
o m  väga rne  i Sverige (hs i U U B )  6; B .  A .  Ennes :  F m 61 (hs i K B ) ;  J .  Adlerbe th :  Archæologi (ATA); N .  H .  Sjöborg: 
Samlingar  f ö r  Nordens  fornälskare  3 (1830) s. 118; P .  Wieselgren: N y  Smålands  beskr i fning 3 (1846) s. 400; J .  Allvin: Be-
skr i fning öfver  W i s t a  h ä r a d  (1859) s .  100; J .  E .  Lagergren:  Hand l inga r  o m  Småland ,  M 104: 14 (hs i K B )  s .  154 och  b l .  49 i 
a v d .  Concepter  och  anteckningar ;  G .  Stephens:  T h e  Old-Northern R u n i c  Monument s  2 (1867) s. 816; A .  Fr ibe rg :  Anteckn ingar  
d e n  12/6 1905 (NSmArk);  C. Claeson: Fornminnesinventer ing 1933 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Bureus :  teckning i F a 10: 2; E .  Brenner :  teckning  1670 i R u n s t e n a r  i Östergöt land och Små­
l a n d  och  Westergöt land,  F 1 4 c (hs i K B )  s. 28; J .  Hel in :  teckning  i Elers '  a a ;  J .Adlerbe th :  t eckn ing  1812 i a a  och  i E n n e s '  
F m 61; teckning i Liljegrens Ful ls tändig  Bau t i l  4; C. F .  Ekwurzel :  t eckn ing  1827 i Sjöborgs a a  pl .  58 f i g .  187, S tephens  
a a  s .  816 s a m t  J .  E .  Lagergrens  a a  s .  153 och  bl .  49 i a v d .  Concepter  och  anteckningar ;  Allvin: teckning i a a  f ig.  1; E .  Ih r fo rs :  
t eckn ing  i Smolandia  sacra  (ATA) 2 s .  344; Fr iberg:  fo tos  1905 och  1909 (NSmArk);  S.  P i r a :  f o t o  1912 i Hel ig  Korskapel le t  
i Holaveden  (1930) s .  16; Claeson: f o t o  1934 (ATA); osign. teckning  (ATA). 

Stenen står på  sin ursprungliga plats vid den gamla färdleden över Holaveden, 3 m V om landsvägen vid 
Uppgränna Gästgivargård, ungefär 8 m SÖ om mangårdsbyggnaden. Runstenen utgör en a v  de talrika forn-
lämningar, som uppfylla trakten omkring. »Denna bys ganska stora åkergärde synes i en forntid hafva varit  
liksom öfversålladt med griftkullar», skriver Allvin a a s .  99. Platsens betydelse genom den t ä t a  bebyggelsen 
och läget vid den gamla vägen belyses a v  a t t  där byggdes e t t  kapell bredvid den offerkälla, som fanns p å  
platsen, enligt C. G. Styffe (Skandinavien under unionstiden, 1911, s. 216 not 2) vid mitten a v  1400-talet. 
Den nuvarande manbyggnaden står på  ruinerna a v  kapellet, och offerkällan har försetts med brunnskar och 
t jänar  uteslutande praktiska ändamål (Claeson a a  s. 14). 

Enligt Bureus stod stenen »Widh Gränna Kappal». I Ransakningarna 1689 uppges samma plats: »1. finnes 
een Runesteen wid Upgränna Capell. 2. P å  XJpgränna södre giärde finnas Någre Jordkullar af nampn 
ättekullar. 3. Wid Ypgränna Capel finnes och een offerkiälla, eller Capels kiällan kallat.» E n  fylligare beskriv­
ning a v  stenens miljö ger J .  Helin 1791 (i Elers' aa):  »Igenom Grenna Församling löpa 4 större och mindre 
Landswägar: 1° Stora Kongs- och Landswägen, som kommer ifrån Stockholm, bryter af wid Mjölby gästgif-
waregh i Östergjöthland, . . .  Därifrån går han öfwer Gila-bäcken och dess bro, hwaräst är på  högra handen 
e t t  hiskeligt och d jupt  stallp, med starka ledstänger försedt, till e t t  torp, å högra sidan, vid namn Capellet bre-
dewid hwilket fordom stådt  e t t  Capell, s. Johannis elr Uppgrenna Capell kalladt, 1^ fjärdingsväg ifrån staden, 
hwilket för hwarjehanda där, om Midsommarsdagen och natten, af Allmogen föröfwade widskeppelser och 
dansar af Kyrkoherden Platin på  1740-talet blef utdömt och af Successorn min K :  fader, afl. Prosten och 
Doctorn M r Clemens Helin, år  1761 aldeles raserat. Midt för, där det ta  Capell warit beläget, står en stor 
Runsten, 2 alnar 10 tum hög, 1 ahln 9 t um bred, och 10 tum tjock, till form och inscription sådan, som när-
lagda afritning utwisar. Gent emot denna Runsten, synes i nordost en annan stor och hög sten upprest, öster 
om wägen, u tan  påskrift och lärer twivelsutan wara e t t  minnesmärke af Förfädernas grafplatser. I f rån 
detta  ställe löper wägen till och genom Uppgrenna B y  11 hela hemman stor.» 
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D e n  a v  Hel in  n ä m n d a  res ta  s tenen »utan påskrift» h a r  e j  k u n n a t  å terf innas.  D e n  h a r  sannol ikt  försvunni t  
i s a m b a n d  m e d  odling eller bebyggelse. Troligen h a r  denna  s t en  i ngå t t  i runmonumente t ,  som enligt in­
skr i f ten  h a r  b e s t å t t  a v  mins t  t v å  s tenar .  

S tenen ä r  171 cm hög, 90  c m  bred;  runorna  ä ro  10-11 c m  höga.  
Inskr i f t :  

: su in  : risþi : Stina : þesi  : eftÍR : o s l a k  : a u k  : eftiR : k u t a  : sun  : h o n s  : e n  : o s l a k s  : u a s  : 
1 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 

bruþÍR : suins  : 
60 65 

Sueinn reisti steina þessi eptir Áslák ok eptir Gauta, sun hans, en Áslákr var bróðir Sueins. 

Sven res te  dessa s tenar  e f t e r  Åslak och e f te r  Göte,  h a n s  son, och Åslak v a r  Svens broder .  

Till läsningen: Inskr i f t en  ä r  tydl ig,  och  avvikelserna mel lan d e  ta l r ika  läsningarna ä ro  e j  s tora .  
24-28 oslak  och  50-55 oslaks  ä r  ack.  resp.  n o m .  a v  Áslálcr, vi lket  n a m n  ä r  k ä n t ,  o m  också genom få ta l iga  

belägg, f r å n  runinskr i f ter  i a n d r a  landskap:  uslakr  Ög  226, hslakR Sö  26  (båda  inskr i f terna  försvunna) .  
P å  U 774  läses oslaik,  ack.  a v Á s l e i k r .  osihik  och  asliks  U 1017 anses v a r a  s a m m a  n a m n  liksom  asl ikRÜ786.  
E n  Aslak ä r  k ä n d  f r å n  Västergöt land  1396 (C. G .  Styffe :  Bidrag till Skandinaviens historia 2 ,  1864, s. 41). 
I Aslaksrud, Värmland,  S R P  2924  (år  1398) och  Aslaksthorp, Västergöt land,  D S  n s  914  (år  1407) ingår  s a m m a  
n a m n .  I D a n m a r k  förekommer  asiakR D R  66  Aarhus  och några  e j  synnerligen ta l r ika  belägg i senare källor.  
I Norge  h a r  Áslákr v a r i t  m y c k e t  vanligt ,  p å  I s l and  förekomma endas t  spr idda exempel  (Lind). — 37-40  
kuta  ä r  ack .  t i l l  r sv .  Gauti, Gøti eller Guti ~ Goti. Gøte ä r  l iksom  Gute ganska  vanl igt  i fsv .  

Förekomsten  a v  s i oslaks  som nom.-ändelse (i stället  f ö r  R) ä r  påfal lande ålderdomligt liksom  uas  i 
s täl let  f ö r  uaR. J f r  uas  p å  den  närbelägna S m  126. E t t  a n n a t  drag,  som också t y d e r  p å  re la t iv t  hög ålder,  
ä r  b ruke t  a v  o - runan  fö r  nasa lera t  a - l jud  i oslaks, oslak  och  hons. 

123.  Brahekyrkan. Visingsö sn. 

P l .  85. 

L i t t e r a t u r :  L 1942. J .  B u r e u s :  F a 6 s .  273, F a 5 s .  264, F a  10: 2 b l .  140 b .  (hsr  i K B ) ;  F e 17 (hs  i K B ) ;  J .  G .  Li l je­
g r en :  R u n l ä r a  (1832) s .  164; P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  391; J .  E .  Lagerg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å ­
l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  296; J .  Al lv in :  Besk r i fn ing  ö f v e r  W i s t a  h ä r a d  (1859) s .  165; W .  Be rg :  Visingsö (1885) s .  166 m e d  
t o l k n i n g  a v  G .  S t ephens ;  A .  R o m d a h l  i F o r n v ä n n e n  1914 s .  231  o c h  G a m m a l  k o n s t  (1916) s .  72: E .  L u n d b e r g  i R i g  1927 s .  49; 
E .  W r a n g e l  i V ä r n a m o  h e m b y g d s f ö r b u n d s  å r s s k r i f t  1928 s .  3 och  i T i d s k r i f t  f ö r  k o n s t v e t e n s k a p  1928 s .  83; W .  Nisser :  
K o n s t  o c h  k o n s t h a n t v e r k  i Vis ingsborgs  g r e v s k a p  (1931) 1 s .  69, 2 s .  97; A .  L i ndb l om:  Sver iges  kons t h i s t o r i a  1 (1944) s .  
161 f .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  B u r e u s :  t e c k n i n g  i F a  10:2; t e c k n i n g  å t e r g i v a n d e  e n  ka lke r ing  a v  i n sk r i f t en  i B e r g s  a a 
f ig .  24; A .  F r ibe rg :  f o t o  1902 (NSmArk) ;  O .  v .  F r iesen :  f o t o  (ATA);  K .  Nordensk j ö l d :  t e c k n i n g  i Nissers  a a  1 s .  73. ( I l lus t ra t io­
n e r  i kons th i s to r i ska  a r b e t e n ,  d ä r  i ngen  v i k t  lägges  v i d  a t t  a v b i l d a  r u n o r n a ,  e j  m e d t a g n a  i d e n n a  fö r teckn ing . )  

Mellan sakrist ian och d e t  egentliga k y r k o r u m m e t  i Brahekyrkan  s i t ter  e n  järnbeslagen dörr ,  v a r s  smide 
h ö r  t i l l  d e  märkl igaste  a ls t ren a v  v å r  medelt idskonst .  D e t  ä r  där t i l l  förse t t  m e d  e n  runinskr i f t .  

Dör ren  h a r  su t t i t  v id  huvudingången i S t rö ja  k y r k a ,  e n  a v  d e  t v å  sockenkyrkor som funnos  p å  Visingsö 
i ä ldre  t i d .  Bureus  h a r  rubr icerat  inskrif ten:  »På S t rö j a  kyrkedör.» I s amband  m e d  d e  o m f a t t a n d e  utvidg­
n ingar  a v  Visingsborgs slot t ,  som greve Magnus B r a h e  företog, l ä t  h a n  omdana  S t rö j a  gamla  medel t idskyrka  
till s lot tskyrka,  f r is tående i förhål lande til l  s lo t te t  m e n  fö rbunden  m e d  d e t t a  genom e n  allé. D e t t a  skedde 
enligt Nisser mellan 1623 och  1633. Vid  dessa omdaningar  bevarades  a v  kyrkobyggnaden  i S t rö ja  endas t  
to rne t ,  och  d e n  järnbeslagna dörren f l y t t ades  till sin nuva rande  p l a t s  i den  n y a  ky rkan ,  d e n  s . k .  Brahekyrkan  
(Nisser a a  1 s. 69, 2 s .  97). 
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Fig .  77. S m  123 och 126. B r a h e k y r k a n  och K u m l a b y  k y r k a .  
Visingsö sn .  E f t e r  upp teckn ing  a v  B u r e u s  i F a 6. 
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F i g .  76. S m  122. Uppgränna .  Gränna  landsförsamling.  P i g .  78. S m  123. B r a h e k y r k a n .  Visingsö sn .  E f t e r  

E f t e r  teckning a v  Bureus .  t eckn ing  a v  Bureus .  

De märkliga järnbeslagen, som äro utbredda över hela dörren, h a  rubba ts  i senare t id,  förmodligen i 
samband m e d  kyrkans  ombyggnad p å  1600-talet, därigenom a t t  d e  h a  överflyt tats  p å  n y t t  t r ä .  E t t  dubbel t  
b a n d  a v  beslag inramar hela y tan .  Dörrens översta, upptil l  halvrunda par t i ,  som nedåt  avgränsas a v  e t t  
vågband,  prydes i mi t ten  a v  en ring och e t t  kors  a v  ovaler f lä tade i varandra.  P å  dess ena sida s tå r  e t t  krucifix, 
ursprungligen omgivet a v  st järnor,  a v  vilka numera b lo t t  en f inns kva r .  P å  den  andra  sidan f a t t a s  numera  
ornamenten. Närmas t  under  de t  n u  beskrivna märkes e t t  växtornament ,  l ivsträd eller kunskapsträd,  j ä m t e  
e t t  l ikarmat  kors och under dessa ornament  t vä r s  över dörren e t t  b a n d  a v  i varandra  gripande ringar. P å  
dörrens därunder  följande mi t tpar t i  s i t ta  tvenne  likarmade kors, d e  snedställda kvadrat iska lås- och låsrings-
beslagen och växtornament  a v  samma t y p  som d e  längre u p p  befintliga, samt  andra  smärre dekorationsele­
ment .  D e t  n u  beskrivna h a r  avgränsats nedå t  a v  e t t  beslag, som kommit  bor t  i senare t i d  — tydliga märken  
efter  de t  synas ännu  —, och under de t t a  si t ter  de t  beslag, p å  vilket runorna ä ro  anbragta .  Dess ena ä n d e  ä r  
u t fo rmad  som e t t  drakhuvud,  den andra  avslutas m e d  e n  k n u t  eller slinga. D e  återstående dekorationerna 
utgöras a v  blad- och flätmönster samt  nederst  e t t  beslag u t a n  ornering. 

D e t  runristade beslaget ä r  52 cm långt,  2,5 cm bre t t .  
Inskrif t :  

a s m u t æ r  • kærþi • t y r  þár  • lafri • 
1 5  10 15 20 

Ásmundr gerði dyrr pessar Lafri(?). 

Åsmund gjorde denna dörr . . .  
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Till läsningen: Inskr i f ten  ä r  u t f ö r d  m e d  d e t  yngs t a  a l fabete t .  Skilda t ecken  a n v ä n d a s  fö r  a och  ae, t 
h a r  endas t  e n  bs t ,  som  y- tecken användes  R. s - runan  h a r  gammal  fo rm,  r-runorna ä ro  öppna .  I n g a  s tungna  
runor  förekomma:  t ä r  tecken fö r  d i 1 -7  asmutaer och 13-15  tyr,  k f ö r  g i 8 -12  kaerþi. B s t  p å  r u n a n  9 h a r  e j  
l ika s tor  u t s t räckning  t i l l  höger o m  h s t  som til l  väns t e r  m e n  s k j u t e r  tyd l ig t  över p å  högra  sidan, och  r u n a n  
ä r  således  ae. R u n a n  17 ä r  e n  b inderuna  ar .  E f t e r  asmutaer, kærþi och  lafri ä r o  r u n d a  spikhål,  v i lka  
f å t t  t j äns tgö ra  som skiljetecken, e f te r  þ o r  h a r  r i s t a t s  e n  p u n k t ,  som h a r  s a m m a  funk t ion .  

Bureus  läs te  inskrif ten i F a 6 -asmutaer -kaerþi -tRr aþar- lafr i  -, \ F a 5 omredigerat  t i l l  -asmutaer • kaerþi • 
tRrar-lafri -. Allvin:  Asmutr : kardi : törar : lafri P å  Nordenskjölds  teckning i Nissers a a  1 s. 7 3  läses 
• aesmutær • kaerþi • tyrþar  • lafri. 

R u n o r n a  13-17  tyrþár  böra  sannolikt  förs tås  som  dyrr þessar. þ ó r  ä r  en  fö rkor tad  s tavning p å  g rund  a v  
u t rymmesbr i s t  l iksom d e t  fö l jande  lafri. Asmund,  som var i t  verksam i bygderna kr ing Vät te rn ,  h a r  signerat  
e n  dör r  i Väversunda,  Ög 57, och e n  i Värsås  i nä rhe t en  a v  H j o  (K.  Torin:  Västergötlands runinskrifter n r  80  i 
Västergötlands fornminnesförenings tidskrift h .  4 -5 ,  1888). P å  Väversundadörren läses asmuntær : gæþi : 
t y r  : þasar  : och p å  dörren i Värsås  asmutaer : gaerþi • t y r  :. 

R u n o r n a  18-22  lafri ä ro  möjligen e t t  rud imen t  a v  datering:  fsv .  (a) Lafri(nza dag) d e n  d a g  a rbe t e t  v a r  
färd ig t .  J f r  srif mik  a :  olats:  t a h  S m  114 och be t rä f fande  s tavningen  sanda lafrinzssa dagh i Yngre  Västgöta­
lagen  (Wästgötalagen u t g .  af H .  S.  Collin och C. J .  Schlyter,  1827, s .  99), um lafrinzsmœssu (Östgötalagen, 
1830, s .  20) m . f l .  lafri k a n  också förs tås  som da t iv ,  e n  mindre  k ra f t ig  förkor tning al l tså  ' å t  Laurent ius ,  
t i l l  Laurent ius '  ä r a ' .  

E n  a n n a n  möjl ighet  till to lkning a v  runorna  13-17  tyrþór  bö r  nämnas .  Dessa f r a m s t å  som en  enhe t  
u t a n  något  skiljetecken mellan  t y r  och  þ á r  och bilda e t t  f r å n  d e n  f v n .  l i t te ra turen  vä lkän t  ord,  dyrbar, gen.  
a v  dýrð, ' ä ra ,  härl ighet ' ,  t .  ex .  reisa kirkiu til vegs ok dýrðar enom helga Óláfi konungi. Dýrð förekommer ä v e n  
i d e t  rsv .  ordförrådet ,  Sö 130. Insk r i f t en  skulle i så  fal l  h a  l y t t  Ásmundr gerði (dyrr til) dýrðar Lafri(nze). 
Ellipsen i f r a sen  dyrr til dyrbar ä r  natur l ig  p å  g rund  a v  l judl ikheten mellan  dyrr och  dyrbar och u t rymmes­
bristen.  lafri skulle all tså enligt d e  b å d a  senare förslagen v a r a  e n  res t  a v  n a m n e t  p å  k y r k a n s  skyddshelgon. 
D e t  h a r  f u n n i t s  e t t  å t  S: t  Laurent ius  invigt  kapel l  p å  Visingsö såsom f r amgår  a v  Registrum Ecclesice Cathedr. 
Lincopensis, i K h 54 (hs i Linköpings St if ts-  och landsbibi.), d ä r  d e t  f inns  e n  förteckning över kapell  inom 
Linköpings s t i f t  och d ä r  ä v e n  Laurencii in Visinxö nämnes ,  d e n  ä lds ta  gudst jänst lokalen p å  ön, som m a n  
f u n n i t  lämningar  a v  i v å r a  dagar .  O m  St rö jakyrkan  också invigts  å t  Laurent ius  v e t a  v i  dock icke. 

L ikhe ten  mellan denna  inskrif t ,  o m  d e n  u p p f a t t a s  som ovan  föreslagits,  Ásmundr gerdi dyrr pessar Lafri, 
och Väversundainskrif ten,  Ásmundr gerdi dyrr þessar, ä r  dock så  stor,  a t t  d e t  ä r  natur l igast  a t t  e j  skilja den  
f r å n  denna  i f r å g a  o m  tolkningen. 

Bureus  ( F  a 5) översat te  inskrif ten:  »Asmundus feci t  J a n u æ  cardines», Liljegren  (Runlära s. 164): »Asgöt 
g jorde  dörrbeslaget.» Wieseigren skriver: »Asmund synes g j o r t  d e n  dörren å t  d e t  i L inköp.  Bibi .  H a n d l .  
1: 99 o m n ä m n d a  Laurencii  el La(m)pridii  i n  Visinxö capell.» 

Berg  h a r  (Visingsö s. 167), f ö r  a t t  f å  e n  t i l lfredsställande tolkning a v  inskrif tens avslutning,  v ä n t  sig 
ti l l  Stephens,  som förklarar ,  »att  T Y R Þ ,  D Y R Þ  ä r  visserligen n ä s t a n  e t t  he l t  och  hål let  o k ä n d t  ord  i N o r d e n  
m e d  u n d a n t a g  af Norsk-Isländskan,  D Y R D  gen.  D Y R D A R  f e m .  och a t t  d e t  n u  fö r  fö r s ta  gången to rde  v a r a  
f u n n e t  i någon  fornsvensk skr i f t .  I Stor-Bri t tannien b r u k a s  o rde t  D E A R T H  eller D A A R T  p å  Orkneyöarne.  
Ordet ,  som k o m m e r  af D Y R ,  dear ,  god, vacker ,  kos tbar ,  h a r  e n  v ids t räckt  betydelse.  Såsom n o m e n  m e n a s  
de rmed  i Norsk-Isl .  heder,  vördnad ,  m e n  i geni t .  h a r  d e t  ä f v e n  e n  adjekt iv isk  mening af f in ,  prydlig,  vacker  
n å g o t  som ä r  v ä r d t  pr is  och heder;  betydelsen a v  d e t t a  ord  i n u  förevarande inskr i f t  ä r  således V A C K E R .  
D e t  sista o rde t  L A F R I  lefver  ä n n u  q v a r  i d e t  engelska provinsordet  L E V E R ,  som be tyder  nedre  delen af 
e n  af t v å  ha l fvor  bes tående dörr ,  e n  s å d a n  m a n  någon  gång  f å r  se i ä ldre  svenska bondstugor  och  ä n n u  o f t a re  
i stall .  D e t  he t e r  i gammalengelska L A V E R  och h a r  betydelsen af hänga,  svänga;  motsvarande  ord  i N .  Is l .  
ä r  L A F A  hänga ,  dingla. Inskr i f t en  lyder  så lunda i sin helhet  Å S M U N D  G I O R D E  (denna) V A C K R A  DÖRR.»  
Denna  tolkning h a r  g å t t  v idare  till senare beskrivningar a v  dörren.  

Be t rä f fande  inskrif tens dater ing märkes ,  som o v a n  framhål l i ts ,  a t t  d e t  ä r  d e t  yngs ta  runa l fabe te t ,  som 
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h a r  använts ,  m e n  i en relat ivt  tidig fo rm m e d  gammal  s-runa och u t a n  stungna runor för  betecknandet a v  
d och g i asmutær, tyr  och  kærþi (i inskrifterna f r å n  Väversunda och Värsås h a r  Asmund dock s tava t  gerdi 
med  g). F r å n  runtypologisk synpunkt  gör inskriften e t t  ålderdomligare intryck ä n  den som förekommer p å  
S m  49 Burseryds kyrkklocka a v  å r  1238. E t t  ung t  drag  ä r  emellertid svarabhaktivokalen i asmutær.  Några  
exempel p å  denna företeelse före 1200 finnas e j  vare  sig i småländska, östgötska eller västgötska diplom. 
D e t  äldsta diplom u t fä rda t  i Småland, i vilket denna företeelse k a n  iakttagas, ä r  D S  164 (år 1216-1220). 
D e  äldsta intygen i skrif t  om svarabhaktivokalens förekomst i Östergötland och Västergötland ä ro  ännu  
yngre (S. Nordberg:  Fornsvenskan i våra latinska originaldiplom 1, 1926, s. 226). F r å n  språkhistorisk syn­
p u n k t  ä r  m a n  alltså benägen a t t  ange 1200 som terminus an t e  quem non.  (Enstaka fall  a v  svarabhaktivokal 
förekomma dock redan  i rsv.  t id .  Se E .  Wessén: Svensk språkhistoria 1, 1958, s. 52.) Konsthistorikerna datera  
Asmundsdörrarna till 1100-talets senare hälf t .  Se Romdahl  i Fornvännen 1914 s. 245, Lindblom a a  s. 163 f ,  
Lundberg a a  s. 54 f .  

124.  Kumlaby kyrka. Visingsö sn. Nu i Braheskolan. 

Pl .  86. 

L i t t e r a t u r :  B 1030, L 1666. R a n s a k n i n g a r n a  1689; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  11; O .  Celsius: S v e n s k a  r u n s t e n a r ,  
F m 60: 1 (hs  i K B )  s .  433; S .  L .  Gahm-Pe r s son :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i U U B )  10 s .  66; S .  R o g b e r g  o c h  E .  R u d a :  H i s t o ­
r i s k  besk r i fn ing  o m  S m å l a n d  (1770) s .  878; J .  A lmqwis t :  R e l a t i o n  i J .  E l e r s '  H i s t o r i a  o m  v ä g a r n e  i Sver ige  (hs  i U U B )  6; J .  J .  
Lagerg ren :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (hs i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  1 s .  158, 2 s .  158; B .  A .  E n n e s :  F m 61  (h s  i K B ) ;  N .  H .  
S jöborg :  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  fo rnä l ska re  3 (1830) s .  55,  70; J .  G. L i l jegren :  R u n u r k u n d e r  e x  C (hs  i A T A ) ;  P .  Wiese lgren:  
N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  3 (1846) s .  391; J .  Al lvin:  Besk r i fn ing  ö f v e r  W i s t a  h ä r a d  (1859) s .  158, b r e v  t i l l  B .  E .  H i l d e b r a n d  
d e n  1 0 /1 2  1857 (ATA);  J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  73; W .  Berg :  Visingsö (1885) s .  35; 
A .  F r i b e r g :  Undersökn ingspro toko l l  d e n  1 3 /6  1905 (NSmArk) ;  C. Claeson: F o r n m i n n e s i n v e n t e r i n g  1933 (ATA).  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1030; M .  Oxelgren :  t e c k n i n g  i 
C o m m e n t a r i i  d e  I n s u l a  Vis ing iana  2 (1714) s .  141; J .  A lmqwis t :  t e c k n i n g  i E l e r s '  a a ;  t e c k n i n g  i N .  H .  S jöborgs  a a p l .  37 
f ig .  128; J .  Al lvin:  t e c k n i n g  i a a  p l .  2; A .  H a m m a r l i n d :  t e c k n i n g  i J .  E .  Lage rg rens  a a ;  E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s a c r a  
(ATA)  2 s .  344; F r i b e r g :  t e c k n i n g  d e n  25/7 1894, t v å  f o t o s  1905 (NSmArk) ;  O .  v .  Fr iesen:  f o t o  (NSmArk) ;  Claeson:  f o t o s  1933 
(ATA).  

P å  Visingsö h a  enligt äldre källor funni ts  t r e  runstenar,  a v  vilka två ,  S m  124 och 125, ä n n u  äro i behåll. 
Båda  hade 1689 sin plats  i Kumlaby  kyrka,  såsom framgår  a v  Ransakningarna 1689: »A ömse Sijdor p å  gambla 
al taret  i Scholen, som förr  wäret  en kyrckia, twenne storra s tenar  medh  Rune-Bookstäfwer påhuggne wth i  
quadra t  omkring och Figurer m i t t  wthi,  som dels äre förnötte,  m e n  mäs t  synas.» I Bautil kallas d e  båda  run­
stenarnas p la t s  »Visingsberg». Almqwist t a la r  om »2 Runstenar  som förr  skola s t å t t  wid Landswägen, m e n  
sedan äro insat ta  wid a l tare t  i K u m l a  kyrka  och n u  upreste  wid muren  u t i  Choret, hwaräst  numera  ä r  Rektors  
Class». Enligt Peringskiöld stod S m  124 »På Wäns t ra  sijdan om al taret  i Scholan p å  Wisingsö», enligt Sjöborg 
a a  s. 55  »på vänstra  sidan om dörren i de t  fordna Choret». F r å n  Kumlaby  kyrka  f lyt tades d e  1834 till Brahe­
skolan och murades in  i väggen p å  insidan, p å  v a r  sin sida om dörren. 

Sm 124, som sitter i den östra väggen, ä r  e n  kalkstenshäll 147,5 cm lång, 64,5 cm bred v id  den nedre 
ändan,  65,5 cm vid  den övre. Runorna  ä ro  u p p  till  11 em höga. Stenen h a r  ursprungligen var i t  e n  liggande 
gravhäll. Vid den nedre ändan  ä r  e t t  stycke avslaget, varigenom e n  del a v  inskriften fallit bor t .  Även u t m e d  
långsidorna ä r  stenen skadad, mest  u t m e d  högra kanten.  Inskriftsbanden, som löpa längs kanterna,  ä ro  u t ­
formade som t v å  fabeldjur  med huvudena v id  övre ändan  a v  stenen, som den n u  står .  Huvudena  h a  spets­
ovala ögon, gapande  mun,  försedd med huggtänder och utåt rul lad underläpp. D j u r  a v  liknande t y p ,  vilka ä ro  
u t förda  i relief, vända  m o t  d e  föregående, utfylla y tan .  Likheten m e d  de östgötska hällarna Ög 2, 4, 5, 6, 
80, 213 m.  fl.  ä r  omisskännlig. A v  liknande t y p  äro d e  hällar, som kommo i dagen v id  utgrävnings- och restau­
reringsarbetena i Vreta kloster 1914-1923. (Se S. Curman i Arkeologiska Studier tillägnade H. K. H. Kronprins 
Gustaf Adolf, 1932, s. 141.) Man k a n  även jämföra Vg 52, 53, Sö 116 m.f l .  
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F i g .  80.  S m  125. K u m l a b y  k y r k a .  Visingsö s n .  E f t e r  
t r ä s n i t t  i Peringskiölcls  M o n u m e n t a  ( B  1032). 

F i g .  79. S m  124. K u m l a b y  k y r k a .  Visingsö sn .  E f t e r  
t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1030). 

Inskrift:  

: iskil : auk  : kuna : lagþu : setn : . . .  n : bunta sin : kuþ halb : selu has : 
1 5  10 " 15 20 25 30 35 40 

Áskell ok Gunna lag du stein ... bónda sinn. Gud hiálpi salu hans. 

Eskil och Gunna lade stenen . . .  sin make. Gud hjälpe hans själ. 

Till läsningen: De nämnda skadorna u tmed stenens långsidor h a  förstört topparna p å  e t t  par  runor. Till 
de t  avslagna hör bs t  p å  13 I. A t t  15 g ä r  punkterad synes h a  undgåt t  undersökarnas uppmärksamhet före 
Friberg. (Om paralleller till felristningen 18-21 setn se S. B .  F .  Jansson i Fornvännen 1958, s. 257.) E f t e r  
23-27 bunta synes en punkt ,  som känns ganska jämn men ej  har  någon motsvarighet upptill. Den skiljer sig 
i fråga om tydlighet mycket f r ån  skiljetecknen och är  sannolikt naturlig, v .  Friesen har  e j  se t t  något skilje­
tecken här,  Friberg har  :. Den punkt ,  som Friberg och v .  Friesen markerat  efter 33 þ, ä r  ej  huggen. A v  bs t  
till runan 40 I f innas inga säkra spår. v .  Friesen har  a n t y t t  en bs t  här, Friberg ha r  ej  set t  någon. 

I Bautil redovisas inskriften: : eskil : auk : kuna : lakþu : s te  . . .  : unta : sin : kuþ : halbi : selu-
hans. Oxelgren: : iskil : auk : kuna : lakþu : satn : . . .  - bunta • sin : kuþ halb : siau han. Sjöborg: 
iskil : auk : kuna : lakþu : setn : . . .  n : bunta : sin : kuþ : halb : selu : hans Bergs läsning överens­
stämmer med Sjöborgs med undantag a v  a t t  Berg läser 31-33  guþ. 

1-5  Áshell, se Sm 64. — 9-12  Gunna ä r  en kortform a v  kvinnonamn, sammansatta med  Gunn-. De t  ä r  
belagt i rsv. och senare i såväl Svealand som Götaland. Fda .  fvn .  Gunna. 

Den omsorg ristaren lagt ned p å  Ornamentiken präglar ej  stiliseringen a v  inskriften. A t t  Eskil och Gunna 
h a  lagt stenen efter sin make innebär med största sannolikhet a t t  Eskil, den dödes son, tillsammans med 
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s in  m o r  Gunna  l å t i t  lägga s tenen ef te r  hennes make .  Sjöborg översat te  p å  sin t i d  ( a a  s.  55) — och ef te r  honom 
Berg  s. 36 — »Eskil och dess hus t ru  lade  s tenen (åt) — n ,  sin husbonde,  Gud  h je lpe  h a n s  själ». A t t  kuna 
e j  ä r  kona ' hus t ru '  ä r  ganska säkert;  m a n  h a d e  d å  v ä n t a t  a t t  f i nna  ä v e n  hennes n a m n  och dessutom  kona 
hans. A t t  bónda h ä r  be tyder  husbonde ä r  formellt  s e t t  t ä n k b a r t .  Visingsöinskriften förk la ras  emellertid na tu r ­
ligast som e t t  resul ta t  a v  br is tande formuleringsskicklighet. E n  parallell ä r  U 860 (och d e n  delvis l ikalydande 
U 859) :  f a [ s ] t b i u r n  • u k  þ u r u þ r  l i t u  r i t a  s t i n  þ i n o  : [abt iR i n k i f a s t  b u a n t a  s in ] ,  e n  a n n a n  U 3 2 8 :  k u r i þ -
u k  • k u þ l u k  • þaR • l i t u  • r i s a  • s t i n  • þ i n a  iftiR u n i f  • f a þ u r  • s i n  • u k  • iftiR • o n s u r  • b u n t a  • s i n  • r a þ i s i .  E n  

l iknande lydelse h a r  Sö 297. 
Som o v a n  framhål l i ts  visar denna  s t en  genom dekor och f o r m  s i t t  s amband  m e d  övriga hällar  a v  t y p e n  

Eskils tunakista  i Östergötland och Västergötland, och inskrif tens run-  och språkformer b idraga  till  a t t  för­
s t ä r k a  in t rycket  a v  denna  samhörighet.  

125.  Kumlaby kyrka. Visingsö sn. Nu i Braheskolan. 

Pl .  86. 

L i t t e r a t u r :  B 1032, L 1667. Ransakningarna 1689; J .  Peringskiöld: Monumenta  8 bl .  10; O.  Celsius: Svenska runs tenar  
F m 60: 1 (hs i K B )  s. 432; B .  A .  Eimes: F m 61 (hs i KB) ;  J .  Almqwist:  Relat ion i J .  Elers '  Historia  o m  vägarne i Sverige 
(hs i UUB)  6; J .  J .  Lagergren: Rät te lser  oeh tillägg (hs i Väx jö  Stifts- och landsbibi.) 2 s. 159; N .  H .  Sjöborg: Samlingar fö r  
Nordens fornälskare 3 (1830) s. 56; P .  Wieselgren: N y  Smålands beskrifning 3 (1846) s. 391; J .  E .  Lagergren: Handl ingar  o m  
Småland M 104: 14 (hs i K B )  s. 74; J .  Allvin: Beskrifning öfver  W i s t a  hä rad  (1859) s. 158; W .  Berg: Visingsö (1885) s.  36 f; 
A .  Friberg: Anteckningar (NSmArk); C. Claeson: Fornminnesinventering 1933 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Christofferson: t r äsn i t t  i Peringskiölds Monumenta  och B 1032; M. Oxelgren: teckning i 
Commentari i  d e  Insula  Visingiana 2 (1714) s .  141; J .  Almqwist:  teckning i Elers '  a a ;  teckning i Sjöborgs a a  pl. 38 fig. 132; 
J .  Allvin: teckning i a a  s.  73; A.  Friberg: teckning den  25/7 1894, fo to  1905 (NSmArk); Claeson: fotos  1933 (ATA). 

Angående stenens äldre p la t s  se S m  124. Den s tod  enl. Peringskiöld »På högre s i jdan om a l t a re t  i Scholan 
p å  Wisingsö», enl. Sjöborg till  höger om dörren i kore t  i K u m l a b y  k y r k a  och placerades e f te r  f ly t tn ingen ti l l  
Braheskolan innanför  dörren p å  d e n  väs t r a  sidan. 

Runs tenen  utgöres a v  e n  kalkstenshäll,  avslagen nedtill,  149 cm lång, 72,5 cm bred  v id  basen, 78 c m  
v i d  toppen.  R u n o r n a  ä ro  16 cm höga. Stenen h a r  va r i t  en  liggande gravhäll .  P å  d e t  avslagna s tycket  h a  b ö r j a n  
och slutet  a v  inskrif ten befunn i t  sig. D e  höga, r a k a  runorna  fö l ja  inom marglinjer  s tenens y t t e rkon tu r .  D e n  
så lunda in ramade  y t a n s  övre del utfyl les  a v  e t t  kors,  den  nedre delen a v  slingornamentik. 

Inskr i f t :  

. . .  n x l i t  : k a u r a  : s ta in  : þinsi x : a f t i r  : fiul : m u þ  : . . .  
1 5 10 15 20 25 30 

... lét gera stein þenna eptir Fiçlmôd ... 

. . .  l ä t  göra denna  s ten  ef te r  F jo lmod . . .  

Till läsningen: I Bautil bö r ja r  inskriften m e d  u:kaura och s lutar  med  fiulf. N ä r  s tenen stod i K u m l a b y  
ky rka ,  h a r  tydligen en  del  a v  d e n  smalare ä n d a n  v a r i t  dold.  R u n o r n a  ä ro  tydliga.  Avvikelserna mellan d e  
ä ld re  läsningarna och mellan dessa och min  ä ro  e j  s tora.  Oxelgren (1714) läser 15-19  þensi. Celsius, som hän­
visar  till Oxelgren, läser þansi och 20-24  aftar.  

5-14  kaura : stain  gera stein ä r  e t t  u t t ryck ,  som användes  om liggande hällar t . e x .  Og 51, Sö  286 
— N a m n e t  25-31  fiul : muþ  ä r  intressant .  Fiçlmôdr ä r  hittil ls i hela Norden  endas t  belagt som f ingerat  n a m n  
i Gautreks  saga, d ä r  d e t  bäres  a v  en  m a n  i Västergötland.1  

Kalkstenshällar  a v  s amma  t y p  som S m  125 med  trapetsformig y t a  f innas  i Östergötland, t .  ex.  Ög 49, 

1 Se Die Gautreks saga, herausgg. von  W .  Ranisch,  s.  5 f f .  
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m e n  b ä r a  d ä r  al l t id inskrif ter  m e d  d e t  hels tungna a l fabete t  och da te ras  a v E .  B r a t e  (Östergötlands runinskrifter, 
1911, p .  X V I )  m e d  hänvisning til l  H .  Hi ldebrand  t i l l  t i den  1150-1250. R u n o r n a  p å  S m  125 överenss tämma he l t  
m e d  d e n  danska  runradens ,  och språkformerna  visa  inga sena drag;  20-24  af t ir  m e d  r e j  R ä r  e j  någo t  sådan t .  
Övergången a v  (det  u r  r utvecklade)  R t i l l  r i d e t t a  o rd  f innas  a n d r a  exempel p å  i vikingatidsinskrifter,  t .  e x .  
S m  1, 2, 7, 9, 10, och d e n  i f rågavarande  l judövergången f r a m t r ä d e r  t idigare i d e t t a  o rd  ä n  i a n d r a  (se dä rom 
s.  18 och s .  19 n o t  3). 10-14  stain  m e d  bevarad  d i f tong och 25-31  fiul : m u þ  m e d  u som tecken  fö r  o ä r o  å 
a n d r a  s idan ålderdomliga drag.  Inskr i f t en  här rör  f r å n  t i den  före  1100. 

126.  Kumlaby kyrka. Visingsö sn. 
L i t t e r a t u r :  L 1201. J .  B u r e u s :  F a 6 s .  273,  F a 5 s .  264  (hsr i K B ) ;  F e 17 (hs i K B ) ;  F a h l e  B u r m a n  i N o v a  A c t a  

R e g i æ  Soc ie ta t i s  S c i e n t i a r u m  TTpsaliensis 5 (1792) s .  313; N .  H .  S jöborg:  S a m l i n g a r  f ö r  N o r d e n s  f o r n ä l s k a r e  3 (1830) s .  57 ;  
P .  Wieselgren:  N y  S m å l a n d s  besk r i fn ing  (1846) s .  391; J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  154;  
J .  A l lv in :  B e s k r i f n i n g  ö f v e r  W i s t a  h ä r a d  (1859) s .  158. 

Runs tenen  ä r  n u  försvunnen.  
Enl ig t  Bureus  ( F  a 6) h a r  s tenen  i l ikhet  m e d  S m  124 och 125 h a f t  s in  p l a t s  »J K u m l a  kyrkia». B u r m a n  

uppger  som dess p l a t s  »Visingsö, i n  Templo». D e n  h a r  förgäves ef tersökts .  R e d a n  Sjöborg (1830) s. 57 a n ­
märker :  »men n u m e r a  k a n  d e n  ingenstädes p å  Wisingsö upptäckas ,  och m a n  saknar  o m  densamma all  nä r ­
m a r e  underrättelse.» Allvin (1859) s .  158 f: »Stenen k a n  numera  icke upple tas  i ky rkan ,  troligen ant ingen 
undangömd  af e n  s törre  väggfas t  t a f l a  eller genom m u r e n s  rappning.» Måt tsuppgi f te r  saknas.  

In sk r i f t  (enligt Bureus '  F a 6, se f ig .  77): 

i b rädden:  - o r þ r  • a u k  : a s k / t r  : þaÍR : s a t u  : k - - bl : kuþfast  : faþÍR • s in  : i - u a s  J b o f a  -
1 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

m i t t  p å  s tenen:  - bri - s -
55 

(Þ)órðr ok Ásgautr þeir settu kumbl Guðfast, fçdur sinn, e(r) var Bófa ... 

Tord  och Åsgöt d e  s a t t e  vå rden  (efter) Gudfas t ,  s in fader ,  som v a r  Boves . . .  

Till läsningen: D e  runor ,  som enligt Bureus  s t å  m i t t  p å  s tenen och a v  honom h a  placerats  förs t ,  innehålla 
e j  b ö r j a n  a v  inskr i f ten  och h a  i läsningen o v a n  s tä l l t s  e f t e r  kant inskr i f ten .  Bureus  h a r  e j  anse t t  r u n a n  1 läslig. 
Orde t  h a r  sannolikt  va r i t  þorþr,  som B u r m a n  h a r  u t fy l l t  d e t  till.  I 23-27  k[um]bl representeras  u, som v a r i t  
oläsligt, a v  e t t  horisontellt  s treck,  och f r a m f ö r  b synes  e t t  l i t e t  s treck,  som k a n  v a r a  res ter  a v  e t t  m .  A v  
b f innes  endas t  ned re  hä l f t en  k v a r ,  a v  I ä r  t oppen  skadad .  D e t  eptir m a n  v ä n t a r  mellan  kumbl och  Gudfast 
ä r  u teglömt .  35-39  faþiR ä r  felristning fö r  faþur.  P re t e r i tum  var h a r  s a m m a  ålderdomliga f o r m  uas  som p å  
S m  122. A v  4 5  u synes bs t .  R u n o r n a  53-59  -bri-s- k u n n a  v a r a  e n  felläsning a v  hidlpi salu. 

B u r m a n  h a r  fö l jande  t e x t :  T H O R T H R . A U K . A S K U T H R . T H A I R . S A T U . K U M B L .  K U T H -
F A S T . F A T H I R . S I N . U A S B O F A  F e  17: Thorder  a u k  Asgyter  da i r  s a t u  k u m b l  Gudfas t  f ad i r  sin was  
B o f a .  

Þórðr h ö r  till d e  vanl igaste  n a m n e n .  Se s. 91. D e t  förekommer  p å  S m  27(?), 99  och 129. — Ásgautr ä r  
ganska  vanl igt  i runinskr i f ter  f r å n  skilda delar  a v  Sverige och i senare källor.  Angående  Gud fastr se S m  92. 
— Bófi förekommer  p å  S m  153 och 163, Ög 113, Sö  144. Lundgren  o. B r a t e  an fö r  exempel p å  Bove f r å n  skilda 
l andskap  och som förled i o r t n a m n  Bowathorp, Bouathorp i Östergötland och Småland .  

Bureus  (F a 5) to lkar  inskrif ten:  »Thordirus e t  E s G y t u s  h i  posuerum(!) c ippum G u d F a s t o  p a t r i  suo  . . .  
e r a t  Bofionis». B u r m a n  h a r  k o m m i t  i n  p å  e t t  fe lakt igt  spår ,  n ä r  h a n  til l  r uno rna  uasbofa  fogar  fö l jande  kom­
menta r :  »Lapis fors i tan  vasbo f u r s  habuit» och i anslutning t i l l  d e n n a  hypotes  översät ter :  T h o r t h r  & Asguthr  
illi c ippum posuerunt  K u t h f a s t o  p a t r i  suo, qu i  in  Vasbo  occubuit.» Sjöborg: »Thord och Asgu t  u p p s a t t e  
s tenen  (åt) Gu th fa s t  sin fader .  ( D e t  föl jande,  b lo t t  t i l l  e n  del läsliga ordet ,  lärer  icke m e d  visshet k u n n a  
tolkas.)» 



Norra Vedbo härad. 

127.  Bona. Bredestads sn. 

Pl. 87. 

L i t t e r a t u r :  K .  D .  Andersson:  Skrivelse t i l l  R iksan t ikvar ien  d e n  23/9 1952 (ATA); S.  B .  F .  Jansson :  Undersöknings­
r a p p o r t  d e n  301, 1953 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Andersson: teckning  sep t .  1952 (ATA); G .  Svahns t röm:  f o t o  1952 (ATA); J ans son :  f o t o  sep t .  
1953 (ATA). 

Fragment a v  en runsten påträffades hösten 1952 vid reparation a v  mangårdsbyggnaden vid Bona 
gästgivaregård, omedelbart Ö om Bredestads kyrka och p å  andra sidan landsvägen (härom närmare i S. B .  F .  
Janssons undersökningsrapport). Tre delar blevo funna  i september och en i december. E t t  stycke (med 
runföljden 13-18) låg i murstocken, t v å  stycken (med runföljden 2-11) lågo i den gamla grunden. Det senast 
påträffade stycket låg J m under markytan alldeles utanför byggnadens södra grund. P å  de t ta  stycke finnas 
slingor och en säker runa  (nr 1). De t r e  först funna  styckena visade sig h a  passning inbördes, men det  f j ä rde  
som dock a v  allt a t t  döma tillhör samma sten, kunde icke fogas ihop med de t re  andra delarna. 

Sedan Riksantikvarieämbetet låt i t  sammanfoga fragmenten och komplettera stenen med cementbruk, 
ä r  denna n u  rest p å  gårdsplanen 25 m V om mangårdsbyggnadens huvudingång, 4 m ÖNÖ om den gamla 
landsvägen, 75 m Ö om Bredestads kyrka,  med inskriftsytan vänd mot  V, å t  landsvägen. Det  senast funna  
stycket ha r  provisoriskt fastsat ts  nedtill p å  stenen för a t t  hindra, a t t  de t  skall gå  förlorat. A t t  exakt  fastställa, 
va r  det  ha r  sutt i t ,  ä r  för närvarande omöjligt. Över slingan synas rester a v  e t t  kors, liksom vid basen. 

Stenen är  175 cm hög, 67 cm bred upptill. 
Inskrift:  

. . .  a . . . a R  : hakunaR : þ -  t : ru - s : f a r  
1 5 10 15 20 

... Hákonar, þ(a)t ... 

. . .  Håkans, de t  . . .  

Till läsningen (enligt Janssons granskningsprotokoll): Runan  1 finns p å  det  stycke, som har  fastsatts  ned­
till p å  stenen. D å  m a n  icke k a n  fastställa, va r  stycket h a r  sut t i t ,  k a n  man  icke vara  säker p å  a t t  den vari t  a; 
den k a n  också h a  varit  n; a- och n-runorna ha dubbelsidig bst. Före 2 a finns p å  det ta  stycke inga spår a v  
ristning. 2 a har  förlorat hs t  ovanför bs t  genom a t t  stenens k a n t  ha r  slagits av .  Skiljetecknet efter 3 R ä r  
tydligt (:). I 6 k finns mellan hs t  och bst  en  kraftig urgröpning, som säkert ä r  naturlig. Skiljetecknen efter  
10 R och 13 t äro tydliga. Mellan 11 þ och 13 t går e t t  brott ,  i vilket en runa  har  gå t t  förlorad. Möjligen finns 
e t t  mycket svagt och obetydligt spår a v  en bs t  t .  v .  om den försvunna hst .  13 t ä r  mycket nöt t ,  men läsningen 
ä r  säker. I 15 u ä r  bistavens nedre del endast svagt skönjbar i brottkanten; övriga delar a v  runan  tydliga. 
E f t e r  15 u ä r  ristningsytan bortnött  12 cm, vilket motsvarar plats för en runa.  Vid nedre marglinjen k a n  e t t  
svagt, centimeterlångt spår a v  en hs t  skönjas. Skiljetecknet efter 17 s är  tydligt. I 18 f är  huvudstavens t opp  
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skadad genom flagring och övre bs t  grund men säker. 20 r har  förlorat toppen genom a t t  stenens k a n t  ha r  
slagits bort.  A v  runan  21 återstår endast något mer ä n  nedre hälf ten a v  en hst .  

De  bevarade brottstyckena a v  texten ge vid handen, a t t  inskriften e j  ha r  varit  formulerad efter någon 
schablon. Desto mera är det  a t t  beklaga, a t t  det  fa t tas  så många runor, a t t  man  e j  kan  f å  någon säker ledning 
för en supplering. Angående namnet  Håkon, som här  förekommer i gen., 4—10 hakuncm, liksom p å  Sm 76 
hkunaR, se Sm 16, där nom.-formen är  belagd, hakun. 

128 .  Göberga. Linderås sn. 

Pl .  87. 

L i t t e r a t u r :  A .  Friberg: Undersökningsprotokoll  den  11/6 1909, b rev  till G.  de  Geer den  9/4 1919, z , / 6  1919, l ä / 6  1920, 
b r e v  t i l l  S. Müller den  22/6 1920 (NSmArk); G.  d e  Geer: Brev  till  A .  Fr iberg  den  17/6 1919, , u / 6  1920, 17/e 1920 (NSmArk); 
S .  Müller: Brev  till A .  Friberg den  25/6-26/e 1 920 (NSmArk). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  O. v .  Friesen: fo to  1909 (NSmArk). 

P å  ägorna till Göberga finnas talrika fornlämningar. Ar 1939 påträffades vid byggandet a v  en ladugård 
18 gravar. E n  hällkista i e t t  röse ä r  noterad i Sverige (utg. a v  A. Kempe, E .  Apelqvist och O. Sjögren) 2, 
1917, s. 254. Runstenen kom i dagen 1908. Den hade h a f t  sin plats i stenfoten till e t t  u thus  och placerades 
senare p å  gårdsplanen S om manbyggnaden.1  

Stenen är  full a v  fördjupningar, a v  vilka några sträcka sig ganska långt in, en 17 cm en annan 14 cm. 
E t t  hål  går tvärs  igenom. Professor G. de  Geer meddelar den  n / 6  1920 ang. dessa utvittringar: »Denna [run­
stenen] befanns bestå a v  olivindiabas, en bestämning, som bekräftats  genom å slipprof utförd undersökning. 
Såsom ej sällan ä r  fallet med denna bergart, hade ifrågavarande block blivit s tarkt  angripet a v  vittring och 
var  p å  många ställen d jup t  urgröpt a v  mer eller mindre skrovliga vittringsgropar, a v  vilka en gick tvärs  
igenom blocket. Groparnas form — stundom vidare inåt  — visade tydligt, a t t  de  icke bildats med konst u t a n  
genom vittring. De t  genomgående hålet var  mer ä n  50 cm långt.» 

Stenen ä r  avslagen nedtill. Runorna äro delvis skadade. P å  den y ta ,  som inramas a v  inskriften, synes e t t  
kors jämte  rester a v  ornamentik. Höjd  84 cm, bredd vid basen 83 cm. Runorna äro 8 cm höga. 

Inskrift:  

. . .  in x iftÍR þ . . .  r l a k  - . . .  
1 5  10 

... (ste)in eptir Þ(o)rlák ... 

. . .  stenen efter  Torlak . . .  

Till läsningen: 4 f har  endast nedre bs t  bevarad. Av  5 t synes större delen a v  hs t  som en smal, skarp 
ränna; bistavarna äro s tarkt  vidgade. A v  den runa,  som s t å t t  mellan 8 þ och 9 r finnas inga säkra spår. P å  
9 r ä r  bistå vens nedre del mycket svag. E f t e r  12 k synes p å  ganska stort  avstånd en hst .  De  spår, som finnas 
mellan 12 k och runan 13, kunna  möjligen vara svaga rester a v  e t t  skiljetecken. 

Namnet  Þorlákr, vars ack.-form står här, 8-12  þ . . . r lak ,  förekommer över hela Norden. Det  ä r  mycket 
brukligt p å  Island, ganska vanligt även i Norge (Lind), medan det  ä r  betydligt sällsyntare p å  östnordiskt 
område. F rån  svenska runinskrifter kunna anföras  þurlakR Ög 23, þorlak ack. Ög. 156 samt i formen  þorlaik 
ack. p å  U 753; i diplomen blott  enstaka exempel. I danska runinskrifter finnas fy ra  belägg; e j  synnerligen 
vanligt senare. 

1 Enl igt  Kempe-Apelqvist-Sjögrens a a  s.  254 skola i Linderås h a  funn i t s  ytterligare t v å  runstenar  vilka legat i ky rkans  
m u r a r  m e n  g å t t  förlorade. 
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129.  Säby kyrka. 

L i t t e r a t u r :  B 1036, L 1204. R a n s a k n i n g a r n a  1667 o c h  1690; J .  Per ingsk iö ld :  M o n u m e n t a  8 bl .  17; B .  A .  E n n e s :  F m 
6 1  (hs  i K B ) ;  J .  Al lvin:  B e s k r i f n i n g  ö f w e r  M o  s a m t  N : a  o c h  S :a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  113; J .  E .  Lagergren :  H a n d l i n g a r  o m  
S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  91; A .  F r i b e r g :  A n t e c k n i n g a r  (NSmArk) ;  J ö n k ö p i n g s p o s t e n  d e n  1914; E k s j ö t i d n i n g e n  
d e n  x /9  1916; T .  F i l én :  O m  T r a n å s  o c h  S ä b y b y g d e n  (1921) s .  100. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1036, t e c k n a d  fö r l aga  i J .  G .  
L i l j egrens  R u n i r  (ATA) .  

Runstenen ä r  n u  försvunnen. 
P å  1600-talet fanns den emellertid kvar .  I Ransakningarna 1667 läses: »Twenne Steenar med Runeskrifft  

med  mossa och oreenligheet öfwerdragne östan till widh kyrckiogårdzlukan yt ters t  i muuren och gängen 
liggiande, men anting dee äro af kyrkiogården fordom di j t  lagde eller och annorstädes uptagne, weet ingen 
af them, som n u  lefwa, något wist eftersökia och berätta.» I Ransakningarna 1690 meddelas: »Wthi Kyrkio-
gårdzmuren äro twänne stycken Runestenar inmurade, p å  hwilkas ena sida äro några Runska bookstäfwer 
wtgrafne m ä n  så blinde a t t  m a n  eij weet hwad de hafwa a t t  betyda.» Stenen har  varit  kluven i t v å  halvor, 
vilka synbarligen h a  uppfa t ta t s  som två  runstenar.  P å  teckningen i Bautil, rubricerad »Säby kyrkomur», 
synes tvärs  över stenen en horisontell spricka och utgående f rån  denna andra sprickor, a v  vilka en går snett  
nedå t  ända u t  till vänstra kanten.  

Ennes säger a a  s. 26: »Ligger inmurad i Ringmuren», s. 42: »Ligger i kyrkemuren.» Hos Allvin (1857) 
läses: »en runsten, som troligen s t å t t  p å  kyrkogården, men blifwit insat t  i östra kyrkomuren; . . .  wid en 
kyrkans rappning i sednare t ider  har  stenen icke n ju t i t  samma omwårdnad af wederbörande, som wid kyrkans 
byggnad, emedan wid rappningen stenen blifwit alldeles öfwersmord och gjorts fullkomligt osynlig.» 

Friberg fick 1911 a v  en ortsinvånare upplysningen, a t t  stenen skulle sitta i korets yttersida, norra partiet ,  
under rappningen mellan fönstret och norra strävpelaren. År  1914 beslöt kyrkostämman, a t t  m a n  skulle 
lå ta  blotta stenen, och 1916 undersökte m a n  kyrkväggen. I Eksjötidningen läses därom den  1 /9  1916: »För 
e t t  pa r  år  sedan beslöt Säby kyrkostämma a t t  framleta och blotta en  runsten, som enligt Allvins beskrivning 
över Vedbo blivit insatt  i kyrkans korvägg, där  den vid kyrkans rappning blivit översmord och gjord osynlig. 
P å  grund a v  de t ta  beslut undersöktes kyrkoväggen p å  beskrivna ställe sistlidne onsdag a v  förslagsställaren 
kronolänsmannen Sigurd Pira  och kyrkovärdarna, men man  fann  icke e t t  spår a v  runstenen i fråga. A t t  
stenen funnits  p å  platsen ä r  emellertid ställt u tom allt tvivel. Den ä r  t . o .m .  beskriven i runurkunder n:r  
1204 och flera äldre personer uppgiva sig h a  sett  den. År  1887 undergick Säby kyrka en omfattande ej  vidare 
pietetsfullt utförd reparation. Bland anna t  upptogs e t t  stort  korfönster, som det  u t an  tvivel inom en e j  
alltför avlägsen framtid blir allvarsam fråga om a t t  å ter  förminska, så a t t  de t  f å r  en  med kyrkans stil mera 

F i g .  81.  S m  129. S ä b y  k y r k a .  E f t e r  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1036). 
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överensstämmande storlek. Vid upphuggningen a v  de t ta  fönster påträffades antagligen runstenen och 
sönderslogs, varefter bitarna inlades i muren eller p å  anna t  sä t t  undanskaffades.» År  1943 rappades hela 
kyrkan, varvid den gamla rappningen knackades bort.  Ingen runsten kom dock till synes. 

Runstenen har  enligt träsnit tet  i Bautil h a f t  en  tota l  höjd  a v  ca 2 m och bredd a v  ca 95 cm. Samma 
bild ä r  vå r  enda autentiska källa för runinskriften. 

Inskrift  (enligt B 1036): 

þurþR risþi : stin : þansi : aftÍR • kirmun : faþur sin 
1 5 10 15 20 25 30 35 

Þorðr reisti stein penna eptir Geirmund, fçdur sinn ... 

Tord reste denna sten efter Germund, sin . . .  fader. 

Angående Þorðr se ovan s. 91. — 25-30 kiRmun ä r  ack. a v  Geirmundr, som också förekommer p å  Sm 
143. Spridda exempel förekomma i olika landskap t .ex .  U 29, 392, 659, 685, Sö 67, Vg 8, 115, Ög 99, 188, 
193; i skrivna fsv. urkunder ä r  de t  vanligt liksom i fda .  Talrika belägg finnas p å  västnordiskt område. P å  
Island bäres det  a v  flera landnamsmän men ä r  senare sparsammare företrät t .  I Norge ä r  de t  »icke mycket 
synligt förrän efter 1300» (Lind). Det  stamslutande  -d i -mundr saknas liksom i arinmun, nom., Sm 110.— 
Runan  39, a v  vilken endast en del a v  en hs t  markerats a v  tecknaren, har  förmodligen inlett  en at tr ibutiv 
bestämning till faþur, t . ex .  kuþan. 

130.  Eksjö kyrka. 

Pl .  88. 

L i t t e r a t u r :  A .  Friberg: Protokoll över undersökning den  29/g 1887, den  22/8 1 8 8 8 och den  22/6 1 906 (NSmArk, avskr .  i 
ATA),  brev  till  L .  F .  Läffler den  3/9 1887; Läffler:  Brev  till  Fr iberg  den  n / 9  1887 (NSmArk); F .  A .  Svalander i A .  Sjöstrand: 
Eks jö  s t ad  (1938) s. 20; G. Olson: Skrivelse till  Riksantikvarien den  7/10 1940 (ATA); S. B .  F .  Jansson:  Undersökningsrapport  
den  16/7 1943 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Friberg: teckning 1887 (NSmArk och ATA),  fo to  1906 (NSmArk); O.  v .  Friesen: fo to  (NSmArk); 
Svalander: fo to  i a a  s.  17; Jansson:  fo to  1940 och 1943 (ATA); G.  Olson: fo to  1943 (ATA); E .  Lönnberg: fotos  1943 (ATA). 

Stenen, som n u  står u tmed kyrkans södra vägg, anträffades vid rivningen a v  Eksjö gamla kyrka 1887. 
Angående de närmare omständigheterna därvid meddelar Friberg (NSmArk): »Runstenen anträffades vid 
kyrkans rifning, i t v å  hälfter p å  skilda håll. Öfre delen låg med den ristade sidan neråt  såsom hörnsten i 
grunden vid kyrkans sydvästra hörn. Nedre delen p å  samma sä t t  i sydöstra hörnet.  Den ä r  af tämligen ljus 
granit. Öfre delens tjocklek nära 0,5 meter. Vid stenens nerläggning i grunden i forna tider tyckes nedre 
styckets öfre kant ,  som för a t t  passa in  mot  öfre styckets nedre k a n t  bör h a  p å  midten hö j t  sig uppåt ,  blifvit 
tillrätad genom bemälde brytnings borthuggande. Vid min ankomst till stället den 29 augusti 1887 med 
anledning af en tidningsnotis om stenens anträffande, v a r  nedre halfvan af stenen åter nerlagd i grunden 
och färdig a t t  å ter  inbäddas i muren. Enligt uppgift  af byggmästaren Pettersson (den samme som ombygde 
Högsby kyrka i Kalmar  stift) hade kontrollanten för kyrkobygget och tidningsmän sagt, a t t  de t  var  en 
gammal grafsten, som saklöst kunde inläggas i nya  muren. Några af byggnadsstyrelsen (öfverstelöjtnant Dahl  
och kyrkoherde Stark) påstodo dock a t t  byggmästaren blifvit tillsagd a t t  tillvarataga stenen. Ef te r  löfte af 
dessa herrar kommer stenen a t t  insättas i n y a  kyrkans vägg ini kyrkan jämte  flera graf hällar.» 

Ef ter  e t t  besök i kyrkan 1906 skriver Friberg (NSmArk): »Eksjöstenen sitter n u  inmurad i kyrkans inner­
vägg, södra tvärskeppets östra vägg, tyvär r  under t rappan  till läktaren och i e t t  kontor.» Genom Riksanti­
kvarieämbetets försorg uttogos de båda styckena u r  väggen och sammanfogades, varefter stenen 1943 upp­
ställdes utanför kyrkans södra vägg med ristningen mot  S. 

Hö jd  207 cm, största bredd 130 cm; de högsta runorna äro 20 cm höga. Runslingans ornamentala avslut­
ning har  skadats, men man  ser resterna a v  e t t  d jurhuvud med e t t  ganska litet, mandelformigt öga. 
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Inskrif t :  

: iarbn : l e t  : resa  . . . 
l' B 10 

sibi : . . .  r . . .  
50 

Iarpr lét reisa ... (e)pti(r) *Sibba, bródur sinn, ok br{ú) gera ... *Sibbi ... 

J ä r p  lä t  resa . . .  ef ter  Sibbe, sin broder, och göra bro  . . .  Sibbe . . .  

Till läsningen: Inskriften ha r  granskats a v  S. B. F .  Jansson.  D e  flesta runorna äro d j u p a  och tydliga. 
Vid högra sidans mi t t  och i inskriftens slut h a  en del runor hel t  eller delvis förstörts.  

U r  Janssons granskningsprotokoll citeras: »Inskriften bör jar  och slutar  med skiljetecken. D e t t a  består  
a v  t v å  punkter  (:). 7 e och 10 e äro säkert  s tungna.  12 a h a r  förlorat nedre delen a v  huvudstaven och bistaven 
t . h .  om huvudstaven genom de t  brot t ,  som hä r  går  igenom stenen. E f t e r  12 a har,  genom de t t a  b ro t t  och 
genom en i samband med brot te t  uppkommen flagring, e t t  42 cm långt stycke a v  ristningen g å t t  förlorat.  
D å  m a n  torde  böra räkna  m e d  a t t  ristaren också hä r  använ t  skiljetecken, ger de t  avslagna stycket  p la t s  fö r  
f y r a  runor.  Med all sannolikhet h a r  p å  de t  förlorade par t ie t  s t å t t  : sten  : . . .  A v  r u n a n  13 åters tår  endast  e t t  
2 cm långt stycke v id  övre ramlinjen; möjligen åters tår  e t t  ko r t  stycke a v  bistavens nedersta del. Runorna  
36-41  kiara : h äro alla skadade upptill. E f t e r  41  h synes större delen a v  e n  huvudstav  u t a n  säkra spår a v  
bistav.  Avståndet  mellan r u n a n  42 och 45  R ä r  24 cm; h ä r  ha r  funni ts  p la t s  till t v å  runor,  a v  vilka svaga 
spår  synas i flagringens bot ten .  E f t e r  45 r synes nedtill vid ramlinjen spår a v  en huvudstav  och däref ter  
bistaven i e t t  k. (Att  de t  bör  va ra  e n  bis tav och e j  e n  del a v  ramlinjen f ramgår  a v  en jämförelse m e d  mot ­
svarande par t i  a v  högra slingan.) Inskrif ten h a r  sedan for tsa t t  innanför vänstra  ramlinjen.  D ä r  synas spår 
a v  3 runor  (47-49). 50  s h a r  förlorat nedersta delen i bro t te t .  A v  sk ef ter  53  i å ters tår  endast  den övre punkten.» 

Utanför  den övriga ristningen snet t  ned  till höger om r u n a n  44 synes e t t  r (nr 54). Jansson anser d e t t a  
tecken höra till inskriften; Friberg och v .  Friesen h a  e j  hållit de t  för  hugget, men  de t  f ramträder  mycket  
tydl igt  p å  deras fotografier okri tat .  

1 - 5  iarbR, Iarpr synes vara  de t  enda belägget för de t t a  n a m n  i fsv.  (Det  svagt  böjda  iarbi förekommer 
i U 373.) Lundgren o. Bra te  antager  Icerp va ra  första  led i e t t  p a r  or tnamn.  P å  västnordiskt område före­
komma några exempel. D e t  ä r  samma ord som adjekt ivet  iarpr 'brun ' ,  va rav  fågelnamnet ' järpe '  ä r  bildat.  
D e t  rsv.  Sibbi, som föreligger i 50-53  sibi och 17-20 siba, förekommer även i Sm 22 och 78. Se s. 80. 

Den  bro  inskriften ta lar  om ha r  be t j äna t  t raf iken över ån,  som flyter  s t rax  Ö om kyrkan.  

E k s j ö .  V a t t e n l e d n i n g s p a r k e n .  

Se Sm 137. 

- ft i  : s iba  : broþur : sin : auk  : b r  - : k iara  : h R - - . . . - - . . .  
15 20 25 30 35 40 45 
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Södra Vedbo härad. 

Edshul t s  k y r k a .  

Se S m  135. 

131.  Hjortholmen. Flis by sn. 

Pl .  88. 

L i t t e r a t u r :  E .  Lönnberg:  Skrivelse t i l l  Riksant ikvar ien  d e n  3 0 / ,  1942 (ATA). 
Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Lönnberg:  fo tos  1942 (ATA). 

Runstenen s tår  res t  v id  Hjortholmen (tidigare t o r p  under  Johannesberg) i västra  delen a v  tomten ,  
10 m ö o m  vägen Flisby-Anneberg. 

Stenen påträffades 1922 p å  en pla ts  ca  50 m N om den nuvarande,  vid en väg som gick i öst-västlig r ikt­
ning längs m e d  å n  men  som försvann v id  odlingsarbete 1929. Fynde t  meddelades 1942 landsantikvarie 
E .  Lönnberg, som beträffande fyndomständigheterna den  30/7 1942 rapporterade till  Riksantikvarieämbetet:  
»I samband m e d  rekognosceringstur till  diverse fornlämningar i Flisby socken i bör jan  a v  juni  månad  d e t t a  
å r  erhöll jag  meddelande om a t t  en sten med inhuggna tecken, möjligen runor, fanns  vid torpet  Hjortholmen 
under  Johannesbergs herrgård. D å  d e t t a  meddelande va r  intressant och kunde  innehålla en kä rna  a v  sanning, 
besökte jag  platsen den 10 juni  och kunde  d å  genast  konstatera,  a t t  de t  verkligen v a r  e n  runsten.  E n  hel t  
n y  runsten,  hittills aldrig omtalad eller känd  a v  tidigare forskare. Runstenen befanns va ra  f ramgrävd u r  
strandravinens övre k a n t ,  ca 50 m N om förra torpet ,  numera  fr iköpta lägenheten Hjortfällan(l), ca 50 m 
Ö om bron över å n  p å  vägen Johannesberg-Orreda,  ca 5 m S om Svartåns kanaliserade S s t rand och ca 1 k m  
N N Ö  om Johannesbergs herrgård i SV delen a v  Flisby sn. Jordägaren heter Bernhard Klasson (adr. Flisby). 
Man ha r  länge s e t t  och t ro t t ,  a t t  stenen h a f t  runor,  m e n  förre ägaren ville in te  v e t a  a v  stenen u t a n  grävde 
ner  den djupare .  Stenen grävdes f r a m  och gropen dä r  den stod, synes ännu  tydligt  ca 4 m m o t  S, nedanför 
åkern  i åbranten.  Stenen ä r  avslagen, och denna skada ha r  äg t  r u m  i tämligen sen t id.  Stenen ligger n u  f r i  
ovan jorden. D e n  ä r  113 x 105 cm i diameter och 30-35 cm t jock  a v  tämligen grovkornig granit .  Toppen 
och basen ä ro  avslagna så a t t  inskriptionen blivit defekt.  Stenen ha r  h a f t  en hjär t formig runslinga, vars  
ena  ända  slutar  med e t t  ormhuvud och den andra  m e d  en spiral i ca 1 varv .  Runorna  äro tydligt huggna 
och h a  e n  hö jd  a v  12-14 cm. Stenen h a r  preliminärt rengjorts  f r å n  lavar och mossa . . .  P å  en grusås ca 50 m 
V om runstenen synes spår a v  2 jordblandade rosen (diam. ca 4 - 5  m och hö jd  ca 0,6 m). P å  åkerns högsta 
p u n k t  ca 200 m S om gården låg e t t  s tor t  röse, som bortodlades för flera å r  sedan. Minst 1000 lass s ten kördes 
bor t .  I rosets bot ten  låg 'en järndolk m e d  4 eggar' ca 40 cm lång, kol och aska.  (Sannolikt va r  de t  en spjut­
spets  f r å n  vikingatiden.)» Å r  1944 blev stenen genom Riksantikvarieämbetets försorg f l y t t ad  och rest  p å  
sin nuvarande plats.  

Stenen ä r  104 cm hög, 99 cm bred vid basen. Runorna  ä ro  12-14 em höga. 
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Inskrift:  

: t u  - ÍR : resþi : s t a  . . .  unþik : bru - ur : sin : 
1 5 10 15 20 25 

*Tólir (el. Dóttir) reisti stei(n) ... Úniding, bró(ð)ur sinn. 

Tole (el. Dotter) reste stenen . . .  Oniding, sin broder. 

Till läsningen: Av 2 u är  toppen avslagen. A t t  runan  är  u är  otvivelaktigt p å  grund a v  bistavens form 
och dess ställning i förhållande till hst .  Av  runan 3 äro ungefär t v å  tredjedelar a v  en hst  bevarade. Bistå va r  
kunna  h a  funni ts  vid toppen. Hela ordet k a n  h a  varit  tuliR eller möjligen tutiR. Runan  7 ä r  e. Två  prickar 
kunna  iakttagas p å  hst ,  a v  vilka den undre sannolikt är  huggen. 8 s ä r  otydligare ä n  de andra  runorna men 
k a n  följas, fas t  fårorna äro vidgade. R u n a n  9 þ är  också otydlig men både hs t  och bs t  kunna skönjas. Lönn­
berg läser t ,  men jag k a n  e j  se några spår a v  t-bistavar. Till vänster om hs t  dä r  y t a n  ä r  hög och kullrig k a n  
e j  någon t -bs t  h a  gå t t  f ram.  Runan  13 är  a. Sedan ä r  runslingan p å  grund a v  toppbortfallet avbruten intill 
14 u. Runan  18 ä r  k men liknar mycket en  m-runa p å  grund a v  en mot  k-bst svarande få ra  till vänster om 
hst .  Den ä r  i den nedre delen d jup  men når  e j  u p p  till marglinjen, och y tan ,  över vilken dess fortsättning 
skulle h a  gå t t  f ram,  har  e j  vari t  genomhuggen, felristning? Av  runan  22, som bör h a  varit þ, finnes endast 
basen kvar.  P å  23 u är  toppen avslagen. 

Det  första namnet  i inskriften k a n  h a  varit  rsv. TOUR, som förekommer i några inskrifter i Uppland, 
Södermanland och Västergötland, eller DottiR, som k a n  föreligga i U 4, vars tutiR dock även k a n  vara  appella­
t iv .  Namnet  Dotter ä r  väl s tyrkt  genom skrivna urkunder. — Runorna 14-18 unþik ä r  ack. a v  úníðingr, 
appellativ eller binamn, sannolikt de t  sistnämnda, se ovan s. 33. 

132.  Rickelstorp. Flisby sn. 

Pl .  89. 

L i t t e r a t u r :  B 1035, L 1208. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  17; A .  H .  W r a n g e l  i O .  Celsius '  
h a n d s k r i f t  R 554  (UTJB); J .  J .  Lage rg ren :  F o r n l e m n i n g a r  i S m å l a n d  (ATA);  B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  i K B ) ;  J .  E .  Lage rg ren :  
H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  89; J .  Al lvin:  B e s k r i f n i n g  ö f w e r  M o  s a m t  N : a  o c h  S :a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) 
s .  168; E .  I h r f o r s :  S m o l a n d i a  s a c r a  (ATA) 1 s .  201.  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  U .  Chr is tofferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1035; A .  H .  W r a n g e l :  t e c k n i n g  
i h s  R 554 d e n  2 0 / ,  1742; E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i a a ;  O .  v .  F r i e sen :  f o t o s  1909 ( N S m A r k ) .  

Runstenen vid Rickelstorp s tår  p å  östra stranden a v  en bäck ca 30 m N om den nuvarande åbron och 
landsvägen, som leder u p p  till gården. Snett  bakom stenen synas fästen efter den bro, som funni ts  här  före 
en omläggning a v  vägen, som har  skett  under senaste mansåldern. Stenen stod alltså omedelbart intill bron 
p å  östra sidan a v  landsvägen, n ä r  denna gick f r a m  här .  Enligt kyrkoherde L .  Wallenius' rapport  till Ransak­
ningarna 1690 var  dess plats »wid Rickstorpz brodh hard t  nä r  landzwägen». I R 554 berät tar  Wrangel 1742, 
a t t  den hade legat kullfallen men blivit upprest a v  folket. Den har  senare åter  fallit, såsom framgår a v  notiser 
hos Ennes. 

Stenen ä r  131 cm hög, 64 cm bred. Runorna äro 12-13 cm höga. 
Inskrift  (med kompletteringar efter B 1035 inom [].:  

h i I hi : raisti [:] ste[i]n [:] þeni : eftiR : fin : f a þ u r - s i n  
1 5  10 15 ' 20 25 30 35 

Helgi reisti stein þenna eptir Finn, fgdur sinn. 

Helge reste denna sten efter Finn, sin fader.  
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F i g .  82. S m  132. R icke l s to rp .  F l i s b y  sn .  E f t e r  t r ä s n i t t  i 
Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1035). 

F i g .  83.  S m  133. S u n n e r ä n g a .  F l i s b y  s n .  E f t e r  t e c k n i n g  
a v  D .  H a d o r p h .  

Till läsningen: Före 3 I synas t r e  vertikala stavar,  a v  vilka den första och den t redje  äro tydligast. Den 
första är  sannolikt e t t  ramstreek. Den andra,  som i Bautil läses n, a v  Wrangel a, ä r  troligen resterna a v  e t t  
h. Till vänster om hst  synas fåror, som kunna  vara lämningar a v  h-bistavar, n u  skrovliga i bottnen och ojämna 
genom vittring. A v  runan  10 t ä r  huvudstavens nedre del och högra bs t  kvar.  Runorna 12-16 äro enl. Bautil 
stein; 13-14 äro endast svagt skönjbara. Runan  15 i ä r  fullständigt utplånad, v .  Friesen har  set t  nedre delen 
a v  t, intet  a v  e och i, a v  n den övre delen med bst,  jag den nedre. P å  runan 17, som a v  sammanhanget a t t  döma 
k a n  antagas h a  varit  þ, ä r  bst  bortvittrad, v .  Friesen har  kr i ta t  en liten båge, som sitter mycket högt upp.  
I Bautil s tår  här  h. Runan  20 är  i, hela ordet alltså þeni. E j  heller någon a v  de tidigare undersökarna ha r  set t  
någon bst. J .  Allvin citerar inskriften efter Liljegren, som grundar sin t ex t  p å  Bautil, och tillägger: »de 
första runmynderna äro utplånade, men tyckas hafwa warit B K  eller BG och således: 'Brinilhi eller Brynild 
reste förewarande sten till minne af sin fader Fin.'» 

Helgi förekommer även p å  Sm 91 och 101. — Finnr ä r  sällsynt i runinskrifterna men förekommer of ta  
i de  skrivna urkunderna. 

1 3 3 .  Sunneränga. Flisby sn. 

Pl .  90, 91. 

L i t t e r a t u r :  L 1207. R a n s a k n i n g a r n a  1690; O .  Celsius: S v e n s k a  r u n s t e n a r ,  F m 60: 1 (hs  i K B )  s .  261, R 554 (hs  i U U B ) ;  
C .  L i n n æ i  ö l ä n d s k a  och  g o t h l ä n d s k a  r e sa  1741 (1745) s .  19; S .  L .  G a h m - P e r s s o n :  A r c h i v u m  S m o l a n d i c u m  (hs  i U U B )  9 s .  330;  
R 558  (hs  i U U B ) ;  B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  i K B ) ;  N .  H .  S jöborg :  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  f o r n ä l s k a r e  1 (1822) s .  140; J .  J .  
L a g e r g r e n :  R ä t t e l s e r  o c h  t i l lägg (h s  i V ä x j ö  S t i f t s -  o c h  landsbibi . )  2 s .  163; J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  
M 104: 14 (hs i K B )  s .  158; J .  Al lv in :  B e s k r i f n i n g  ö f w e r  M o  s a m t  N : a  o c h  S :a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  168; B r e v v ä x l i n g  m e l l a n  
G .  G r o m s  o c h  A .  F r i b e r g  d e n  2 / 6  o c h  4 / 5  1913 (NSmArk) ;  C. W a l l a n d e r :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 / 2  1913 (ATA) ;  
A .  F r ibe rg :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 0 /#  1913 (ATA);  S k r i f t v ä x l i n g  m e l l a n  N ä s s j ö  t u r i s t t r a f ik fö ren ing ,  l a n d s a n ­
t i k v a r i e  E .  L ö n n b e r g  o c h  R i k s a n t i k v a r i e n  a u g u s t i  1939 (ATA).  
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Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  D .  M a j o r :  t e c k n i n g  1693 i N y  kong l .  Saml i ng  n r  365  ( D e t  Kong l ige  Bib l io tek ,  K ö p e n h a m n ,  
k o p i a  i A T A ) ;  D a n i e l  H a d o r p h :  t e c k n i n g  i J .  G .  L i l j egrens  F u l l s t ä n d i g  B a u t i l  (ATA)  4; A .  H .  W r a n g e l :  t e c k n i n g  1742 i R 554; 
G a h m - P e r s s o n :  t e c k n i n g  d e n  2 7 /5  1790 i a a ;  t e c k n i n g  1803 i N .  H .  S jöborgs  a a  p l .  4 3  f i g .  143, k o p i e r a d  i J .  J .  Lage rg rens  a a  
o c h  J .  E .  Lage rg rens  a a ;  H a n q v i s t :  t e c k n i n g  (ATA);  t e c k n i n g  i T e c k n i n g a r  a v  r u n s t e n a r ,  s k ä n k t a  a v  W e t t e r h a l l  (ATA);  
E .  I h r f o r s :  t e c k n i n g  i S m o l a n d i a  s ac ra  (ATA)  1 p l .  201;  O .  H e r m e l i n :  t e c k n i n g  (ATA);  O .  v .  F r i e sen :  f o t o s  (NSmArk) ;  E .  
L ö n n b e r g :  f o t o s  ( N S m A r k ) .  

Stenen s t å r  p å  e n  p la ts ,  som kal las  »Sunneränga Rum» eller »Rummet», O o m  gamla  Eks jövägen  — 
d e n  n y a  landsvägen gå r  längre  ös te ru t  — ca  25  me te r  N o m  d e n  p u n k t ,  d ä r  byvägen  f r å n  Sunneränga Söder­
gå rd  s tö ter  inti l l  s tora  landsvägen.  

Runs tenens  p l a t s  ä r  »hoos Söndre ängian  widh Landzwägen» enligt  Ransakningarna 1690. D e n  under­
söktes  a v  J .  H a d o r p h  p å  1670-talet enligt e n  anteckning hos  J .  J .  Lagergren och J .  E .  Lagergren,  och  i 
O .  Celsius handskr i f t  F m 60:1 ä r  an t eckna t  »O. C. descr 1696». L inné  såg den  p å  s in  resa 1741 »på Sönder-ängs 
backa  brede  wid wägen 1 |  f ierdedehls m ih i  i f r å n  Berga  p å  wäns t r a  handen» ( a a  s .  19) oeh undersökte  den .  
S .  L .  Gahm-Persson bifogar sin teckning fö l jande  meddelande:  »Till Förnuf t ige  och ei j  Theatral iske E f t e r  -
kommanderne .  D e n n a  h ä r j ä m t e  fogade  R u n s t e n  s t å r  någo t  m e r  ä n  ®/4 wäg  o fwan  Ekesiö s t a d  och Berga  
gästgifwareGård brede  wid s tora  Landswägen p å  högra  handen ,  d å  m a n  reser å t  Stockholm, s t r a x  wid B y e n  
Södre Änga i F l i sby  Socken, Södra W e d b o  H ä r a d  och Jönköpings  L ä h n .  Stenens  h ö j d  o fwan  J o r d  ä r  f y r a  
och  e n  half a ln .  D e n n a  R u n s t e n  h a r  j ag  flere gånger,  u n d e r  m i n a  Resor  neder  å t  Lande t ,  m e d  thesso m i n a  
ögon och i m i t t  k i ö t t  sielf skådad t .  Skr i fwit  i Stockholm d e n  27. dagen i Mai j  m å n a d  1790. S.  L .  Gahm-
Persson.» 

P å  Algot Fr ibergs  ini t ia t iv  blev s tenen  1913 genom medve rkan  a v  grosshandlare G .  Groms r ä t a d ,  e n ä r  
d e n  ho t ade  a t t  fal la.  E n  ansökan  till Riksant ikvar ien f r å n  Näss jö  tur is t t raf ikförening a t t  f å  f l y t t a  s tenen til l  
s t adens  hembygdspark  h a r  avslagits m e d  hänvisning til l  a t t  s tenen  s t å r  p å  sin ursprungliga p l a t s  v id  d e n  
u rgamla  vägen  n o r r u t  f r å n  E k s j ö  över S ä b y  t i l l  Östergötland längs Sva r t åns  dalgång.  

S tenen ä r  215 c m  hög, 80 cm bred.  R u n o r n a  ä r o  15-23 cm höga.  R u n o r n a  1-26  s t å  p å  f ramsidan ,  27-38  
p å  d e n  södra smalsidan. U t o m  runorna  f innes  p å  f r ams idan  ornament ,  e t t  hund -  eller vargl iknande d j u r ,  
e t t  r i k t  ornera t  kors  j ä m t e  a n d r a  dekorat iva  element .  

In sk r i f t  (komplettering e f t e r  D .  H a d o r p h s  teckning inom []):  

: klakR : risþi : s t in  : þais i  : aftR : su[n] : s in  : þur  : b iaurn  : 
1 5  10 15 20 25 30 35 

Glqggr (el. Klakkr) reisti stein þenna eptir sun sinn Þorbiqrn. 

Glägg (el. Klack)  res te  d e n n a  s t en  ef te r  s in son Torbjörn .  

Till läsningen: Inskr i f t en  ä r  t i l l  s törs ta  delen tydlig.  D ä r  delar  a v  runorna  fal l i t  bor t ,  k a n  läsningen 
dock  faststäl las.  D e n  enda  r u n a ,  som he l t  f a t t a s ,  ä r  26  n. S t a r k t  v idgade spår  a v  h s t  k u n n a  möjligen k ä n n a s  
m e d  fingret ,  mycke t  osäkert .  P å  Hadorphs  teckning ä r  d e n  n m e d  b s t  endas t  t . h .  o m  hs t .  A v  d e t  föregående 
25  u ä r  endas t  t o p p e n  k v a r ,  liksom p å  30  þ. s - runorna h a  stolsform. L inné  h a r  e n  kor rek t  läsning m e n  h a r  a v  
24-26  sun endas t  se t t  s. Sjöborg läser d e n  dödes n a m n  surbiaurn. Allvin b landar  ihop d e n n a  inskr i f t  m e d  
L 1204 S ä b y  (Sm 129), n ä r  h a n  skall referera Liljegrens  Runurkunder och h a n s  beskrivning blir därigenom 
he l t  missvisande. 

D e t  rsv .  n a m n e t  k l a k R  t o rde  snaras t  motsvara  a d j .  isl. glqggr, f sv .  glægger, ' skarpsynt ' .  k l a k R  k a n  givet­
vis  också läsas  klakk R och u p p f a t t a s  som ident iskt  m e d  e t t  subst ,  'k lack ' .  D e t  k a n  ingå  i o r t n a m n  sådana  som 
Klaksthorp, Klaxxtorp. H u r u v i d a  m a n  i dessa a l t e rna t iv t  bör  r ä k n a  m e d  appel la t ivet  klakker, biœrgxklakker 
'bergstopp '  f å r  avgöras  f r å n  fal l  t i l l  fall .  P å  e n  skånsk runs ten ,  D R  325, f innes  e t t  k l a k R  ack. ,  och  danska  
o r t n a m n  Klaxstorp och l iknande ä ro  ä v e n  k ä n d a .  Angående d e t  svag t  bö jda  Klokki se s. 59.  — Þorbiqrn 
ä r  e t t  a v  d e  vanligaste n a m n e n  i Norden .  D e t  förekommer p å  S m  99, 110. 

I cen t rum p å  f r ams idan  m i t t  mellan d e  b å d a  runslingorna ä r  e t t  r i k t  o rnera t  kors,  nedanför  d e t t a  e t t  
löpande d j u r ,  sna ras t  l iknande  e n  v a r g  eller e n  h u n d .  L iknande  d j u r  förekomma p å  d e n  in t ressanta  s tenen  
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v id  Ledbergs k y r k a  Ög 181. Man  ser d ä r  b l and  a n d r a  f igurframstäl lningar e t t  d j u r ,  som bi ter  e n  h jä lmklädd  
m a n  i hälen.  S a m m a  scen återf innes  p å  K i r k  Andreas-stenen, e n  a v  d e  runr i s tade  och korssmyckade bild­
s tenarna  p å  ö n  Man  (P .  M. C. Kermode:  Manx crosses, 1907, n r  102, pl .  52). Mannen  ä r  d ä r  r u s t a d  m e d  e t t  
s p j u t  i h a n d e n  och h a r  e n  fågel s i t t ande  p å  sin skuldra,  al l tså  m e d  sannolikhet  Oden.  A t t  d j u r e t  p å  Sun-
nerängas tenen ä r  e n  s läkt ing ti l l  d e t  som f inns  p å  s t ena rna  f r å n  Ledberg  och  K i r k  Andreas  synes säker t . 1  

Ovanför  korse t  f innas  f r agmen t  a v  dekorat ion p å  b å d a  sidor o m  runslingan.  

134.  Sandshult. Hults sn. 

P l .  89. 

L i t t e r a t u r :  A .  W e s t i n :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  1 / 1 0  1888 (NSmArk) ;  A .  F r ibe rg :  Under sökn ingspro toko l l  d e n  23/6  

1905 ( N S m A r k ) ;  S k r i f t v ä x l i n g  m e l l a n  R i k s a n t i k v a r i e n  o c h  C. F r .  Olausson  s a m t  m e l l a n  K u n g l .  M a j : t  o c h  K u n g l .  M a j : t s  
be fa l ln ingshavande  i J ö n k ö p i n g s  l ä n  ( A T A  o c h  N S m A r k ) ;  F o r n v ä n n e n  1907 s .  334, 1908 s .  312, 319; A .  F r i b e r g :  Skr ive lse  
t i l l  J ö n k ö p i n g s  m a g i s t r a t  d e n  2 4 / i  1908 ( N S m A r k ) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  A .  F r i b e r g :  f o t o  1905 ( N S m A r k  o c h  A T A ) ;  O .  v .  F r i e sen :  f o t o  ( N S m A r k ) .  

Stenen  s t å r  n u  p å  gårdsplanen v i d  Sandshul t  V o m  mangårdsbyggnaden,  l u t a d  m o t  e t t  t r ä d .  En l ig t  
upplysningar,  som ing. Algot Fr iberg f å t t ,  h a r  den  t idigare h a f t  sin p l a t s  n ä r a  0,5 k m  f r å n  gården,  v i d  vägen  
u t  t i l l  s tora  landsvägen mel lan  H u l t  och Stal larp,  i k a n t e n  a v  »hemkärret», e n  s ank  ä n g  til l  väns te r  o m  vägen  
f r å n  gården.  A v  gårdens  ägare  h a r  d e n  någon  gång  i s lu te t  a v  1800-talet f l y t t a t s  t i l l  sin n u v a r a n d e  p la t s .  
D e n  låg kullfallen och h a d e  upprepade  gånger v a r i t  r e s t  m e n  å t e r  fallit .  Fr iberg  anhöll  hos  Riksant ikvar ien  
a t t  f å  föra  s tenen  t i l l  Jönköpings  s t adspark  fö r  a t t  göra d e n  b ä t t r e  tillgänglig fö r  forskning och skydda  d e n  
m o t  f r a m t i d a  åve rkan  — d e n  v a r  r e d a n  u t a n  behörigt  t i l ls tånd f l y t t a d  f r å n  sin ursprungliga p l a t s  och h a d e  
t i l l  och m e d  u t b j u d i t s  till försäljning.  Sedan denna  ansökan  bifallits, anhöll  ägaren  hos  K u n g l .  Maj : t  o m  
u p p h ä v a n d e  a v  d e t t a  beslut ,  vi lken ansökan  dock e j  föranledde någon  å tgä rd .  F ly t tn ingen  til l  s t adsparken  
h a r  emellertid e j  ä g t  r u m .  

Stenen ä r  136 cm hög,  s törs ta  b redden  ä r  61  cm, runo rna  ä ro  9 - 1 2  cm höga.  
Inskr i f t :  

: kuþfas tr  : raist i  : sa in  : þ i n a  : eftiR kunar  f a þ u r  s in  
1 5 10 15 20 25 30 35 40 

Guðfastr reisti stein þenna eptir Gunnar, fçdur sinn. 

Gudfas t  res te  denna  s t e n  e f t e r  Gunnar ,  s in fader .  

Till läsningen: I 15-18  sain  ä r  e t t  t u teglömt .  K r i n g  nedre  delen a v  22  a ä r  s tenen skadad ,  varigenom 
h s t  delvis g å t t  förlorad.  Mellan 28  k och 29  u synes e t t  r a k t  streck, m e n  d e t  ä r  smalare  ä n  d e  r i s tade  strecken,  
som ä ro  mycke t  k ra f t iga .  

Angående  Gudfastr, som ä v e n  förekommer i S m  92 och 126, se den  fö rs tnämnda .  — Gunnarr ä r  e t t  m y c k e t  
vanl igt  n a m n  och förekommer även  p å  S m  10, 101. 

135.  Österby. Hults sn. 

L i t t e r a t u r :  B 1041, L 1212. R a n s a k n i n g a r n a  1667 o c h  1690; J .  Pe r ingsk iö ld ,  M o n u m e n t a  8 bl .  16; B .  A .  E n n e s :  F m 
61  (hs  i K B ) ;  J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs i K B )  s .  96; N .  H .  S jöborg :  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  f o r n -
ä l ska re  3 (1830) s .  133; J .  Al lvin:  B e s k r i f n i n g  ö f w e r  M o  s a m t  N : a  o c h  S :a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  153. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  U .  Chr is tof ferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1041. 

1 S e  v i d a r e  H .  Shete l ig  i Opuscula archæologica Oscari Montelio dicata (1913) s .  394, i Nordisk kultur 21 (1931) s .  214, 
E .  Mol tke  i Nordisk Tidskrift 1934 s .  427.  
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Runstenen är nu försvunnen. 
I Ransakningarna 1667 meddelas: »öster ifrån Hultz kyrkia inmot österby, H r  Adsessorens, D:Erichs 

Drysenij Säterij, ligger ehn stehn med någre Runske bookstäfr, wnder ehn broo, som 0 : t e  H r  Adsessor, med 
någre af Sexmännen, som sin kyrkiowäg där fram hafwa, läggia låtit. Tillförende har der warit e t t  stehnwaad, 
hwarest, ibland de andra stenarna, ochså denna legat. Men såsom många 1000de menniskior där sina dagar 
öfr rijdet hafwa, äre bokstäfwerne till ehn dehl, af det myckna trådandet, som H r  Adsessoren mig berättat, 
så utnötte, a t t  de föga eller intet synas kunna; för hwilken orsak skull, han och är  beliggen blefuen, p å  sit t  
förra stähle, wnder broon.» I marginalen är  antecknat: »ligger nu  för Edshults kyrkedör och delin af UC 
[Ulf Christofferson] 1691», vilket stämmer väl med upplysningen i Ransakningarna 1690: »Item ehn lijten 
dito, i twå stycker spruckn, som ligger uthan för Edzhultz kyrckiodörr, hwilkens bokstäfr eij heller r ä t t  synas 
kunna.» 

Ulf Christoffersons träsnitt i Bautil, grundat p å  ovannämnda teckning, visar en fragmentarisk runsten 
med en kraftig spricka tvärs över, och rubriken lyder »Edshult Sockn. I Kyrkodörren.» Flyttningen a v  run­
stenen har alltså skett någon gång mellan 1667 och 1690. Det var sannolikt vid sitt besök i Edshult 1691, 
som Christofferson fick reda på  a t t  stenen hade förts dit f rån Österby i Hults sn, vilket sedan gav upphov till 
marginalanteckningen i Ransakningarna 1667. I F m 61 omtalas stenen såsom »i kyrltiodörren Liggandes» 
och »I Edshults kyrkodörr inmurad». 

År 1837 revs Edshults medeltida träkyrka, varvid dess inventarier profanerades och förstördes. Sedan 
dess är  runstenen försvunnen. 

Såsom framgår a v  Christoffersons träsnitt  i Bautil saknades 1691 stenens toppstycke. Möjligen skulle 
följande upplysning ang. Hult  i Ransakningarna 1690 kunna avse den saknade delen a v  Sm 135: »dessuthan 
finnes i Östreby gärde e t t  stycke af ehn gammal Runesten hwars bokstäfwer intet kunde synas, uthan äre 
förnötte». Uppgiften om den svårlästa, nötta inskriften, som är gemensam för alla dessa citat in1 Ransak­
ningarna, pekar i den riktningen. Men lokalbestämningen för det sist nämnda fragmentet, »Östreby gärde», 
är  densamma som rubriken i Bautil över en annan runsten, B 1042, även den avbildad av Christofferson och 
här betecknad Sm 136. Citatet kan därför likaväl avse denna nu  också försvunna runsten, ehuru inskriften 
på Sm 136 tycks ha  varit mera lättläst. Det sistnämnda alternativet får  stöd i det förhållandet — som man 
bör kunna räkna med — a t t  vad som redovisats i Ransakningarna 1690 med all sannolikhet också har avbildats 
av Christofferson 1691. 

Runstenen har enligt måtten i Bautil varit nära 2 m hög och 1 m bred. 
Inskrift (enligt B 1041): 

hesrrrsiþam stain : i f + . . .  
1 5 10 15 

... stein ep(tir) ... 

. . .  stenen efter . . .  

Till läsningen: De ovan återgivna runorna stå på  inskriftsbandets högra del föregångna a v  e t t  kors, 
bildat av enkla, raka streck. P å  den motsatta sidan äro endast små, sparsamma fragment a v  runor bevarade, 
vilka Sjöborg uppfattat  som hälsingerunor. Det kryss, som synes på  teckningen efter 18 f ,  kan antagas vara 
rester av e t t  t .  Runan 4 r är vänd upp och ned, och 12 s har en sned, oregelbunden form. 

Sjöborg skriver: »Utom Helsingland känner jag ingen annan gammal skrift med Helsinge-Runor, änN:o  
1041 i Bautil. Den finnes i Småland, Södra Wedbo härad, Edshult socken på kyrkodörren. J a g  läser först 
raden med vanliga runor: Gisur bör här läsas för g, äfven anmärkes, a t t  u är  en stupruna.) rsi (risi eller 
risti) theim stein i f ,  (iftir. Nu  följer raden med Helsinge-Runor), Fnia Fnne (finne) ilth. J a g  tyder: Gissur 
reste denne sten efter den elake Finnen Fnia, eller Finja. Således bibehöll sig länge äfven här föracktet för, 
och hatet  till de gamle Lapp-Finnar. Denna inskrift bevisar äfven a t t  kyrkan är  bland de äldre.» 

Liljegren är  försiktigare: »En rad med strek, like Helsingrunor (hvilka då tyckas innehålla: frianþ sain ..), 
men de kunna ock vara lemningar efter utplånade vanliga runor.» 
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F i g .  84.  S m  135. ö s t e r b y .  H u l t s  sn .  E f t e r  t r ä s n i t t  i 
Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1041). 

F i g .  85.  S m  136. ö s t e r b y .  H u l t s  s n .  E f t e r  t r ä s n i t t  i 
Per ingskiö lds  M o n u m e n t a  ( B  1042). 

1 3 6 .  Österby. Hults sn. 

L i t t e r a t u r :  B 1042, L 1211. R a n s a k n i n g a r n a  1690; J .  Per ingskiö ld ,  M o n u m e n t a  8 b l .  17; B .  A .  E n n e s :  F m 61  (hs  
i K B ) ;  N .  H .  S jöborg :  Saml inga r  f ö r  N o r d e n s  f o r n ä l s k a r e  3 (1830) s .  130; P .  A .  S t e n k u l a :  U t k a s t  t i l l  t opog ra f i sk  s t a t i s t i sk  o c h  
h i s to r i sk  m a t r i k e l  ö f v e r  L i n k ö p i n g s  s t i f t  1 (1836) s .  90;  J .  E .  Lage rg ren :  H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  s .  97; 
J .  Al lv in :  B e s k r i f n i n g  ö f w e r  M o  s a m t  \ : u  o c h  S : a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  149. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  U .  Chr is tof ferson:  t r ä s n i t t  i Per ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1042. 

Enligt  Bautil skall denna sten h a  s t å t t  »I Österby Gärde». I Ransakningarna 1690 läses: »dessuthan finnes 
i Österby gärde e t t  s tycke af ehn gammal  Runesten,  hwars  bokstäfwer in te t  kunde  synas, u t h a n  äre förnötte.» 
Denna beskrivning passar b ä t t r e  in  p å  Sm 135 ä n  p å  136, m e n  a v  skäl som h a  anför ts  ovan håller j ag  fö r  
troligt, a t t  uppgiften i Ransakningarna åsyf tar  Sm 136 (B 1042). 

Runstenens hö jd  h a r  enligt må t t en  i Bautil var i t  ca 160 cm, dess bredd ca 120 cm. Senare delen a v  in­
skriften fa t tas .  Mit t  p å  stenen synes e t t  kors. 

Inskrif t  (enl. B 1042): 

tuerket i l  : ra is ta  : s te in  : þini : e f t i r  : u . . .  
1 5 10 15 20  25 30  

tuerketil  reisti stein þenna eptir ... 

tuerketil  reste  denna sten efter . . .  

Något  fsv. namn,  som svarar m o t  runorna  1 -9  tuerketil, f inns ej;  felristning eller felläsning för  ÞorketilU 
Denna ursprungligare form a v  Þorkell förekommer i rsv., t . ex .  nom.  þorkatil Sö 229, gen.  þurkitils Sö 113, 
ack.  þurktil Sö 194, nom.  þurktil U 344. 
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137.  Kvarnarp. Höreda sn. Nu i Vattenledningsparken i Eksjö. 

Pl .  91. 

L i t t e r a t u r :  R a n s a k n i n g a r n a  1667; M.  H u l t i n :  A n t e c k n i n g a r  och  saml ingar  u n d e r  e n  r e sa  i n o r r a  de len  a v  C a l m a r  
l ä n  och  a n g r ä n s a n d e  o r t e r  1852 (ATA) s .  19; J .  E .  Lagergren:  H a n d l i n g a r  o m  Små land ,  M 104: 14 (hs i K B )  s.  172; J .  Al lvin:  
Beskr i fn ing  ö fwer  Mo  s a m t  N : a  och  S:a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  143; A .  F r ibe rg :  A n t e c k n i n g a r  d e n  2 2 /8  1888 o c h  d e n  22/6 1 905, 
b r e v  t i l l  L .  R i b b i n g  d e n  2 5 / 8  1888 (NSmArk) ;  L .  F .  Läf f le r :  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  12/9 1888 (NSmArk) ;  Ansökn inga r  f r å n  
m a g i s t r a t e n  i E k s j ö  d e n  21/9 1900 och  K o n u n g e n s  Befa l ln ingshavande  i J ö n k ö p i n g s  l ä n  d e n  18/10  1900 a n g .  s t enens  f l y t t n i n g  
(ATA);  V H A A : s  Månadsb l ad  1900 s .  88; O .  v .  F r iesen  i Nord i sk  k u l t u r  6 (1933), s .  183; F .  A .  Sva lande r  i A .  S j ö s t r a n d :  
E k s j ö  s t a d  (1938) s.  19; L .  P e h r s o n :  Inven te r ingsuppg i f t  1940 (ATA); S. B .  F .  J a n s s o n :  Skrivelse t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  1 5 /7  

1943 (ATA).  
Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  H u l t i n :  t e c k n i n g  1854 i J .  E .  Lagerg rens  a a  s.  313; E .  Ih r fo r s :  t eckn ing  i Smoland ia  s a c r a  

(ATA) 1 p l .  201; F r i be rg :  t e c k n i n g  d e n  22/8  1888 ( N S m A r k  o c h  A T A ) ,  f o t o  1905 (NSmArk) ;  v .  Fr iesen:  f o t o s  (NSmArk) ,  f o t o  
i a a  s .  183; Sva lander :  f o t o  i a a  s .  17; J a n s s o n :  f o t o  1943 (ATA).  

Stenen h a r  n u  sin pla ts  i Vattenledningsparken i Eks jö  30 m SÖ om vat tentornet .  I Ransakningarna 
1667 finner m a n  angående Eks jö  följande notis: »Sedan ligger dher  een Runasteen i Munkesiön, u thmedh  
landzwägen som säges haf wara Sochnemärke emellan Ekesiö och Höreda.» Munksjön ä r  de t  gamla namne t  
p å  Kvarnarpsjön.  A t t  1600- och 1700-talets runologer förbisett  denna sten, beror förmodligen p å  a t t  den  
h a r  legat kullfallen. D e n  h a r  så kor t  ro t ,  a t t  den  e j  förblir stående upprä t t ,  o m  e j  ex t ra  anordningar vid­
tagas.  M. Hul t in  skriver (aa  s. 19) »Vid Qvarnarp i samma socken ligger en mindre runsten kul lvräkt  v id  
sjöstranden. Den  säges ha fva  s t å t t  p å  gränsen mellan Höreda och Ekesjö socknar men  blifvit bort tagen såsom 
e t t  hinder för  någon odling.» 

Senare restes den, varom prosten Svensson i Höreda berä t ta r  i e t t  brev till Allvin den  23/6 1854 (avskrift 
i J .  E .  Lagergrens h s  M 104: 14): »Den omnämnda stenen vid Qvarnarp,  hvarå  ri tning af Hul t in  följer, v a r  
kullslagen och öfra ändan  bor ta  samt  upprestes för  circa 40 å r  sedan af Öfverste G. A.  Rappe,  men  ha r  å t e r  
fallit omkull och ä r  n u  genom bemälte Hul t in  upprest.» Denne har ,  som synes p å  hans  teckning, b ä d d a t  
kring stenen p å  d e  oristade sidorna med något  slags jordvall. 

Trett iofyra å r  senare undersöktes den a v  Friberg: »Den 22 aug.  1888 af tecknade jag  denna runsten,  
som hvarken f ins i Baut i l  eller Liljegren. Stenen s tår  invid landsvägen f r å n  Eks jö  till  Höreda,  s t rax  hi tom 
(fr. Eksjö) vattningsstället v id  Kvarnarpsjön,  alldeles till höger om landsvägen, e t t  s tycke hi tom Kvarnarp .  
Lu t a r  s ta rk t  bakåt.» D e n  föll sedan återigen och f lyt tades  över till  andra  sidan landsvägen, d ä r  den  låg i 
diket  u t s a t t  för  allsköns åverkan, varför magistraten i Eks jö  den  21/9 1900 anhöll a t t  f å  f l y t t a  den in  till 
s taden.  Sedan Riksantikvarieämbetet givit tillstånd, uppsat tes  den p å  sin nuvarande plats.  Pehrson h a r  v id  
sin inventering f å t t  upplysningen, a t t  stenen h a r  s t å t t  v id  Kvarnarps  bro  m e n  senare f ly t t a t s  ca 250 m m o t  
sockengränsen i N ,  innan den fördes in till s taden. 

Stenen ä r  156 cm hög, 60 cm bred; runorna äro ca 8 cm höga. D e  ä ro  ristade p å  e n  slinga, som u t formats  
till  e t t  rundjur ,  va rs  h u v u d  h a r  nacktofs, långsträckt, mandelformigt öga och lång uppåtrul lad överläpp, 
v .  Friesen skriver (Nordisk kultur 6, 1933, s. 183): »Kvarnarpstenen f r å n  Höreda nä ra  Eks jö  h a r  e t t  rundjur ,  
som närmast  l iknar en t y p  f r å n  Sörmland och Uppland,  och troligen ä r  ristningen tillkommen under  in­
f ly tande härifrån.» Den ovanligt rediga ortografien och den typiskt  uppsvenska formeln  Gud hialpi and 
hans s tyrker de t t a  antagande.  

Inskrif t :  

x s  . . .  x k iara  x bro  x þes  - . . .  f t  i R X klint  x sun x sin x kuþ x hialbi x o n t  x hans  
1 5 10 15 20 25 30 35 40 

... gera brú þessa eptir Klett, sun sinn. Gud hiálpi qndu hans. 

. . .  göra denna bro  ef ter  Kl int ,  sin son. Gud hjä lpe hans  ande.  
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Till läsningen: Stenen ä r  p å  v ä n s t r a  s idan avslagen v i d  t o p p e n  och i nedre  hörne t ,  var igenom några  
runor  g å t t  förlorade. Vid m i n  granskning voro  r is tningarna ifyl lda m e d  fä rg  a v  S.  B .  F .  Jansson .  A v  r u n a n  
13 ä r  endas t  basen  k v a r .  F ö r e  14 f h a r  v a r k e n  v .  Friesen,  J ansson  eller j ag  s e t t  spår  a v  runor ,  m e n  Fr ibe rg  
h a r  p å  sin teckning 1888 nedre  delen a v  e n  h s t .  H a n  h a d e  1888 läs t  n m e n  an tecknade  1905: »inget n u t a n  
neders ta  delen a v  i eller e». R u n a n  2 3  s h a r  stolsform. Man  känne r  och ser vallar  ä v e n  nedanför  k n ä e t ,  
v .  Friesen h a r  vanl igt  s. A v  d e t  kryss ,  som u t g j o r t  ski l jetecknet  e f t e r  31  þ, synas  d e  v ä n s t r a  toppa rna .  Skilje­
t eckne t  e f t e r  40  t bes tå r  a v  mycke t  f i na  streck.  Hul t in ,  Allvin och Jansson  h a  s e t t  de t ,  dä remot  e j  Fr iberg,  
v .  Friesen, Svalander.  Be t rä f fande  d e  ä ldre  läsningarna märkes  fö r  övrigt,  a t t  va rken  Hul t in ,  Allvin eller 
Ih r fo rs  h a  s e t t  någo t  före  2 k. Ih r fo rs  h a r  även  förbise t t  r uno rna  e f t e r  26 -28  sin. 

18-22  klint  ä r  ack.  a v  rsv .  Klintr, som ä r  e t t  mycke t  sällsynt n a m n .  P å  U 1143 läses enligt B 565  klintr. 
F r å n  D a n m a r k  ä ro  t v å  1400-talsbelägg k ä n d a .  

R u n a n  b r u k a s  i denna  inskr i f t  b å d e  f ö r  o i bro och  fö r  nasa lera t  a i and. 

138.  Markestad. Höreda sn. 

L i t t e r a t u r :  B 1037, L 1210. J .  Peringskiöld: Monumenta  8 bl. 17; B .  A .  Ennes:  F m 61 (hs i KB) ;  N .  H .  Sjöborg: 
Samlingar för  Nordens fornälskare 3 (1830) s.  130; P .  R .  Svensson: Brev  till  J .  Allvin den  23/6 1854, avskr .  i J .  E .  Lagergrens 
Handl ingar  o m  Småland,  M 104: 14 (hs i K B )  avd .  Concepter och anteckningar s.  114; J .  Allvin: Brev  till B .  E .  Hi ldebrand 
den  25/5 1857 (ATA), Beskrifning öfwer Mo s a m t  N:a  och S:a  Wedbo härader  (1857) s. 143; NSmMedd 8 (1926) s. 124. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  U .  Chr ist of f e r  son: t r äsn i t t  i Peringskiölds Monumenta  och B 1037. 

Runs tenen  ä r  n u  försvunnen.  
I Ransakningarna 1667, d ä r  pas to r  loci l ämnar  meddelande o m  t v å  runs tenar  i H ö r e d a  socken, n ä m n a s  

inga  v id  Markestad.  Bautil ä r  d e n  e n d a  käl lan.  D ä r  f innas  t v å  s tenar  f r å n  denna  b y ,  B 1037 »Ån u n d e r  B r o n  
v id  Markesta» (Sm 138) och B 1038 »Markesta by» (Sm 139). I b ö r j a n  p å  1800-talet f a n n s  S m  138 ä n n u  k v a r ,  
f a s t  den  enl. E n n e s  v a r  »liggande och öf re  ä n d a n  af slagen» och hos  Sjöborg läses: »stenen ligger n u  s tyckad  v id  
bron». Å r  1854 v a r  den  emellertid liksom S m  139 försvunnen.  P ros ten  P .  R .  Svensson skrev 1854 t i l l  Allvin 
( J .  E .  Lagergren a a ) :  »På Markestads  egor h a r  j ag  aldrig h ö r t  omta las  någon R u n s t e n  eller a n n a n  Märkvär­
dighet ,  e j  eller v e t a  70  år iga personer,  som under  hela  s in  lifstid b o t t  derstädes,  någo t  i d e t t a  hänseende.» 

I anslutning till de t ta  meddelande, som Allvin refererar i Beskrifning öfwer Mo samt N:a och S:a Wedbo härader 
(1857) s. 143, skriver denne författare,  a t t  m a n  med  skäl k a n  betvivla, »att sådana stenar någonsin funnits  här-
städes; e t t  misstag lärer sålunda hä r  förefinnas, märkwärdigt hos en forskare [Liljegren], som eljest med så mycken 
möda och ni t  sökte sanning i sina uppgifter, och felet ligger således hos antiqvarien Göransson, som säkerligen 
förlagt dem p å  orät t  ställe, hwilket denne antiqvarius flera ä n  en  g&ng låt i t  komma sig till last endast inom de t ta  
län.» Allvins anmärkningar angående Göranssons felaktiga lokaluppgifter äro mycket  befogade, men  i de t ta  fall 
äro nog hans farhågor överdrivna. Ennes, liksom Sjöborg, omnämner stenen p å  dess gamla plats  vid ån.  N u  k a n  
ingen a v  de båda  stenarna återfinnas. 

Ef ter forskningarna  ef te r  S m  138 h a  e j  givit  n å g o t  resul ta t .  I NSmMedd 8 (1926) s. 124 läses: »Redan p å  
1880-talet ef tersöktes e n  runs ten ,  som enligt e n  g a m m a l  uppg i f t  skulle ligga i E m å n  under  b r o n  v id  Markestad,  
Höreda  socken, Jönköpings  l än ,  eller e f t e r  e n  senare anteckning 'v id  b ron ' .  D å  denna  b r o i å r  [1926] ombyggdes,  
g jordes  e t t  n y t t  besök fö r  a t t  f inna  s tenen,  m e n  u t a n  framgång.» 

Runs tenens  h ö j d  h a r  enligt m å t t e n  i Bautil v a r i t  ca  165 cm,  dess b redd  1 m .  
Inskr i f t  (enligt B 1037): 

• irfR • korþi  • • k u m l  • e f  - . . .  - k u t m k a b u r s i a  nufs  
1 5 10 15 20 25 30 

irfR gerdi kumbl ep(tir) ... fçdur(?) sinn ... 

irfR g jorde  vå rden  e f te r  . . .  sin f ade r  . . .  
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, 0  #****£>•/)** &rf't V 'S-*,- I . 

F i g .  86.  S m  138. M a r k e s t a d .  H ö r e d a  s n .  E f t e r  t r ä s n i t t  i F i g .  87.  S m  139. M a r k e s t a d .  H ö r e d a  s n .  E f t e r  t r ä s n i t t  i 
Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1037). Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  ( B  1038).  

Till läsningen: Vad första namnet 1-4 irfR varit  ä r  svårt  a t t  säga; möjligen Diarfn. Högra delen a v  
slingan, där  runorna 16-32 äro ristade, markeras genom streckning som otydlig. P å  runan 16 synes till höger 
o m  den tydliga huvudstaven e t t  litet fragment a v  en stav, som k a n  vara  en  a-bistav. D e  följande runorna 
p å  denna sida h a  delvis blivit fellästa. 

139. Markestad. Höreda sn. Nu i Länsmuseet, Jönköping. 

Pl .  92. 

L i t t e r a t u r :  B 1038, L 1209. J .  Pe r ingsk iö ld :  M o n u m e n t a  8 b l .  16; B .  A .  E n n e s :  F m 61  (h s  i K B ) ;  N .  H .  S jöborg :  
S a m l i n g a r  f ö r  N o r d e n s  f o r n ä l s k a r e  3 (1830) s .  130; P .  R .  Svensson:  B r e v  t i l l  J .  A l lv in  d e n  23/6  1854, a v s k r .  i J .  E .  L a g e r g r e n s  
H a n d l i n g a r  o m  S m å l a n d ,  M 104: 14 (hs  i K B )  a v d .  Concep te r  o c h  a n t e c k n i n g a r  s .  114; J .  Al lv in :  B e s k r i f n i n g  ö f w e r  M o  s a m t  
N : a  o c h  S :a  W e d b o  h ä r a d e r  (1857) s .  143; S .  B .  F .  J a n s s o n :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 / 1  1960 (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g :  U .  Chr is tof ferson:  t r ä s n i t t  i Pe r ingsk iö lds  M o n u m e n t a  o c h  B 1038. 

E t t  litet fragment,  de t  enda som finns i behåll a v  denna runsten, förvaras i Länsmuseet i Jönköping, 
inv.nr 18.706. 

Stenen var  känd endast genom Ulf Christoffersons träsnit t  i Bautil, B 1038, ända tills hösten 1959, d å  
lantbrukare B. Ljunggren påträffade e t t  fragment a v  densamma i e t t  odlingsröse 180 m NNÖ om mangårds-
byggnaden i Markestad. 

Träsnittet  i Bautil h a r  lokalbestämningen »Markesta by». Bilden visar, a t t  stenen redan vid slutet a v  
1600-talet va r  sönderslagen. Övre delen med inskriftens mellersta par t i  saknades. Ennes och efter  honom 
Sjöborg beskriver den också som »sönderslagen». Det  n u  återfunna fragmentet ha r  sut t i t  i den skadade stenens 
övre, högra kan t .  
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Grå granit .  Fragmentets  m å t t :  29 x 15 x 16 cm. Enligt  t räsni t te t  i Bautil ha r  den skadade stenen v a r i t  
ca  120 cm hög och ca 90 cm bred.  

Inskr i f t  (med kompletteringar ef ter  B 1038 inom []): 

[ k u n u l f R  • k a r þ i  : k - ]  . . .  u k  • s [ i k s i n  • b r o þ u r  • s i n ]  
1 5 10 15 20 25 30 

Gfunnúlfr gerði k(umbl) ... ok Sigstein, bróður sinn. 

Gunnulv gjorde vården . . .  och Sixten, sin broder. 

Till läsningen: Av  13 k f a t t a s  i Bautil bistavens övre del; a v  den följande runan  finns endast  hs t  kva r .  
15 u h a r  förlorat hs t .  

1-7 kunulfR, rsv.  OunnulfR, ä r  k ä n t  genom Sö 108, 215, U 974, 1181(1), och namnet  möter  även i diplom 
f r å n  olika landskap, dock e j  synnerligen talr ikt .  I Danmark  finnes samma n a m n  redan i rda .  t id.  I Norge 
ä r  namnet  vanligt, p å  Island förekommer de t  under  och strax ef ter  landnamstiden men kommer sedan u r  
bruk.  — 17-22 siksin ä r  ack. a v  rsv.  Sigstceinn, som ä r  e t t  ganska vanligt namn .  

140. Ryningsholm. Höreda sn. 

L i t t e r a t u r :  B 1044, L 1205. Ransakningarna  1667; J .  Peringskiöld: Monumenta  8 bl. 17; B .  A.  Ennes :  F m 61 (hs i 
KB) ;  N .  H .  Sjöborg: Samlingar f ö r  Nordens fornälskare 3 (1830) s. 130; J .  Allvin: Beskrifning öfwer Mo s a m t  N:a  och S:a 
Wedbo  härader  (1857) s. 114, 143. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  D .  Major:  teckning 1693 i N y  kongl. Samling n r  365 (Det  Kongl.  Bibliotek, Köpenhamn,  
fo to  i ATA); U .  Christofferson: teckning i Peringskiölds Monumenta  och B 1044. 

Runstenen v id  Ryningsholm, som n u  ä r  försvunnen, h a r  s t å t t  i e t t  s tor t  gravfält .  Därom läses i Ransak­
ningarna 1667: »Een fierdingz mijhl  wid pass wästan f r å n  kyrckian, p å  Säter i j t  Ryningzholm (som tillförende 
kallades Siusta) ägor, finnes och een Haga  många sådana Ättebackar,  och widh dem och i b landh dhem öfwer 
50 höge smale s tenar  uppreste, ibland hwilka allenast een stoor ä r  funnen all öfwer med Runeskrifft ,  och 
m i t t  u th i  e t t  kors  men  Steenen n u  omkull, och then  skrifne sijdan till jordhen, och så legat omkull och sönder 
öfwer 30 å h r  n ä r  h a n  omwändes och styckorna som finnas kunde  hoopsattes, war  h a n  så  blindh a t t  h a n  

näppeligen lääsas kan ,  i t t  stycke som påskrifwit 
war  ä r  och borta.» A. Friberg räknade  1927 till 95 
ä n n u  stående stenar i d e t t a  gravfält  (skrivelse till  
Riksantikvarien i ATA). A v  den kartskiss, som å t ­
följer Fribergs meddelande, framgår,  a t t  gravfäl tet  
sträcker sig f r ån  sjön Långens norra del så  långt 
norrut ,  a t t  dess andra  ända  nå r  u p p  N om Havre­
vik. 

I Bautil kallas platsen för runstenen »Hafre-
vik», som säges ligga i Eksjö  socken. Liljegren pla­
cerar stenen i Säby socken. Allvin korrigerade dessa 
misstag  (Beskrifning öfwer Mo samt N:a och S:a 
Wedbo härader, 1857, s. 143): »Twärtom t räf fas  här -
städes [: i Höreda] så wäl de t  Hafrewik som run­
stenen N:o 1205, hwilken Liljegren, säkerligen af 
samma orsak, förlagt i Säby socken: stenen s tå r  wäl  
icke egentligen p å  de t t a  hemmans egor, m e n  föga 
långt  derifrån, wid så kallade brostugan p å  Rynings­

holm egor; runorna ä ro  till de t  mesta  utplånade.» 
Fig .  88. S m  140. Ryningsholm. Höreda  sn.  E f t e r  t räsn i t t  i 

Peringskiölds Monumenta  (B  1044). 
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F ig .  89. S m  140. Ryningsholm.  H ö r e d a  sn .  E f t e r  t eckn ing  a v  J .  D .  Ma jo r .  

När  Christofferson ritade a v  stenen, fanns  endast nedre delen kvar .  Denna var  ännu 1857 i behåll, såsom 
framgår a v  Allvins beskrivning, men ä r  nu  försvunnen. P å  stenens nedre del synes e t t  kors. Den fragmen­
tariska stenen har  enligt bilden i Bautil var i t  ea 1 m hög och 140 cm bred. 

Inskrift  (enligt B 1044): 

: eun : iutr : r . . .  a s a  : eftÍR suain : f a þ  . . .  
1 5  10 15 20 

Gunnmundr(?) r(eisti steina þ)essa(?) eptir Suein, fgð(ur) ... 

Gunnmund(?) reste dessa stenar(?) efter Sven, (sin) fader. 

D e t  första namnet  har  troligen varit  kunmutr Gunnmundr. Se Sm 145, där  e t t  säkert belägg p å  de t t a  
n a m n  förekommer. 

1 4 1 .  Medalby. Mellby sn.  

Pl .  92. 

L i t t e r a t u r :  T h .  Brunius :  B r e v  till A .  Fr iberg  d e n  30/10 och  1 / 1 1  1924; O. v .  Friesen:  B r e v  t i l l  A .  Fr ibe rg  d e n  18/6 1927 
(NSmArk);  Skr i f tväxl ing mel lan  Riksant ikvar ien  och A .  Fr iberg ,  T h .  Brunius ,  P .  Mild i Medalby u n d e r  å r e n  1927, 1929 
och  1930 (ATA); L .  Pehrson:  Inventer ingsuppgi f t  1940 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Fr iberg:  f o t o  1926 (ATA och NSmArk) ,  1929 (ATA); E .  Floderus:  f o t o  1929 (ATA). 

Stenen står numera, sedan den varit  p å  villovägar, p å  sin gamla plats i e t t  gravfält, bestående a v  14 
högar, VNV om Mellby kyrka p å  ägorna till Medalby n r  2, ca 110 m SV om boningshuset, p å  andra sidan 
den nuvarande landsvägen. Den gamla landsvägen går ca 12 m N om stenen. 

Den tycks vara okänd i äldre källor. I Ransakning arna 1667 finner inan en redogörelse för en runsten i 
Medalby, men den avser a v  allt a t t  döma e j  denna sten. Där  läses: »Wid Medelby östan för kyrckian l i j te t  
stycke ifrån henne, äro och många Ättebacker, fins och någre, dock icke så höge steenar. Ibland hwilcke een 
s tår  och så medh Runor r i j ta t ,  men ä r  som the  forrige aff Skogzbrännande som hoos och öfwer honom fäl t  
hafwer warit förbrändt och sönderstyckiat, a t t  han  näppl. läsas kan,  men tyckes wara som een then  hafwer 
sa t t  för anull bro Sin.» Är  uppgiften »östan för kyrckian» riktig, k a n  den åsyftade stenen e j  vara  identisk med 
den nyfunna,  som hittades N V  om kyrkan.  
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Om fynde t  a v  runstenen berä t ta r  konsul T h .  Brunius i brev t i l l  Friberg den  30/10 1924: »Jag h a r  tillvara­
tag i t  2 stycken a v  e n  sönderslagen runsten.  De t  ena stycket fanns  ovan jord, de t  andra  låg nedgrävt  i e n  
åker  e t t  stycke, ca 20 met. ,  f r å n  den plats,  dä r  första  s tycket  låg. Tyvär r  saknas ä n n u  e t t  s tycke (toppen) 
a v  stenen. J a g  h a r  sammanfogat  d e  t v å  f u n n a  bi tarna (givetvis med största försiktighet) och ställt  u p p  stenen 
p å  gårdsplanen vid Hunnerstad . . .  Den  har  ursprungligen s t å t t  p å  en gravhög tillhörande e t t  s tor t  gravfäl t  
f r å n  järnåldern liggande p å  södra s t randen a v  sjön Solgen s t rax  nordväst  om Medalby.» Vidare meddelar 
Brunius i brev den  1 / 1 1  1924: »Runstenen ha r  u t a n  tvivel  s t å t t  p å  en gravhög belägen 700 à 800 meter  v.n.v.  
om Mellby kyrka ,  söder om vägen v id  d i Medelby p å  generalstabskartan. D ä r  h i t t ade  jag nedre delen a v  
stenen, d å  jag  en gång gick och t i t t ade  p å  gravfältet .  Vid samtal  m e d  ägaren till f . d .  soldattorpet, som ligger 
s t rax  intill, f . d .  grenadjären Mild, fick jag  den upplysningen a t t  en annan  runstensbit  skulle ligga nedgrävd 
i en liten åkerlapp s t rax  bredvid. Vid e t t  tillfälle p å  eftersommaren kom jag  så  å t  a t t  f å  stenen f ramgrävd  
med h jä lp  a v  Mild, och jag  tog  då  båda  bi tarna över t i l l  Hunnerstad,  dä r  jag  s a t t  u p p  dem p å  gårdsplanen. 
Naturligtvis ä r  jag  beredd a t t ,  om så påfordras, återbörda stenen till Medalby, men jag h a r  ännu  icke anmäl t  
saken till Riksantikvarien, vilket kommer  a t t  ske sedan doc. Lindqvist  och jag  tillsammans beset t  stenen. 
Genom de t  gravfält ,  dä r  stenen s tå t t ,  h a r  n u  dragits f r a m  e n  n y  väg, varvid flera gravhögar skadats.  P å  f lera 
ställen v a r  vägen, d å  den v a r  alldeles ny ,  svar t  a v  kol f r å n  gravhögarna.» 

Handlanden P .  Mild (född 1880), son till den ovannämnde grenadjären Mild, minns stenen stående p å  
dess ursprungliga plats.  Den  v a r  hel  m e d  undantag  a v  a t t  toppen v a r  borta ,  men  slogs sönder någon gång 
under  å r  1917 eller 1918. D e n  övre delen lades d å  p å  renen s t rax intill. N ä r  den fördes till Hunnerstad,  skulle 
»roten» h a  s t å t t  kvar .  — Enligt  beslut a v  Riksantikvarieämbetet  återfördes stenen å r  1930 till sin ursprung­
liga plats. 

D e t  som n u  finnes k v a r  ä r  alltså t v å  f ragment  m e d  passning, vilka h a  sammanfogats.  D e  utgöra till­
sammans nedre delen a v  en runsten.  Stenen ä r  n u  inhägnad med järnstänger, som vila p å  f y r a  stenstolpar. 
Den  ä r  74 cm hög, 61 cm bred.  D e  största runorna äro 12 cm höga. Den ha r  ganska r ik ornamentik, bestående 
a v  e t t  rundjur ,  va rs  huvud  med dess detaljer blivit ganska fantas t iskt  och samtidigt grovt u t format .  

Inskrif t :  

. . . . ki : r e i . . .  k a  • broþur  • 
1 5  10 15 

... rei (sti) ... bróður. 

. . .  reste . . .  broder. 

Till läsningen: Vilka runor som g å t t  före 4 k k a n  e j  fastställas. Inskrif ten bör jar  med  en punk t ,  varef ter  
föl ja  t r e  vertikala streck. A v  de t  första  ä r  övre delen e j  lika tydlig som den nedre, men  den vänst ra  vallen a v  
få ran  syns. D e t  andra  går  i gränsen till  e n  skarp avsats  p å  stenen, de t  t red je  ä r  ganska o jämnt  men  säkert .  
D e  t v å  första  a v  d e  nämnda  s tavarna h a  a v  Friberg och Floderus uppfa t t a t s  som e t t  u. P å  Fribergs liksom 
p å  Floderus'  foto,  dä r  imålningen a v  runorna ä r  identisk, ser m a n  p å  s taven n r  3 e n  k-bst. A v  9 k ä r  endast  
toppen kvar ,  men  läsningen ä r  säker. Bs t  till 15 u ä r  tydlig u tom i den nedersta delen. Den  u tgår  f r å n  h s t  
e t t  stycke nedanför dennas t o p p  och skär  igenom e n  ganska hög avsats  p å  stenen. D e t  ä r  e j  samma fåra ,  
som Friberg upp fa t t a t  som bst ,  e t t  l i tet  f ragment  a v  en s tav  vid övre marglinjen. 

142 .  Värneslätt. Mellby sn. 
Pl .  92. 

L i t t e r a t u r :  F .  Sva l ande r :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 8 /1 2  1 948  (ATA),  a n t e c k n i n g a r  (Sva landers  s aml inga r ) ;  
E k s j ö t i d n i n g e n  d e n  29/12  1 9 4 8  o c h  d e n  l i ; ,  1949; Små l ands t i dn i ngen  d e n  s 0 / 1 2  1949; I .  L i n d q u i s t :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  
d e n  2 2 - 2 4 / ,  1949 (ATA);  G .  Olson:  Skrivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  (ATA) .  

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  Sva l ande r :  17 f o t o s  (S:s saml ingar ) ,  8 f o t o s  (ATA); K .  R :  f y r a  t e c k n i n g a r  (S:s s aml inga r ) ,  
e n  t e c k n i n g  (ATA).  
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Stenen s t å r  p å  fyndp la t sen  ca  5 m V o m  vägen  Mel lby-Vet landa och ca  300 m S o m  d e n  p u n k t ,  d ä r  vägen  
til l  Bränsmåla  u t g å r  f r å n  den  fö r s tnämnda  vägen.  D e t  ä r  f . d .  husaren Gus tav  Lundborg ,  som h a r  fö r t j äns t en  
a v  a t t  inskr i f ten  k o m m i t  i dagen och a t t  runs tenen  bl ivi t  r e s t  och fyndpla t sen  genomsökt .  S tenen  låg m e d  
inskr i f ten  nedå t ,  och Lundborg  h a d e  länge »gått och l u r a t  p å  d e n  d ä r  stenen». Sedan  e n  a v  h a n s  söner s tuck i t  
i n  h a n d e n  u n d e r  k a n t e n  och  d ä r  t y c k t  sig k ä n n a  huggna  streck,  vändes  s tenen a v  Lundborg  och h a n s  söner 
u n d e r  veckan fö re  ju l  1948, varvid  inskrif ten blev synlig. Med h j ä l p  a v  några  g rannar  res te  Lundborg  sedan  
s tenen  p å  fyndpla t sen .  K a n t e r n a  voro  p å  flera hål l  avslagna,  i synnerhe t  v id  toppen ,  d ä r  någ ra  runor  full­
s t änd ig t  g å t t  förlorade.  U n d e r  ihärdigt  l e tande  och g rävande  kr ing  s tenen h a r  Lundborg  b r a g t  i dagen  
m å n g a  kan t f r agmen t ,  där ib land e t t  m e d  he la  runor  p å ,  och e t t  a n n a t ,  som innehåller t o p p a r n a  a v  någ ra  
runor .  Ris tn ingarna  imålades sedan a v  f innarens  broder,  byggmästare  A .  S v a h n  i Vet landa ,  m e d  e n  b land­
n ing  a v  olja och  kol.  Lundborg  h a r  senare i nhägna t  e t t  kvad ra t i sk t  område  kr ing  s tenen  m e d  jä rns tänger  
lagda  p å  f y r a  s tenstolpar .  Sedan  Riksant ikvar iens  o m b u d  i Eks jö ,  folkskollärare F .  Svalander  u n d e r r ä t t a t s  
o m  f y n d e t ,  anmäldes  d e t  t i l l  Riksant ikvar ien d e n  28/12 1948. 

Professor I v a r  Lindquis t ,  som u n d e r r ä t t a t s  o m  f y n d e t  genom lä roverksadjunkten  M.  Franzén ,  under­
sökte  s tenen t i l l sammans m e d  denne  d e n  19-20 apri l  1949 och l ämnade  d e n  22-24  apr i l  en  redogörelse ti l l  
Riksant ikvar ien.  S jä lv  uppsök te  j a g  s tenen  d e n  6 augus t i  s a m m a  å r  och företog e n  undersökning.  Imå l -
ningen avlägsnades,  så  a t t  alla de ta l je r  k u n d e  granskas,  vare f te r  r is tningen fyl ldes m e d  färg .  S tenen v a r  d å  
ä n n u  e j  lagad,  och f ragmenten ,  som h i t t a t s  kr ing s tenen,  undersöktes  p å  sin förvaringsplats  i Eks jö .  Lag­
ningen u t fördes  den  12-13 september  genom Riksant ikvar ieämbete ts  försorg, varv id  s tenen  f ick e n  n y  
g r u n d  a v  c e m e n t b r u k  och s ten .  F ö r  a t t  giva toppdelen erforderligt s töd  gjordes  e n  mindre  komplet ter ing 
a v  cement  intill  denna .  

Grani t .  S tenen ä r  130 cm hög, 90  c m  bred.  Mi t t  p å  d e n  runr is tade  y t a n  ä r  e t t  ko r s  inhugget ,  a v  d e n  
t y p  som b r u k a r  kallas S: t  Georgskors. 

Inskr i f t :  

suin : g a r þ i  : k u m l  : e f t i  . . .  a s l m u n t  : f a þ u r  : s in  
1 5 10 15 20 25 30 

Sueinn gerði kumbl epti(r) ... -mund, fçdur sinn. 

Sven g jorde  vården  ef te r  . . .  -mund,  sin fader .  

Till läsningen: Fö r s t a  n a m n e t  ä r  suin. Lindquis t  h a r  h ä r  l ä s t  salin  (med I v ä n t  u p p  och ned).  D e n  a-
b i s t a v  h a n  h a r  s e t t  p å  h s t  t i l l  2 u ä r  e n  natur l ig  f å r a .  O m  d e n  verkliga k a r a k t ä r e n  a v  2 u, behöver  e j  heller 
r å d a  någon t vekan .  Nedre  delen a v  b s t  ä r  mycke t  tydl ig,  även  den  övre  m e d  böjningen i n  m o t  h s t  ä r  k l a r t  
skönjbar .  D e t  lilla s t recket  i spetsig vinkel m o t  basen a v  denna  b s t ,  vi lket  fö ran le t t  läsningen I, ä r  e j  hugget .  
I n n e  i 5 g ä r  e n  p u n k t ,  som sannolikt  ä r  huggen.  Toppa rna  a v  runorna  14—17 efti  voro  avslagna m e n  ä r o  n u  
sammanfogade  m e d  stenen.  14 e ä r  s tunget ;  p u n k t e n  s i t ter  någo t  s n e t t  m e n  ä r  j ä m n  i bo t tnen .  R u n o r n a  
18-19  a s  ä ro  r i s tade  v i d  s tenens topp ,  som också hö rde  t i l l  d e  avslagna par t ie rna .  D e n  p u n k t ,  som synes 
ganska  hög t  u p p  e f te r  18 a ,  h ö r  e j  t i l l  d e t  r is tade.  D e n  h a r  e j  heller någon  motsvar ighet  nedtill .  Lindquis t  
h a r  före  20  J m e d  f ä r g  m a r k e r a t  den  nedre  delen a v  en  s t av ,  a i d e t  sa lmunt  h a n  vill se  hä r ,  som j a g  e j  
k a n  upp täcka .  D e t  vore  också egendomligt m e d  e n  r u n a  h ä r  mellan 19 s och 20  j, d ä r  avs t ånde t  ä r  m y c k e t  
ko r t a re  ä n  mel lan runorna  i for tsä t tn ingen.  R u n a n  20  ä r  i s i t t  n u v a r a n d e  skick I. D e n  s t å r  omedelbar t  t i l l  
höger o m  brot t s tä l le t  m o t  d e n  avslagna toppen ,  och i skarven f a t t a s  e n  flisa, som e j  å t e r funn i t s  och v i d  lag­
ningen f å t t  e r sä t tas  m e d  s t enk i t t .  I n t e t  h indrar ,  a t t  p å  d e n n a  h a r  be funn i t  sig e n  b s t  och a t t  r u n a n  al l tså  
h a r  va r i t  t .  D e t  n a m n ,  som s t å t t  hä r ,  h a r  s l u t a t  p å  munt,  r uno rna  21-24,  och l judkombinat ionen  si som a v ­
slutning p å  förleden ä r  mindre  sannolik. D e t  k a n  e j  avgöras,  v a d  d e t  va r i t  för  e t t  n a m n  p å  g r u n d  a v  lakunen  
före  a .  N å g o t  Fastmundr ä r  e j  belagt,  m e n  b å d a  lederna i d e t t a  n a m n  ä ro  vanliga.  

Lindquist, som läste runorna 19-24 salmunt,  antog, a t t  18 a ä r  ordslutet i genitiv a v  e t t  mansnamn p å  -e, 
»som h a r  s t å t t  som fadersbeteckning i enlighet med den kända typen Palna-Toke, Toke son till Paine . . .  Man f å r  
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d å  e n  inskrift a v  följande uppbyggnad  Salin gerpi Jcu(m)bl eftin AfaSalmund, faþur sin». Det  v id  den andra stenen 
i Yärneslätt, Sm 143, funna  fragmentet  med runorna a f ,  som Svalander underrät ta t  Lindquist om och vilket skulle 
kunna  bestyrka Lindquists hypotes om Afa-Salmund, ä r  a v  grönsten liksom Sm 143 och k a n  givetvis e j  härröra 
f r ån  Sm 142. Se Sm 143. 

143.  Värneslätt. Mellby sn. 

P l .  93. 

L i t t e r a t u r :  C .  G .  Ni lsson:  B r e v  t i l l  A .  F r i b e r g  d e n  1 7 /8  o c h  2 0 /9  1928 (NSmArk) ;  A .  F r i b e r g :  Skr ivelse  t i l l  R i k s a n t i k v a ­
r i e n  d e n  2 8 /8 ,  2 3 /9 ,  10/10  och  2S/10  1928 (ATA),  R i k s a n t i k v a r i e n  t i l l  F r i b e r g  d e n  2 8 /8 ,  2 6 /9 ,  2 5 /1 0 ,  1 6 / n  o c h  s / 1 2  1928 ( N S m A r k ) ;  
F r i b e r g :  B r e v  t i l l  E m a n u e l  K a r l s s o n  i Y ä r n e s l ä t t  d e n  2 8 /9  1 92 8 o c h  d e n  2 3 / s  1929, E .  K a r l s s o n  t i l l  F r i b e r g  d e n  2 5 /1 0  1928 
(NSmArk) ;  R i k s a n t i k v a r i e n :  Medde l ande  t i l l  E .  Ka r l s son  d e n  25/10  1 92  8 ( a v s k r i f t  i N S m A r k ) ;  E .  F lode rus :  Skrivelse  t i l l  R i k s ­
a n t i k v a r i e n  d e n  1 5 / n  1929 (ATA);  H v e t l a n d a p o s t e n  d e n  1 9 / n  1929; S m å l a n d s  A l l e h a n d a  d e n  1 2 / l a  1929; E .  L ö n n b e r g :  Skr ive l se  
t i l l  R i k s a n t i k v a r i e n  d e n  2 6 /8  1 9 3 9 (ATA); L .  P e h r s o n :  I n v e n t e r i n g s u p p g i f t  1940 (ATA);  I .  L i n d q u i s t :  Skr ivelse  t i l l  R i k s ­
a n t i k v a r i e n  d e n  2 2 - 2 4 / 4  1 949 (ATA);  F .  S v a l a n d e r :  B r e v  t i l l  R .  K i n a n d e r  d e n  21/9  1949; S.  B .  F .  J a n s s o n :  B r e v  t i l l  R .  K i n a n d e r  
d e n  2 9 /1 0  1 949. 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  C. G .  Nilsson:  f o t o  1928 ( N S m A r k  o c h  A T A ) ;  F r i b e r g :  f o t o s  1928 ( N S m A r k  o c h  A T A ) ;  F l o d e r u s :  
f o t o s  o c h  k a r t s k i s s  1929, f o t o s  1931 (ATA);  L ö n n b e r g :  f o t o s  1939 (ATA);  Sva l ande r :  f o t o s  o c h  blyer tsskiss  1949 (Sva l ande r s  
saml inga r ) .  

Stenen  s t å r  res t  p å  fyndpla t sen  i e n  åker  300 m V o m  landsvägen Mellby-Vetlanda och ca  300 m S om 
d e n  v id  s a m m a  landsväg s tående  S m  142. 

Genom b r e v  f r å n  C. G .  Nilsson i Skede d e n  17 aug .  1928 under rä t t ades  A .  Fr iberg  o m  f y n d e t  a v  runs tenen,  
vilken länge va r i t  k ä n d  a v  gårdens  ägare,  E .  Kar lsson i Värnes lä t t .  Nilsson f ick reda  p å  dess förekomst  v i d  
e t t  besök p å  p la tsen  d e n  15/g. S tenen s tod  p å  k a n t  i åkern .  U n d e r  jordbruksarbete  h a r  d e n  bl ivi t  u t s a t t  f ö r  
åverkan ,  och inskr i f ten  h a r  ä v e n  skada t s  genom vi t t r ing.  Vid ena  k a n t e n  v a r  e t t  s tycke  avslaget  liksom v i d  
toppen .  

Å r  1939 h i t t a d e  bankkamre r  L .  Pehrson  i E k s j ö  v i d  runs tenen  e t t  f r agmen t  m e d  t v å  runor  p å  (E.  Lönn­
berg:  Skrivelse ti l l  Riksant ikvar ien d e n  28/8 1939) »Det å t e r f u n n a  f r agmen te t  t i l lhör otvivelakt igt  runstenen». 
D e n n a  ä r  enligt Lönnbergs bes tämning  »av m j u k  grönsten,  f inkornig spröd och m e d  mycke t  typ isk  mineral-
kornstorlek». D å  d e t  v a r  f a r a  v ä r t ,  a t t  d e t  n y f u n n a  f r agmen te t  skulle fö rkomma,  t o g  Lönnberg  in  d e t  t i l l  
musee t  i Jönköping ,  d ä r  j a g  h a r  undersökt  de t .  D e t  h a r  fö rva ra t s  i museet  och e j  va r i t  t i l l  h a n d s  v id  under­
sökningarna u t e  i fä l te t .  D å  f r agmen te t  innehåller runo rna  a f  och p å  s tenen i övre  högra hö rne t  s t å r  - - R, 
an tog  jag,  a t t  d e t  avslagna s tycke t  hörde  h e m m a  f r amfö r  - - R och t i l l sammans m e d  dessa r u n o r  b i ldade  
orde t  aftiR m e n  h a d e  i n t e  s jä lv  h a f t  tillfälle a t t  p röva ,  hu ruv ida  passning f a n n s  mellan f r agmen te t  och s tenen.  
Senare  h a  landsant ikvarie  G .  Svahns t röm och Riksant ikvar iens  o m b u d  F .  Svalander  försökt  foga  i n  s tycket ,  
varef ter  Svalander  meddela t ,  a t t  s tycke t  u r  y t t r e  s y n p u n k t  passar  v ä l  in,  m e n  a t t  d e t  blir  e t t  påfa l lande 
s to r t  a v s t å n d  mellan a f  och - - R. H ä r o m  u t t a l a r  sig S.  B .  F .  Jansson:  »Trots d e t  s tora  avs t ånde t  mel lan 
f p å  f r agmen te t  och - - R p å  s tenen  ä r  d e t  nämligen ingen t v e k a n  o m  a t t  f r agmen te t  h a r  s u t t i t  i t oppen .  
Passningen ä r ,  s åv i t t  j a g  k a n  bedöma,  alldeles ofrånkomlig.» 

Stenen ä r  a v  intresse genom sin placering v i d  e n  forn t ida  väg,  som a l l t j ä m t  av tecknar  sig i t e r rängen.  
Lönnberg  l ämnade  e f te r  e n  besiktning p å  pla tsen 1939 fö l jande  beskrivning: »Vägens r ik tn ing ä r  ungefä r  
S V - N O ,  all tså m o t  k y r k a n .  I åkern  synes vägen som en  1,5-2 m b red  sänka  inti l l  0,4 m d j u p .  Över sank­
marken  f r a m g å r  vägen som e n  3 - 5  m b red  stenläggning m e d  s törre  s tenar  i k a n t e n  (diam. intill 0,5-0,7 m )  
"och mindre  s tenar  mellan.  To ta l  längd c:a 27 m .  B r o n  — eller vägbanken  — ä r  n u  bevuxen  m e d  ens taka  ta l lar ,  
b jörk ,  a l  m . f l .  mindre  lövt räd .  Sankmarken  ä r  n u  u t d i k a d  och odlad.  SV o m  åkern  v id tager  blockrik, to r ra re  
m o r ä n m a r k  (hagmark),  d ä r  ä v e n  vägen  k a n  följas.» 

Grönsten.  Stenen ä r  110 cm hög  över marken ,  73 c m  b red  p å  d e t  bredas te  stäl let .  R u n o r n a  ä ro  ca  10 
cm höga.  
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Inskr i f t :  

keiRmu . . .  r : l e t  x k . . .  r a x k u m l  aftiR : - - þk - - R : f a þ u r x s i n  : k u þ  : hialbi : o n t  : h a n s  : 
1 5 10 15 20 2*5 30 35 40 45 50 

Geirmundr lét g(e)ra kumbl eptir ... -geir, fçdur sinn. Gud hiálpi qndu hans. 

Germund  l ä t  göra vå rden  ef te r  . . .  -ger, s in fader .  G u d  h j ä lpe  h a n s  ande .  

Till  läsningen: 5 m ä r  s k a d a t  i s in övre  del.  R u n a n  6 ä r  u; svaga spår  synas  a v  b s t ,  v a r s  karakter is t i ska  
f o r m  säkerställer läsningen  u. A v  r u n a n  7 synes  h s t .  H ä r  h a r  tydl igen s t å t t  keiRmutr, i v i lket  t ä r  he l t  för­
svunne t .  I d e t  fö l jande  8 - 1 0  l e t  ä ro  t o p p a r n a  ti l l  såväl  I som  t avslagna,  varigenom bis tavarna  g å t t  för lorade.  
D e n  runa ,  som fö l j t  e f te r  11 k, ä r  he l t  försvunnen.  A v  18 a,  som s t å r  p å  den  avslagna och å t e r f u n n a  toppen ,  
h a r  nedre  delen g å t t  för lorad genom e n  avstötning.  Ovanför  r a n d e n  t i l l  d e n n a  syns  e n  svag  få ra ,  som ä r  
lämningar  a v  e n  a -bs t .  D e t  långa avs t ånde t  mellan 19 f och 20  t i aftiR h a r  förmodligen be ro t t  p å  förhål landen 
i s tenens y t a ,  vi lken n u  ä r  förs törd  genom e n  avs tö tn ing  längs m e d  kan t en .  A v  runorna  20-21 ä r  endas t  ned re  
delen k v a r .  E f t e r  18-22  aftiR  fö l jer  e t t  s t a r k t  s k a d a t  pa r t i ,  d ä r  j ag  som säker t  r i s tade  n o t e r a t  sex huvuds t ava r ,  
fö l jda  a v  e t t  R, r u n a n  29. K r i n g  s taven  2 3  ä r  d e t  s t a r k t  v i t t r a t  i s tenens  y t a ,  inga spår  a v  b is tavar .  E j  heller 
t i l l  r u n a n  24 k u n n a  någ ra  b is tavar  spåras .  Till höger o m  s t aven  25  k a n  m a n  i ak t t aga  e n  f å r a  l iknande e n  þ-
b s t  (ej imålad),  och till höger o m  s t aven  26  f innes e n  f å r a  a v  s a m m a  fo rm och p å  s a m m a  p l a t s  som e n  k -bst .  
D e n  utgöres  a v  e n  spricka i s tenen i vi lken e n  k-bst  kanske  befinner sig. D e t  förefaller sannolikt ,  a t t  n a m n e t  
s l u t a t  p å  kaiR eller keiR. P å  30  f ä r  d e t  s v å r t  a t t  f inna  några  säkra  spår  a v  h s t .  

I .  Lindquist, som kände till toppfragmentets inskrift u t a n  a t t  h a  sett  det,  ha r  fogat in de t ta  i texten p å  
Sm 142 och därigenom f å t t  f r a m  e t t  n a m n  AfaSalmund. De t ta  Aja ha r  h a n  sedan velat återfinna i den föreliggande 
inskriften, där  h a n  menar, a t t  texten skulle vara  »Geiitmunder let giara kumbl eftiR Af(afr)iþgeiss, faþur sin. Oup 
hialbi qnt hans». Se Sm 142. 

Angående  n a m n e t  Geirmundr se S m  129. 
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